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ขอขอบคุณสําหรับการซ้ือเคร่ือง P-touch รุน E300
เคร่ือง  E300 ใหมของคุณเปนเคร่ืองที่ใชงานงายและประกอบดวยคุณลักษณะมากมายทีส่ามารถผลิตปายฉลากทีมี่คุณภาพสงูและสวยงามดูเปนมือ
อาชีพ
คูมือน้ีประกอบดวยขอควรระวังและวิธีการพ้ืนฐานตางๆ สําหรับการใชระบบการพิมพปายฉลากน้ี กรุณาอานคูมือน้ีดวยความละเอยีดรอบคอบกอน
การใชงานและใหเก็บไวในที่ทีส่ะดวกสําหรับการอางองิในอนาคต

การเรียบเรียงและเผยแพรขอมูล 
ภายใตการกํากบัดูแลของ Brother Industries, Ltd. คูมือชุดน้ีเรียบเรียงและเผยแพรเพ่ือใหครอบคลุมรายละเอยีดและสวนประกอบทางเทคนิคของ
ผลิตภัณฑ
เน้ือหาในคูมือน้ีและรายละเอยีดทางเทคนิคของผลิตภัณฑน้ีอาจมีการเปล่ียนแปลงโดยไมตองแจงใหทราบลวงหนาได
หากมีการปลอยเฟรมแวรของ E300 เวอรช่ันใหม คูมือน้ีอาจไมแสดงใหเห็นถงึคุณลักษณะใหมที่ไดรับการอัพเดต ดงัน้ัน คุณจะพบวาเฟรมแวรใหม
และเน้ือหาในคูมือน้ีอาจแตกตางกันออกไป
ช่ือทางการคาและช่ือผลิตภัณฑของบริษัทตางๆ ทีป่รากฏอยูในผลิตภัณฑของ Brother เอกสารที่เกีย่วของ และวัสดุอื่นๆ เปนเคร่ืองหมายการคาหรือ
เคร่ืองหมายการคาจดทะเบียนของบริษัทเหลาน้ัน

เครือ่งหมายการคาท่ีมีใบอนุญาต
 
MonotypeTM

Monotype เปนเคร่ืองหมายการคาของ Monotype Imaging Inc. ที่ลงทะเบียนในสํานักงานสิทธิบัตร และเคร่ืองหมายการคา แหงสหรัฐอเมริกา 
และอาจลงทะเบียนในขอบเขตอํานาจศาล

Ascender UniTM

Ascender Uni เปนเคร่ืองหมายการคาของ Monotype Imaging Inc. และซ่ึงอาจลงทะเบียนในสํานักงานสิทธิบัตร และเคร่ืองหมายการคา 
แหงสหรัฐอเมริกา หรือขอบเขตอํานาจศาลอืน่

Utah OTS ThaiTM

Utah OTS Thai เปนเคร่ืองหมายการคาของ Monotype Imaging Inc. และซ่ึงอาจลงทะเบียนในสํานักงานสทิธิบัตร และเคร่ืองหมายการคา 
แหงสหรัฐอเมริกา หรือขอบเขตอํานาจศาลอืน่
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ขอควรระวังดานความปลอดภัย

z

ขอสงัเกตทีส่ําคัญอธิบายไวโดยการใชสญัลักษณตางๆ เพ่ือปองกันการบาดเจ็บและความเสียหาย 
สัญลักษณและความหมายตางๆ มีดังตอไปนี้: 

สัญลักษณที่ใชในคูมือนี้มีดังนี้:

ขอควรระวังดานความปลอดภัย

อันตราย แสดงวาอาจจะมีอันตรายในกรณีที่ใชงานผลิตภัณฑโดยไมปฏิบตัิตามคําเตือนและคําแนะนํา ซึ่งอาจสงผลให
เกิดการเสยีชีวิตหรือการบาดเจบ็รายแรงได

คําเตือน แสดงวาอาจจะมีสถานการณที่ปนอันตรายซึ่งหากไมหลีกเล่ียงอาจสงผลใหเกิดการเสยีชีวิตหรือการบาดเจ็บ
อยางรายแรงได

ขอควรระวัง แสดงวาอาจจะมีสถานการณที่ปนอันตรายซึ่งหากไมหลีกเล่ียงอาจสงผลใหเกิดการบาดเจ็บอยางรายแรงเล็ก
นอยหรือปานกลางได

ไมอนุญาตใหกระทํา หามแยกช้ินสวนผลิตภัณฑนี้

หามใหน้ํากระเด็นใสผลิตภัณฑ 
หรือหามจุมผลิตภัณฑลงในน้ํา

หามสัมผัสสวนนี้ของผลิตภัณฑ

การกระทําทีเ่ปนขอบังคับ ถอดปล๊ัก

แสดงความเสี่ยงของการเกิดเพลิงไหมในบางกรณี เตือนวาอาจจะมีโอกาสไฟฟาช็อตได
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4 ขอควรระวังดานความปลอดภัย

อันตราย

แบตเตอรี่ Li-ion แบบชารจซํ้า
สังเกตุขอควรระวังสําหรับการชารจแบตเตอรี ่Li-ion ซ้ําดังตอไปนี้ดวยความระมดัระวงั (ตอจากนีไ้ปเรียกวา "แบตเตอรี่แบบชารจซ้ํา") หากไมปฏบิัติ
ตามขอควรระวังเหลานี้ ความรอนเกินขนาด การรั่วไหล หรือการแตกของแบตเตอรีอ่าจสงผลใหเกดิไฟฟาลัดวงจร ระเบิด ควนั ไฟไหม ไฟฟาช็อต 
การบาดเจ็บของตัวเองหรือผูอ่ืน หรือความเสยีหายไปยังผลิตภัณฑ หรือคุณสมบัตอ่ืินๆ

ใชแบตเตอรี่แบบชารจซ้ําตามวัตถุประสงคของแบตเตอรี่เทานั้น 
เครื่อง P-touch และแบตเตอร่ีแบบชารจซ้ําไดรับการออกแบบมา
เพ่ือทํางานรวมกับอุปกรณอ่ืนๆ โดยเฉพาะ หามเสยีบแบตเตอรี่
แบบชารจซ้ําเขาไปยังเครือ่ง P-touch อ่ืนๆ หรือ เสยีบแบตเตอรี่
แบบชารจซ้ําอ่ืนไปยังเครื่อง P-touch มิฉะนั้นอาจเกิดไฟไหม
หรือ เสียหายได
เพ่ือชารจแบตเตอรีแ่บบชารจซ้ํา ใหเสยีบเขาไปยังเครื่อง 
P-touch และ จากนั้นใหใชอะเเดปเตอรไฟที่ออกแบบ
มาเพ่ือเครื่องนี้
หามชารจแบตเตอรี่แบบชารจซ้ําใกลไฟหรือแสงอาทิตยโดยตรง 
การทําเชนนี้อาจจะเปดใชงานการปองกนัวงจร ซึ่งออกแบบมา
เพ่ือปองกันอันตรายจากความรอนสูง การเปดการใชงานการ
ปองกันวงจรอาจเปนสาเหตุใหการชารจหยุดลง การชารจจะ
ทําใหเกิด กระแสไฟ/แรงดันไฟเกินหากการปองกันวงจรลมเหลว 
หรือปฏิกริยาเคมีเกดิผิดปกติภายในแบตเตอรี่
เมื่อทําการชารจแบตเตอรี่แบบชารจซ้ํา ใหใชเครื่องชารจ
เเบตเตอรีท่ี่ออกแบบมาเปนพิเศษสําหรับแบตเตอรี่แบบชารจซ้ํา
เทานั้น
หามใหสายไฟหรือวัสดุที่เปนโลหะอ่ืนเขาใกลจนสมัผัสหนวย
ของแบตเตอรี่แบบชารจซ้ํา หามพกพาและเก็บแบตเตอรี่
แบบชารจซ้ํากับวัตถุที่เปนโลหะ เชน สรอยคอ หรือกิ๊บติดผม 
การทําเชนนี้อาจกอใหเกิดไฟฟาลัดวงจร และทําใหวตัถทุี่เปน
โลหะ เชน สายไฟ สรอยคอ หรือ กิบ๊ติดผมรอนเกินไป

หามใชหรือท้ิงแบตเตอรี่แบบชารจซ้ําใกลกับเปลวไฟ เครื่อง
ทําความรอน หรอืสถานที่ทีม่ีอุณหภูมิสงู (เกินกวา 80 °C)
หามใหแบตเตอรี่แบบชารจซ้ําเขาใกลจนสัมผัสกับหรือจุมลง
ในน้ํา 
หามใชในสภาพแวดลอมที่กัดกรอนได เชน ในสถานที่ที่มคีวาม
เค็มในอากาศ น้ําเค็ม กรด ดาง กาซกัดกรอน เคม ีหรือท่ีมีสาร
กัดกรอน
หามใชแบตเตอร่ีแบบชารจซ้ํา หาก แบตเตอรี่ดังกลาวเสยีหาย
หรือรั่วไหล

หามบัดกรขีอตอใดๆ ของแบตเตอรี่แบบชารจซ้ําไดโดยตรง การ
ทําเชนนี้อาจกอใหฉนวนปองกันภายในละลาย กาซจะถูกปลอย
ออกมา หรือกลไลการปองกันความปลอดภัยลมเหลว
หามใชแบตเตอร่ีแบบชารจซ้ํากับข้ัว  (+) (-) ที่กลับกัน ตรวจ
สอบทิศทางของแบตเตอรี่แบบชารจซ้ํากอนการใส และหามฝน
ใสแบตเตอรี่แบบชารจซ้ําลงในเครื่องระบบการพิมพปายฉลาก 
การชารตแบนเตอรี่แบบชารจซ้ําโดยใสผิดข้ัวอาจกอใหเกิด
ปฏิกริยาเคมีผิดปกติข้ึนภายในแบตเตอรี่แบบชารจซ้ํา 
หรือเกิดกระแสไฟฟาไฟผิดปกติในระหวางที่ไมไดชารจ
หามตอแบตเตอรี่แบบชารจซ้ําเขากับตวัจายไฟในครวัเรอืน
โดยตรง
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แบตเตอรี่ Li-ion แบบชารจซํ้า

การรัว่ไหลของสาร (อิเล็กโทรไลท) จากเครื่องพิมพฉลากหรือ
จากแบตเตอรีแ่บบชารจซ้ําอาจแสดงใหเหน็วาแบตเตอรี่นั้นเสยี
หาย หากแบตเตอรีแ่บบชารจซ้ํารั่ว ใหยุตกิารใชเครือ่งพิมพ
ฉลากโดยทันที ถอดปล๊ักอะแดปเตอรไฟออก และแยกเครือ่ง
พิมพฉลากออกโดยวางไวในกระเปาหามสมัผัสสารอิเล็กโทรไลท 
หากเขาตา หามขย้ีตา ใหลางดวยน้ําประปาหรือน้ําสะอาด
ทันทีและขอคําแนะนําจากผูเช่ียวชาญทางการแพทยโดยทันท ี
หากปลอยทิง้ไว สารอิเล็กโทรไลทอาจทําลายดวงตาได 
หากสารอิเล็กโทรไลทสมัผัสถูกผิวหนังหรือเสือ้ผาของคุณ 
ใหลางดวยน้ําทันที
หามใสเครื่องพิมพฉลากหรือแบตเตอรี่แบบชารจซ้ําในเตา
ไมโครเวฟ หรือในภาชนะที่มคีวามดันสูง 
หามปลอยแบตเตอรีแ่บบชารจซ้ําที่หมดไฟแลวทิ้งไวใน
เครื่องพิมพฉลากปนระยะเวลานาน การทํางานเชนนีอ้าจ
ทําใหแบตเตอรี่แบบชารจซ้ํามีอายุการใชงานที่สัน้ลงหรือ
ทําใหเกิดไฟฟาลัดวงจรได
หากเคร่ืองพิมพฉลากสามารถใชไดเพียงแคระยเวลาสัน้ๆ 
แมวาแบตเตอรี่แบบชารจจะชารจจนเต็มแลวก็ตาม 
แบตเตอรี่แบบชารจซ้ําอาจจะหมดอายุการใชงานแลว 
ใหเปล่ียนแบตเตอรี่แบบชารจซ้ําใหม เมื่อถอดและเปลี่ยน
แบตเตอรี่แบบชารจแลว ปดฝาครอบหนวยแบตเตอรี่อัน
เกาดวยเทปเพ่ือหลีกเล่ียงการทําใหเกิดการลัดวงจรข้ึนภายใน
แบตเตอรี่

หามแยกช้ินสวน ดัดแปลง หรือพยายามที่จะซอมแซมแบตเตอรี่
แบบชารจซ้ํา
หามทิ้งแบตเตอรี่แบบชารจซ้ําลงในเปลวไฟ หรือทําใหเกิดความ
รอนมากเกินขนาด การทําเชนนี้อาจกอใหฉนวนปองกันภายใน
ละลาย กาซจะถูกปลอยออกมา หรือกลไลการปองกันความ
ปลอดภัยลมเหลว ย่ิงไปกวานั้น สารอิเล็กโทรไลทอาจติดไฟได
หามใชวัตถุใดๆ เจาะแบตเตอรี่แบบชารจไฟได กระเเทก หรอื
ขวางแบตเตอรี่แบบชารจไฟได ความเสียหายที่เกิดกับการ
ปองกันวงจรของแบตเตอร่ีแบบชารจไฟไดอาจทําใหเกิดความ
ผิดปกติกับกระแสไฟ/แรงดันไฟฟา หรือกอใหเกิดความผิดปกติ
ของปฏิกรยิาเคมีภายในแบตเตอรี่แบบชารจซ้ํา
หามเผาแบตเตอรีแ่บบชารจซ้ํา หรือท้ิงรวมกับขยะครวัเรือน

อันตราย
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เครื่อง P-touch
ใหปฏบิัติตามคําแนะนําเหลานีเ้พ่ือหลีกเล่ียงไฟไหม ไฟฟาช็อต ความเสี่ยงที่จะทําใหตนเองหรือผูอ่ืนบาดเจบ็ และ/หรือทําความเสียหายแก
เครื่องพิมพฉลากรือทรัพยสนิอ่ืนๆ

หามใหเครื่องพิมพฉลากเปยกน้ําหรือใชเครื่องพิมพฉลาก
บริเวณที่อาจจะเปยกน้ําได เชน หองน้ํา หรือบริเวณใกลอางน้ํา
หามแตะสวนใดๆ ที่เปนโลหะใกลกับหวัพิมพ หัวพิมพจะรอนขึ้น
ในระหวางการใชงาน และยังคงรอนอยูมากทันทีหลังจากการ
ใชงาน หามแตะหวัพิมพดวยมอืโดยตรง

หามแยกช้ินสวนเครือ่ง P-touch สําหรับการตรวจสอบ 
การปรับแตง และซอมแซมเครือ่งพิมพฉลาก ใหติดตอฝาย
บริการลูกคา
ถุงพลาสติกใชในบรรจภัุณฑขอเครื่องพิมพฉลากของคุณ 
เพ่ือหลีกเล่ียงอันตรายของการขาดอากาศหายใจ 
ใหเก็บถุงเหลานี้ใหหางจากทารกและเด็ก 
หากคุณสงัเกตุเห็นความรอน กล่ินที่ผิดปกติ เครือ่งพิมพ
ฉลากปล่ียนสีไป การผิดรูป หรือสิ่งปกติใดๆ ในขณะการ
ใชหรือการจัดเก็บเครื่องพิมพฉลาก ใหหยุดการใชการทันที 
ยุตกิารเช่ือมตออะแดปเตอรไฟ และถอดแบตเตอรี่ออก
เพ่ือปองกันความเสียหาย หามทําใหเครื่อง P-touch ตก 
หรือทุบเครื่อง

หามใชเครื่อง P-touch เมื่อมีสิง่แปลกปลอมอยูขางใน หากมีน้ํา สารโลหะ หรือ วตัถุแปลกปลอมใดๆ เขาสูเครื่อง P-touch ใหยุติการเช่ือม
ตออะแดปเตอรไฟและถอดแบตเตอรีอ่อก และติดตอฝายบริการลูกคาของ Brother

ถานอัลคาไลน/แบตเตอรี่  Ni-MH แบบชารจซํ้า
ใหปฏบิัติตามคําแนะนําเหลานีเ้พ่ือหลีกเล่ียงการั่วไหลของของเหลว ความรอน การแตกแยกของแบตเตอรี่ และสาเหตทุี่ทําใหเกิดบาดเจ็บ

หาม โยนเขาไปในเปลวไฟ ทําใหรอน ไฟฟา-ลัดวงจร ชารจซ้ํา 
หรือแยกช้ินสวน แบตเตอรี่
หาม ใหแบตเตอรี่เปยกน้ํา ตัวอยางเชน ใชงานในขณะมอืเปยก 
หรือทําเครื่องด่ืมหกใส
หากของเหลวที่รั่วไหลออกมาจากแบตเตอรี่เขาตา ใหลางออก
ดวยน้ําสะอาดปริมาณมากทันที จากนัน้ใหพบเเพทย หากของ
เหลวที่รัว่ไหลเขาสูตา อาจทําใหสญูเสยีการมองเห็น หรือเกิด
ความเสียหายอ่ืนๆ กับตาได

หาม ใหวตัถุที่เปนโลหะสัมผัสข้ัวบวกและขั้วลบที่ปลายของ
แบตเตอรี่
หามใชวัตถุที่แหลมคม เชน แหนบ หรือปากกาโลหะ เพ่ือถอด
หรือเปล่ียนแบตเตอรี่
หามใชแบตเตอร่ีที่เสยีหาย ผิดรูป หรือรั่วไหล หรือแบตเตอรี่
ที่ฉลากเสียหาย การทําเชนนั้นอาจสงผลใหเกิดความรอนมาก
เกินไป การใชแบตเตอรี่ที่เสียหายหรือรั่วไหลอาจทําใหของเหลว
ของแบตเตอรี่ไหลออกมาถูกมือของคุณดวยเชนกัน หากของ
เหลวที่รั่วไหลถกูมือและคณุขย้ีตา อาจทําใหสญูเสียการมองเห็น 
หรือเกิดความเสียหายอ่ืนๆ กบัตาได ใหลางมือดวยน้ําสะอาด
ปริมาณมากทันที จากนั้นใหพบเเพทย
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อะแดปเตอรไฟ
ปฏิบตัิตามคําแนะนําเหลานี้เพ่ือหลีกเล่ียงไฟไหม ความเสยีหาย ไฟฟาช็อต การลมเหลว หรือความเสี่ยงในการบาดเจ็บ 

ตรวจสอบใหแนใจวา เสียบปลั๊กเขากับเตารับไฟจนแนนแลว 
หามใชเตารบัไฟที่หลวม
ใชอะแดปเตอรไฟทีร่ะบุเสมอ และเสยีบปล๊ักอะแดปเตอรไฟเขา
กับเตารบัไฟ ทีม่ีแรงดันที่กําหนด (220 - 240 โวลต) การไม
ปฏบิัติตามเชนนี้อาจกอใหเกิดการบาดเจ็บตอตนเองและผูอ่ืน 
หรือเกิดความเสยีหายแกเครือ่งพิมพฉลากหรือทรพัยสนิอ่ืนๆ 
Brother ไมรับผิดชอบตออุบัตเิหตุใดๆ หรือความเสียหายใดๆ 
ที่เกิดจากการไมใชอะเเดปเตอรไฟและสายอะเเดปเตอรตามที่กํา
หนด 
หามเช่ือมตออะแดปเตอรไฟ หรือสายอะแดปเตอรกับผลิตภัณฑ
อ่ืนๆ
หามแตะอะเเดปเตอรไฟและเครื่อง P-touch ในระหวางมพีายุฝน
ฟาคะนอง เพราะอาจมีความเสีย่งจากการถูกไฟฟาช็อตจาก
ฟาผาเมือ่มีการใชเครื่องพิมพฉลากในระยะที่เกิดพายุฝนฟา
คะนอง

หามใชมือเปยกแตะอะเเดปเตอรไฟหรือปล๊ักไฟ
หามใชอะเเดปเตอรไฟในสถานที่ที่มีความช้ืนสูง หรือสภาพ
ทีเ่ปยกช้ืน เชน หองอาบน้ํา
หามใชสายอะแดปเตอรหรือปล๊ักไฟที่เสียหาย
หามวางวัตถุที่มีน้ําหนักมากบนสายอะแดปเตอร หรือทําใหเสยี
หาย หรือดัดแปลงสายอะแดปเตอร หรือปล๊ัก หามหักงอ หรือ
ดึงสายอะแดปเตอร
หามทําอะแดปเตอรตก หรือทุบ หรืออ่ืนๆ ทีท่ําใหอะแดปเตอรไฟ
เสียหาย

ชุดใบมดีตัดเทป

หามแตะใบมดีตัดเทป

คําเตือน
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ขอควรระวัง

ถานอัลคาไลน/แบตเตอรี่  Ni-MH แบบชารจซํ้า
ใหปฏบิัติตามคําแนะนําเหลานีเ้พ่ือหลีกเล่ียงการร่ัวไหลของของเหลว ความรอนเกินขนาด หรือ การแตกของแบตเตอรี่

หามใชเเบตเตอรี่เกินกวาการใชงานเคร่ืองพิมพฉลากที่ระบุไว 
หามรวมแบตเตอรีเ่กากับใหมเขาดวยกัน หรือรวมเเบตเต
อรี่ที่ตางประเภท ตางระดับการชารจ ตางผูผลิต หรือตาง
รุนเขาดวยกัน หามใสแบตเตอรี่ดวยขั้ว (+) (-) ทีก่ลับกัน
หากสารท่ีรัว่ไหลออกจากแบตเตอรี่ถูกผิวหนงัหรือเสื้อผา 
ใหลางออกดวยน้ําสะอาดทันที
ถอดแบตเตอรี่ออก หากคุณไมตองการใชเครื่อง P-touch 
เปนระยะเวลานาน

กอนการใชแบตเตอรีแ่Ni-MH แบบชารจซ้ํา ใหอานขั้นตอนการ
ใชงานแบตเตอรี่และเครือ่งชารจแบตเตอรี่ดวยความระมัดระวงั 
และตองแนใจวาไดใชงานไดอยางถูกตอง
เมื่อใชงานแบตเตอรีN่i-MH แบบชารจซ้ํา ใหชารจแบตเตอรี่กอน
การใชงานดวยเครื่องชารจท่ีเหมาะสมและเฉพาะสําหรับ
แบตเตอรี่
หามแยกช้ินสวนหรือดัดแปลงแบตเตอรี่
หามใหแบตเตอรี่สมัผัสถูกความรอน หรือ ทิ้งแบตเตอรี่ลงใน
เปลวไฟ

อะแดปเตอรไฟ

หากคุณไมตองการใชเครื่อง P-touch เปนระยะเวลานาน 
ใหถอดอะแดปเตอรไฟออกจากเตารับไฟ
เมื่อถอดอะแดปเตอรไฟออกจากเตารับไฟแลว ใหถือ
อะแดปเตอรไฟไวเสมอ
หามใชอะเเดปเตอรไฟในสถานที่ทีม่ีความช้ืนสูง เชน หองอาบนํ้า

หามใชงานวงจรไฟฟากับอะแดปเตอรไฟมากเกินไป

หามแยกช้ินสวนหรือดัดแปลงอะเเดปเตอร ไฟ
หามใหอะแดปเตอรไฟ/ปล๊ักไฟเปยกน้ํา ตัวอยางเชน 
ใชงานในขณะมือเปยก หรอืทําเครื่องด่ืมหกใส

ชุดใบมดีตัดเทป
ใหปฏบิัติตามคําแนะนําเหลานีเ้พ่ือหลีกเล่ียงการบาดเจ็บเล็กนอยและทําความเสยีหายใหแกเครื่องพิมพฉลาก

หามเปดฝาปดดานบนในขณะที่ใบมีดทํางาน หามใชแรงดันมากเกินไปในสวนของใบมดี
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z

เครื่อง P-touch
ใหปฏบิัติตามคําแนะนําเหลานีเ้พ่ือหลีกเล่ียงการบาดเจ็บเล็กนอยและทําความเสยีหายใหแกเครื่อง P-touch

จดัเก็บเครื่อง P-touch บนพ้ืนผิวที่เรียบ และมัน่คง เชน 
โตะทํางาน หรือล้ินชัก
หามปลอยเครื่อง P-touch หรือเทปไวใกลมือเด็ก
หามวางวัตถทุี่มีน้ําหนกัมากบนเครื่อง P-touch
ใชอะเเดปเตอรไฟตามท่ีแนะนํา (AD-E001) สําหรับเครื่อง 
P-touch เสมอ และเสยีบเขากับเตารบัไฟที่มีแรงดันไฟฟา
ตามที่กําหนด การไมปฏิบัติตามเชนนีอ้าจกอใหเกิดความเสีย
หายหรือเครื่อง P-touch ทํางานลมเหลว

หามใชเครื่อง P-touch ในสถานท่ีมีสภาพที่เปยกช้ืน หรือมีความ
ช้ืนสูง เชน หองอาบน้ํา
หามใหเครื่อง P-touch ตวัอยางเชน ใชงานในขณะมือเปยก 
หรือทําเครือ่งด่ืมหกใส
หามแยกช้ินสวนหรือดัดแปลงเคร่ือง P-touch
หากคุณสงัเกตุเห็นความรอน กล่ินที่ผิดปกติ เครือ่ง P-touch 
เปล่ียนสไีป การผิดรูป หรือสิ่งปกติใดๆ ในขณะการใชหรือการจัด
เก็บเครื่อง P-touch ใหหยุดการใชการทันที ยุติการเช่ือมตอ
เครื่อง P-touch และถอดแบตเตอรี่ออก

ขอควรระวัง
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แบตเตอรี่ Li-ion แบบชารจซํ้า
• เมือ่ซือ้เครื่อง แบตเตอรี่ Li-ion แบบชารจซ้ําจะไดรับการชารจมาแลวเล็กนอย  ดังนั้น เครื่องพิมพฉลากจงึสามารถถูกตรวจสอบได 

แตอยางไรก็ตาม แบตเตอรี ่Li-ion แบบชารจซ้ําควรจะไดรับการชารจใหเตม็ดวยเครื่องชารจกอนการใชงานเครื่องพิมพฉลาก
• หากไมมีการใชเครื่องพิมพฉลากปนระยะเวลานาน ใหถอดแบตเตอรี่ Li-ion แบบชารจซ้ําออกจากเครือ่ง จากนั้น ใหเก็บไวในที่ที่ไมมไีฟฟาสถิตย 

ความช้ืนสูง หรือมีอุณหภูมสิูง (เเนะนําที่อุณหภูมิระหวาง 15 ถงึ 25 °C และความชื้นที่ 40 ถึง 60%) 
เพ่ือรักษาประสทิธิภาพและอายุการใชงานของแบตเตอรี่ Li-ion แบบชารจซ้ํา ใหชารจอยางนอยทุกๆ หกเดือน

• หากคณุสังเกตเุหน็สิ่งผิดปกติใดๆ เกี่ยวกับแบตเตอรี ่Li-ion แบบชารจซ้ําในครั้งแรกท่ีใชงาน ตัวอยางเชน มีความรอนสงูเกิด หรือสนมิ 
หามใชงานแบตเตอรี่นั้นตอ ใหติดตอฝายบริการลูกคาของ Brother

เครื่องพิมพฉลาก
• หามตดิตั้งเครือ่ง P-touch ใกลกบัอุปกรณใดๆ ที่อาจกอใหเกิดการรบกวนสนามแมเหล็ก เครือ่ง P-touch อาจทํางานผิดปกติ หากวาง

ไวกับโทรทัศน หรือวิทยุ ฯลฯ
• หามใชเครื่อง P-touch ไปในในทางหรือวัตถุประสงคอ่ืนที่ไมไดระบไุวในคําแนะนํานี้ การทําเชนนัน้อาจสงผลใหเกิดการบาดเจบ็หรอืความ

เสยีหายใหแกเครื่องพิมพฉลากด
• หามใสวัตถุแปลกปลอมใดๆ ลงไปในชองเทปออก ตวัเช่ือมตออะแดปเตอรไฟ หรือสวนใดๆ ของเคร่ืองพิมพฉลาก
• หามแตะหัวพิมพ (ดู หนา 6) ดวยนิ้วของคุณ ใชอุปกรณเสริมตลับทําความสะอาดหัวพิมพ (TZe-CL4) หรือวัสดุนุมๆ สําหรับทําความสะอาด 

(เชน สําลีพันปลายไม) เมื่อทําความสะอาดหัวพิมพ (ดู "การทําความสะอาดเครื่อง" ในหนา 45)
• หามทําความสะอาดสวนใดๆ ของเคร่ืองพิมพฉลากดวยแอลกอฮอล หรอืสารสะลายอินทรียอ่ืนๆ ใชผาแหงนุม เทานั้น
• อยาวางเครื่อง P-touch ไวในบริเวณที่ถูกแสงแดดโดยตรง สิ่งที่มีความรอน หรอื ในพ้ืนที่ที่มอุีณหภูมิสงูมากหรือต่ํามาก บรเิวณที่มีความช้ืนสูง 

หรือบริเวณที่มีฝุนมาก ระยะอุณหภูมกิารใชงานมาตรฐานของเครือ่ง P-touch คือ ระหวาง 10 ถึง 35 °C
• หามวางยางหรือไวนิล หรือผลิตภัณฑที่ทําจากยาง หรอืไวนิล ไวบนเครื่องพิมพฉลากเปนระยะเวลานาน มิเชนนัน้ เครื่องพิมพฉลากอาจจะสกปรก
• ตัวอักษรหรือ สญัลักษณบางตัวอาจจะอานยาก ข้ึนอยูกับสภาพแวดลอมและการตั้งคาการใชงาน
• ใชเทป TZe กับเครื่อง P-touch
• หามดึงหรอืใชแรงดันไปยังเทปในมวนเพ่ือหลีกเล่ียงการกอใหเกิดความเสยีหายใหแกเครื่อง P-touch
• หามพยายามพิมพปายฉลากโดยการใชมวนเทปเปลา หรอืไมมีมวนเทปอยูในเครื่อง P-touch การทําเชนนี่อาจจะกอใหเกิดความเสยีหายข้ึน

แกหัวพิมพ
• หามพยายามตดัเทปในระหวางกําลังพิมพหรือกําลังปอนเนื่องจากจะเกิดความเสยีหายแกเทป
• ข้ึนอยูกับพ้ืนที่ วัสดุ และสภาพแวดลอม ฉลากอาจจะลอกหลุดหรือไมสามารถจะลอกได หรือสีของฉลากอาจจะเพี้ยนหรือตดิกับสิ่งอ่ืนๆ ได
• หามใหมวนเทปถูกแสงแดด อุณหภูมิสูง ความช้ืนสูง หรือ ฝุนโดยตรง จัดเก็บมวนเทปในที่ที่เย็นและมืด ใชมวนเทปทันทีหลังจากที่เปดหอ
• เครื่องหมายที่ใชหมึกผสมน้ํามันหรือผสมน้ําอาจจะมองเห็นผานปายฉลากที่ตดิอยูดานบน เพ่ือซอนเครื่องหมายเหลานี ้ใหใชปายฉลากสอง

ช้ันปดทับเครื่องหมายแตละอัน หรอืใชปายฉลากที่มีสเีขม
• ขอมูลใดๆ ที่เกบ็ไวในหนวยความจําจะสญูหายเน่ืองจากเครื่อง P-touch ทํางานลมเหลว หรือทําการซอมเเซมเครื่อง หรอืหากแบตเตอร่ีหมดอายุ
• เมือ่ไมไดเช่ือมตอกับไฟฟานานเกินสองนาท ีขอความและการจัดรูปแบบทั้งหมดจะถูกลบ ไฟลขอความที่จดัเก็บไวในหนวยความจําจะถูกลบ

ไปดวย
• สติก๊เกอรปองกันพลาสติกใสจะถูกติดไวบนหนาจอในระหวางการผลิตและการจัดสง ควรลอกสติก๊เกอรออกกอนใชงาน
• ความยาวของปายฉลากที่ไดรับการพิมพอาจแตกตางไปจากความยาวที่ปรากฏ
• คุณยังสามารถใช Heat Shrink Tube กับเครื่องรุนนี้ได ใหดูเว็บไซตของ Brother (http://www.brother.com/) สําหรับขอมลูเพ่ิมเติม 

คุณอาจจะไมสามารถใชกรอบการพิมพบางกรอบหรือการตัง้คาตัวอักษรบางอยางไดเมือ่ใช Heat Shrink Tube
• เครื่อง P-touch ไมมีเครื่องชารจสําหรบัแบตเตอรี่ Ni-MH แบบชารจซ้ํา
• ปายฉลากที่ไดรับการพิมพอาจจะแตกตางจากรปูที่ปรากฏบนหนาจอ LCD
• โปรดทราบวา บริษทั Brother Industries, Ltd ไมรับผิดชอบตอความเสียหาย หรือการบาดเจบ็ใดๆ ที่เกิดข้ึนจากการไมปฏิบัตติามขอควร

ระวงัที่ไดระบุไวในคูมือนี้
• เราขอแนะนําใหคุณอานคูมือผูใชนี้ดวยความละเอียดดรอบคอบกอนการใชงานเครื่อง P-touch และเก็บคูมือนี้ไวใกลตวัเพ่ือการอางอิงในอนาคต

ขอควรระวังท่ัวๆ ไป
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ภาษาไทย

11

 
บทนำ

สัญลักษณท่ีใชในคูมือฉบับนี้

z

สัญลักษณดังตอไปนี้ทีใ่ชในคูมือนี้เพ่ือแสดงขอมูลเพ่ิมเติม

สัญลักษณท่ีใชในคูมือฉบบันี้

:
สัญลักษณนี้แสดงขอมลู หรือคําแนะนําที่อาจสงผลใหเกิดความเสียหายหรือการบาดเจ็บไดหากละเลย หรือการใชงานท่ีอาจสงผลใหเกิดขอ
ผิดพลาด

: สัญลักษณนี้ใชแสดงขอมูลหรือคําแนะนําเพ่ือชวยใหเกดิความเขาใจมากขึ้นและใชเครื่อง P-touch ไดมีประสิทธภิาพมากขึ้น



บทนํา

12 วิธีการใช P-touch

� การสรางปายฉลากดวยเครื่อง P-touch

เริ่มการใชงาน

การแกไขปายฉลาก

การพิมพปายฉลาก

วิธีการใช P-touch

1
• การเปดกลองเครือ่ง P-touch ของคุณ.  หนา 13

2
นอกจากการปอนขอความแลว เคร่ือง P-touch 
ยังมีตัวเลือกระยะของการจัดรูปแบบอันมากมาย

สรางปายฉลากเชนเหลาน้ี:

• การปอนและการแกไขขอความ. 
• การปอนสัญลักษณ. 
• การเลือกประเภทโปรแกรมการพิมพปายฉลาก. 
• การตั้งคาตัวเลือกการตัด. 

หนา 34
หนา 35

หนา 26
หนา 39

3
กอนการพมิพ คุณสามารถตรวจสอบรุปแบบของปายฉลาก
ของคุณโดยใชฟงกชั่นดูภาพตัวอยาง

สรางปายฉลากเชนเหลาน้ี:

• การพิมพปายฉลาก. หนา 41
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 เร ิ มการใช งาน

ภาษาไทย
zเร่ิมการใชงาน

ตรวจสอบวาในบรรจภัุณฑมสีิ่งตางๆ เหลานี้หรือไมกอนใชงานเคร่ือง P-touch

การเปดกลองเคร่ือง P-touch ของคุณ

�E300

เครื่อง P-touch อะแดปเตอรไฟ

ปล๊ักอาจจะแตกตางกันไปตามแตละประเทศ

แบตเตอรี ่Li-ion สายคลอง

ตลับเทป คูมือการใชงาน
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เริ่มการใชงาน

รายละเอียดท่ัวไป

 

 

รายละเอียดท่ัวไป

หนาจอ LCD ตองไดรับการปดทับดวยแผนปองกันเพื่อปองกันความเสียหาย เมื่อสงออกมาจากโรงงาน  ลอกแผนปองกันน้ีออกกอนการใชเคร่ือง 
P-touch

แปนพิมพ

ปุมตัดเทป

หนาจอ LCD

ชองใสมวนเทป

ชุดใบมีดตัดเทป

หัวพิมพ

ชองเทปออก

ท่ีปลดล็อค

ตวัล็อคฝาครอบ

ตัวเช่ือมตออะแดปเตอรไฟ

ฝาหลัง

ชองใสแบตเตอร่ี

ชองดูเทป

ไฟ LED
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ภาษาไทย

15หนาจอ LCD และแปนพิมพ
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หนาจอ LCD

1. จํานวนบรรทัด
แสดงจํานวนบรรทัดภายในรูปแบบปายฉลาก

2. โหมด Shift
แสดงวาโหมด Shift เปดอยู

3. เสนเริ่มขอความ / 4 เสนปดขอความ
พ้ืนที่ระหวางเสนเริ่มขอความและเสนปดขอความที่จะถกูพิมพ
เสนสัน้ที่ขยายมาจากเสนเริ่มขอความเสนปดขอความท่ีแสดงถึงกา
รสิน้สดุของรูปแบบปายฉลาก

5. เสนบล็อคตัวแบง
แสดงปลายเสนของบล็อค

6. เคอรเซอร
ตัวอักษรจะถูกปอนไปยังดานซายของเคอรเซอร 
แสดงตําแหนงการใสขอมูลปจจุบัน

7. ประเภทโปรแกรมปายฉลาก
แสดงประเภทโปรแกรมปายฉลากปจจุบัน

8. เครือ่งหมายยอนกลับ
แสดงปลายเสนของขอความ

9. ระดับเเบตเตอรี่
แสดงระดับแบตเตอรี่ทีเ่หลืออยู แสดงเมื่อใชแบตเตอรี่ Li-ion 
เทานั้น

10. โหมด Caps
แสดงวา  โหมด Caps เปดอยู

11.-14. คําแนะนําเก่ียวกับรปูแบบ
แสดง ภาษาที่ใชปอนขอมลู (11) ขนาดตวัอักษร (12) 
รูปแบบตัวอักษร (13) และการตัง้คา (14) กรอบ

15. ความยาวเทป
แสดง ความยาวเทปสําหรับขอความท่ีปอน

16. การเลือกเคอรเซอร
ใชปุม  และปุม  เพ่ือเลือกรายการเมนูและปุม  และปุม 

 เพ่ือเปลี่ยนการตั้งคา

17. เครือ่งหมายลอ็ค
แสดงวาบางรายการไมสามารถเปล่ียนได

18. ตัวนับ
แสดงหมายเลขที่เลือก/ หมายเลขทีส่ามารถเลือกได

19. หมายเลขบลอ็ค
แสดงหมายเลขบล็อค

หนาจอ LCD และแปนพิมพ

6

10 11 12 13 14 15

52 3 4 98

1

7
16 17

18
19

กรุณาดู "หนาจอ LCD" ในหนา 24 สําหรับการปรับต้ังคา

 - เต็ม
 - ครึง่
 - ต่ํา
 - หมด
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เริ่มการใชงาน

หนาจอ LCD และแปนพิมพ

ช่ือปุมและฟงกช่ัน

1. เปด/ปด
เปดและปดเครือ่ง P-touch 

2. รปูแบบ
การตั้งคาตัวอักษร รวมถงึรูปแบบบนปายฉลาก

3. ไฟล
ชวยในการพิมพ เปด บันทึก หรือ ลบไฟลปายฉลากที่ใชบอยใน
หนวยความจําไฟล

4. แสดงภาพ
• แสดงภาพตัวอยางของปายฉลาก
• "ปอนเทป โปรดรอ..." จะปรากฎขึ้นเมือ่ใชรวมกับปุม Shift

5. พิมพ
• พิมพแบบปายฉลากปจจบุันลงบนเทป
• สามารถทําสําเนาปายฉลากไดเมื่อใชรวมกับปุม Shift

6. ประเภทโปรแกรมปายฉลาก
• เลือกประเภทโปรแกรมปายฉลาก
• สามารถทําสําเนาได เมื่อใชรวมกับปุม Shift

7. บารโคด
เปดหนาจอตัง้คาบารโคด

8. อนุกรม
• คุณสามารถพิมพตัวเลขแบบอนุกรมบนปายฉลากได
• คุณสามารถสรางอนุกรมโดยใชตัวเลข 2 ตัวไดเมื่อใชรวมกับปุม 

Shift

9. Menu
เปดใชงานการตัง้คาการใชงาน (ภาษา การปรับแตง ฯลฯ) 
สําหรบัเครื่อง P-touch

10. Esc
ยกเลิกคําสัง่ปจจุบนัและกลับไปยังหนาจอการปอนขอมลูหรือข้ัน
ตอนกอนหนา

11. ลาง
ลางขอความที่ปอนทัง้หมด 
หรอืขอความทั้งหมดและการตัง้คาปายฉลากปจจุบนั

12. เคอรเซอร ( )
เล่ือนเคอรเซอรในทิศทางของลูกศร

ภาษาเริ่มตนของเครื่อง คอื "ภาษาไทย"
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ภาษาไทย

17หนาจอ LCD และแปนพิมพ
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13. OK
เลือกตัวเลือกท่ีปรากฏ 

14. ตัวอกัษร 
• ใชปุมเหลานี้เพ่ือพิมพตัวอักษรหรอืตวัเลข
• สามารถปอนตัวอักษรตวัใหญและสัญลักษณโดยการใชปุมเหลา
นี้เมือ่ใชรวมกับปุม Caps หรือ Shift

15. Backspace
ลบตวัอักษรไปยังดานซายของเคอรเซอร 

16. Shift
ใชปุมนีร้วมกบัตัวปุมอักษรหรือตัวเลขเพ่ือพิมพตัวอักษรตัวใหญ
หรือสัญลักษณที่แสดงอยูบนปุมตัวเลข

17. Caps
เปดและปดโหมด Caps

18. องักฤษ/ไทย
ใชเพ่ือสลับระหวางการใสขอมูลภาษาอังกฤษและภาษาไทย

19. เคาะวรรค
• เพ่ิมชองวาง 
• กลับการตั้งคาไปเปนคาเริ่มตน

20. สัญลักษณ
ใชเพ่ือเลือกและปอนสญัลักษณจากสญัลักษณที่มี

21. Enter
• เพ่ิมเสนใหมเมือ่ปอนขอความ
• เพ่ิมบล็อคใหมเมือ่ใชรวมกับปุม Shift
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เริ่มการใชงาน

การจายพลังงาน

อะแดปเตอรไฟ
ใช AD-E001 (อะแดปเตอรไฟ) สําหรับเครื่องพิมพฉลากนี ้ไมสามารถใช AD-18 หรือ AD-24ES ได เช่ือมตอ  อะแดปเตอรไฟเขาเครือ่ง 
P-touch โดยตรง

เสยีบปล๊ักสายอะแดปเตอรไฟเขากับตัวเช่ือมที่มีเครื่องหมาย DC IN 12 V บนเครื่อง P-touch

เสยีบปล๊ักอะแดปเตอรไฟเขากับเตารับไฟแบบมาตรฐาน

การใชแบตเตอรี่ Li-ion แบบชารจซ้ํา

�การติดตั้งแบตเตอรี่ Li-ion แบบชารจซ้ํา

เปดฝาหลังของเครื่องโดยการกดตัวล็อคฝาครอบ

การจายพลังงาน

1
2

• ปดเคร่ือง P-touch กอนการยุติการเชือ่มตอกับอะแดปเตอรไฟ
• หามดึงหรือหักงอสายอะแดปเตอรไฟ
• เมื่อไมไดเชื่อมตอกับไฟฟานานเกินสองนาที ขอความและการจัดรูปแบบทัง้หมดจะถูกลบ 
ไฟลขอความทีจั่ดเก็บไวในหนวยความจําจะถูกลบไปดวย

เพื่อปกปองและสํารองขอมูลหนวยความจําของเคร่ืองพมิพฉลาก เมื่อถอดปลั๊กอะแดปเตอรไฟออก ขอแนะนําใหใชถานอัลคาไลนขนาด AA (LR6) 
หรือแบตเตอร่ี Ni-MH แบบชารจซํ้า (HR6) ในระบบการพิมพปายฉลาก

ตัวล็อคฝาครอบ
ฝาหลงั

1
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ภาษาไทย

19การจายพลังงาน
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ใสแบตเตอรรี่ Li-ion แบบชารจซ้ําลงในชองใสแบตเตอรี่

ตรวจสอบวาใสขอเกี่ยวตรงขอบของฝาหลังอยางถูกตองแลว จากนั้นปดฝาหลัง

การถอดแบตเตอรี ่Li-ion แบบชารจซํ้า
ถอดฝาแบตเตอร่ี และนําแบตเตอร่ี Li-ion แบบชารจซ้ําออก จากนั้น ปดฝาครอบแบตเตอรี่

�การชารแบตเตอรี่ Li-ion แบบชารจซ้ํา
สามารถชารจแบตเตอรี่ Li-ion แบบชารจซ้ําในขณะที่อยูในเครื่องพิมพฉลาก ทําข้ันตอนดังตอไปนีเ้พ่ือชารจแบตเตอรี่ Li-ion แบบชารจซ้ํา

ตรวจสอบใหแนใจวาไดปดเคร่ืองพิมพฉลาก หากเครื่องพิมพฉลากยังเปดอยู ใหกดปุม  (Power) เพ่ือปด 

ตรวจสอบใหแนใจวา ไดติดตั้งแบตเตอรี่ Li-ion แบบชารจซ้ําเครือ่งพิมพฉลาก

ใชอะแดปเตอรไฟและสายไฟเพ่ือเช่ือมตอเครือ่งพิมพฉลากเขากับเตารับไฟไฟ LED 
ถัดจากตวัเช่ือมตออะแดปเตอรจะติดข้ึนในระหวางการชารจ จะดับลงเมื่อชารจแบตเตอรี่
Li-ion แบบชารจซ้ําจนเต็มแลว ตัวแสดงระดับแบตเตอรี่บนหนาจอจะเต็มสามแถบ

การหยุดการชารจแบตเตอร่ี Li-ion แบบชารจซํ้า
เพ่ือหยุดการการชารจแบตเตอรี ่Li-ion แบบชารจซ้ํา ใหยุตกิารเช่ือมตอกับสายไฟ

2

3

• กอนการใชงาแบตเตอร่ี Li-ion แบบชารจซํ้า ใชขั้นตอนดังตอไปนี้เพื่อชารจเเบตเตอร่ี
• แบตเตอร่ี Li-ion แบบชารจซํ้าตองใชเวลาชารจถึง 360 นาที

1
2

3

เคล็ดลับในการใชแบตเตอร่ี Li-ion แบบชารจซ้ํา
• ใหชารจแบตเตอรร่ี Li-ion แบบชารจซํ้ากอนการใช หามใชงานแบตเตอร่ีที่ยังไมไดชารจ
• สามารถชารแบตเตอร่ี Li-ion แบบชารจซํ้าไดในสถานที่ทีม่ีอุฯหภูมิ 5-35 °C หากอุณหภูมิโดยรอบอยูนอกเหนือจากระยะทีกํ่าหนด แบตเตอร่ี 

Li-ion แบบชารจซ้ําจะไมชารจ และ ตัวเเสดงเเบตเตอร่ีจะติดขึ้น
• หากใชงานเคร่ืองพิมพฉลากขณะมีแบตเตอร่ี Li-ion แบบชารจซํ้าและเชือ่มตออะแดปเตอร ไฟ ตัวแสดงแบตเตอร่ีจะดับลงและการชารจจะ
หยุดลงแมวาแบตเตอร่ี Li-ion แบบชารจซํ้ายังชารจไมเต็มก็ตาม
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การจายพลังงาน

ลักษณะของแบตเตอร่ี Li-ion แบบชารจซ้ํา
การทําความเขาใชคณุสมบัติของแบตเตอร่ี Li-ion แบบชารจซํ้าจะชวยใหคณุใชงานแบตเตอร่ีไดอยางเหมาะสม
• การใชหรือการจัดเก็บแบตเตอร่ี Li-ion แบบชารจซํ้าในสถานทีท่ี่มีอุณหภูมิสงูหรือตํ่าอาจเรงการเสื่อมสภาพ โดยเฉพาะอยางย่ิง การใชแบตเตอร่ี 

Li-ion แบบชารจซ้ําดวยการชารจที่สูง (90% หรือมากกวา) ในสถานทีท่ี่มีอุณหภูมิสงูจะเรงการเสื่อมสภาพอยางมาก
• การใชเคร่ืองพมิพฉลากในระหวางที่แบตเตอร่ี Li-ion แบบชารจซํ้าอยูในเคร่ืองและกําลังชารจอยูอาจเรงการเสื่อมของแบตเตอร่ีได 
การใชเคร่ืองพมิพฉลากมื่อแบตเตอร่ี Li-ion แบบชารจซํ้าอยูในเคร่ือง ใหยุติการเชื่อมตออะแดปเตอรไฟ

• หากไมไดใชเคร่ืองพิมพฉลากเปนเวลานานกวาหน่ึงเดือน ใหถอดแบตเตอร่ี Li-ion แบบชารจซํ้าออกจากเครื่อง เม่ือชารจได 50% หรือนอยกวา 
จากนั้นใหเก็บแบตอร่ีไวในทีท่ี่เย็นหางจากแสงอาทติย

• หากไมไดใชแบตเตอร่ี Li-ion แบบชารจซํ้าเปนระยะเวลานาน แนะนําใหชารจใหมทุกๆ 6 เดือน
• ระหวางการชารจเปนเร่ืองปกติที่แบตเตอร่ีจะอุนเมื่อสัมผสั

ขอมูลจําเพาะของแบตเตอร่ี Li-ion แบบชารจซ้ํา
• เวลาชารจ: โดยประมาณ 6 ชั่วโมงเม่ือชารจดวยอะแดปเตอรไฟ (AD-E001)
• แรงดันที่ระบ:ุ DC 7.2 V
• ความจุที่ระบุ: 1850 mAh
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21การจายพลังงาน
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แบตเตอรี่

หลังจากที่ตรวจสอบจนเเนใจแลววาไดปดเครือ่งแลว ใหถอดฝาหลังของเครื่องออก 
หากแบตเตอรี่ยังอยูภายในเคร่ือง ใหถอดออก

ใสถานอัลคาไลนขนาด AA (LR6) ใหมจํานวนหกกอน หรือ แบตเตอรี่ Li-ion 
แบบชารจซ้ํา (HR6) ที่ชารจจนเตม็ ตรวจสอบใหแนใจวา ปลายขั้วบวก (+) 
และขั้วลบ (-) ของแบตเตอรีต่รงกับเครื่องหมายบวก (+) และลบ (-) 
ภายในชองใสแบตเตอรี่
ผูใชถานอลัคาไลน

23

ผูใชแบตเตอรี ่Li-ion แบบชารจซํ้า

ปดฝาหลังโดยการใสตะขอสามอันดานลางเขาไปยังชองของเครื่อง 
จากนั้นดันจนเขาที่

ตรวจสอบใหแนใจวา ไดปดเคร่ืองแลวเมื่อเปล่ียนแบตเตอร่ี

1

ตองเปล่ียนถานใหมหกกอนพรอมกันเสมอ

ตองเปล่ียนแบตเตอร่ีที่ชารจเต็มแลวหกกอนพรอมกันเสมอ

เย่ียมชมเว็บไซตของเราที่ http://solutions.brother.com/ 
สําหรับขอมลูเก่ียวกับแบตเตอร่ีทีไ่ดรับการแนะนําลาสุด

2

3

ถอดแบตเตอร่ีออก หากคณุไมตองการใชเคร่ือง P-touch เปนระยะเวลานาน
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การใสตลับเทป

สามารใชตลับเทปขนาดกวาง 3.5 mm 6 mm 9 mm 12 mm หรอื 18 mm ในเครื่อง P-touch ของคุณได ใชตลับเทปของ Brother ที่มีเครื่องหมาย 

ตรวจสอบวา สวนปลายของเทปไมงอและผานชองนําเทป หากเทปไมผานชองนําเทบ ใหใสเทปใหผาน  
ชองนําเทปตามรูปที่ปรากฏ

หลังจากตรวจสอบจนแนใจแลววาไดปดเคร่ืองแลว ใหเปดฝาหลัง หากมตีลับเทปอยูในเครือ่งแลว 
ใหถอดออกโดยดึงตลับเทปขึ้น

ใสตลับเทปลงในชองใสเทป 
โดยใหปลายของตลับเทปหนหนัาเขาหาชองเทปออก 
และกดใหเเนนจนกระทั่งไดยินเสยีงคลิก

ปดฝาหลัง

การใสตลับเทป

หากตลับเทปใหมมตัีวปดทีเ่ปนกระดาษแข็ง ตรวจสอบใหแนใจกอนวา ไดดึงตัวปดออกกอนการใสตลับเทป

สวนปลายของมวนเทป

ชองนําเทป

1

2

เมื่อใสมวนเทป ตรวจสอบใหเเนใจวา เทปและแถบหมึกไมโดนหัว
พมิพ

ชองเทปออก

3

4
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กดปุม เปด/ปด เพ่ือเปดเคร่ือง P-touch
กดปุม เปด/ปด เพ่ือปดเครื่อง P-touch

zเวลาปดเครื่องอตัโนมัติz

ฟงกช่ันการดึงเทป
ฟงกช่ันนี้จะเปนการดึงเทปเปลาออกมา 23mm.

กดปุม Shift และกดปุม Preview

ขอความ ปอนเทป...โปรดรอ จะปรากฏข้ึนในขณะที่กําลังปอนเทป

• หามดงึปายฉลากที่ออกจากชองเทปออก การกระทําเชนนี้จะทําใหแถบหมึกหลุดออกจากเทป
• เก็บตลับเทปไวในทีม่ืดและเย็น หางจากสถานทีท่ี่ถูกแสงอาทติยโดยตรง อุณหภูมิสูง ความชื้นสูง หรือมีฝุนละออง ใชตลับเทปทนัทีทีท่ํา
ไดหลังจากการเปดหอ

เทปกาวแบบเหนียว:
• เเนะนําใหใชเทปกาวแบบเหนียวสําหรับพื้นผวิที่ขรุขระ หรือพื้นผวิที่ล่ืน
• แมวาตามแผนคําแนะนําท่ีมากับเทปกาวจะแนะนําใหตดัเทปกาวดวยกรรไกร แตเคร่ืองตดัเทปที่ติดตั้งมาเคร่ือง P-touch สามารถตัดเทปกาวได

การเปด/ปดเคร่ือง

• เคร่ือง P-touch ของคณุมีคุณสมบติัประหยัดพลังงานซ่ึงจะปดขึน้เองโดยอัตโนมัติ (ภายในเง่ือนไขการทํางานบางอยาง) หากไมมีการกดปุมใดๆ 
เปนระยะเวลานาน ดูตารางเวลาการปดเคร่ืองอัตโนมัติดานลางสําหรับรายละเอียด

• หากใสแบตเตอร่ีในเคร่ือง (หรือเคร่ือง P-touch ไดเชือ่มตอกับเตารับไฟดวยอะแดปเตอร ไฟ) ขอมูลระยะกอนหนาน้ีจะปรากฏข้ึนเมื่อเปดเคร่ือง

ดวยอะแดปเตอรไฟ 5 นาที

ดวยแบตเตอรี่ 5 นาที

การดึงเทป

• หามดงึปายฉลากที่ออกจากชองเทปออก การกระทําเชนนี้จะทําใหแถบหมึกหลุดออกจากเทป
• หามปดก้ันชองเทปออกในระหวางการพมิพหรือเมื่อปอนเทป การทําเชนนั้นจะทําใหเทปติดขดัได

1
2
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หนาจอ LCD

ความคมชัด LCD
คุณสามารถเปล่ียน การตั้งคาการเปรียบตางหนาจอ LCD แสดงระดับหนึ่งถึงหา (+2, +1, 0, -1, -2) เพ่ือทําใหหนาจออานไดงายข้ึน 
คาเริ่มตนของเครือ่ง คือ "0"

กดปุม Menu เพ่ือแสดงเมนูการตัง้คา เลือก "การปรับแตง" ดวยการใชปุม  หรือปุม  จากนั้น กดปุม OK หรือปุม Enter

เลือก "ความคมชัด LCD" ดวยการใชปุม  หรือปุม  และตัง้คาดวยการใชปุม  หรือปุม 

กดปุม OK หรือปุม Enter

ไฟสองสวาง
คุณสามารถเปล่ียนการตั้งคาไฟสองสวางเปนเปดหรือปด
หนาจอสามารถมองเห็นไดงายหากเปดไฟสองสวาง คาเริ่มตนของเครื่อง คือ "เปด"

กดปุม Menu เพ่ือแสดงเมนูการตัง้คา เลือก "ไฟสองสวาง" ดวยการใชปุม  หรือปุม  จากนั้น กดปุม OK หรือปุม Enter

เลือก "เปด" หรือ "ปด" โดยการใชปุม  หรือ 

กดปุม OK หรือปุม Enter

หนาจอ LCD

1
2
3

• กดปุม Esc เพื่อกลับไปยังขั้นตอนกอนหนา
• การกดปุม เคาะวรรค บนหนาจอการตั้งคาการเปรียบตางต้ังการเปรียบตางไปยังคาเร่ิมตน "0"

1
2

3

• สามารถประหยัดพลังงานไดเมื่อปดไฟสองสวาง
• ไฟสองสวางจะปดอัตโนมัติหลังจากทีไ่มใชงาน 10 วินาท ีกดปุมใดเพื่อเปดการใชงาน- ระหวางการพิมพ ไมสามารถใชไฟสองสวางได
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25การต้ังคาภาษาเเละเครื่อง
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ภาษา

กดปุม Menu เพ่ือแสดงเมนูการตัง้คา เลือก "ภาษา" ดวยการใชปุม  หรือปุม  จากนั้น กดปุม OK หรือปุม Enter

เลือกภาษาสําหรับเมนูคําสัง่และขอความที่แสดงบนหนาจอ LCD ดวยการกดปุม  หรือปุม  
สามารถเลือกภาษาจากภาษาไทยหรือภาษาอังกฤษ

กดปุม OK หรือปุม Enter

หนวย

กดปุม Menu เพ่ือเเสดงเมนูการตั้งคา เลือก "หนวย" ดวยการใชปุม  หรอืปุม  จากนั้น กดปุม OK หรือปุม Enter

เลือกหนวยเพ่ือใหแสดงขนาดของหนวยบนหนาจอ LCD ดวยการใชปุม  หรือปุม 
สามารถเลือกไดเปน "mm" หรือ "นิ้ว" 

กดปุม OK หรือปุม Enter

การต้ังคาภาษาเเละเคร่ือง

1
2

3

กดปุม Esc เพือ่กลับไปยังขัน้ตอนกอนหนา

1
2

3

คาเร่ิมตนของเคร่ือง คอื "mm"
กดปุม Esc เพือ่กลับไปยังขัน้ตอนกอนหนา
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การแกไขปายฉลาก

คุณสามารถเลือกประเภทโปรแกรมการพิมพปายฉลากไดหกประเภทโดยการกดท่ีปุมแอพพลิเคช่ันการพิมพ
ปายฉลาก ประเภทโปรแกรมการพิมพปายฉลากที่คุณเลือกจะแสดงบนหนาจอ LCD

GENERAL
ปายฉลากทีพิ่มพดวยโหมดนี้สามารถใชสําหรบัวัตถปุระสงคทั่วไปได ในโหมดนี้คุณยังสามารถระบุความยาวและทิศ
ทางของปายฉลากไดอีกดวย
• ฉลากยาว: Auto, 25 - 300 mm
• ทิศทาง:  (แนวนอน)  (แนวตั้ง)

FACEPLATE
ปายฉลากทีพิ่มพดวยโหมดนี้สามารถใชเพ่ือแผงหนาปด หรือชองตอเช่ือมตางๆ บล็อคของขอความจะเวนระยะบน
ปายฉลากแบบเดี่ยว ในโหมดนี้คุณยังสามารถระบุความยาวของฉลาก ทิศทางและ # บล็อคไดอีกดวย
• ฉลากยาว: 50 mm 25 - 300 mm
• ทิศทาง:  (แนวนอน)  (แนวตั้ง)
• # บล็อค: 1, 1 - 5

การเลือกประเภทโปรแกรมการพิมพปายฉลาก

1 2 3

ปุม ประเภท การใชงาน

1 GENERAL พิมพปายฉลากทัว่ไป (ดูใน หนา 26)

Shift+1 FACEPLATE พิมพปายสําหรับแผงหนาปด หรือชองตอเช่ือม (ดูใน หนา 26)

2 CABLE WRAP พิมพปายฉลากทีพั่นรอบสายเคเบิล้ และ Heat Shrink Tube (ดูใน หนา 27)

Shift+2 CABLE FLAG พิมพปายฉลากแบบชายธง (ดูใน หนา 27)

3 PATCH PANEL พิมพปายฉลากสําหรับชองตอและแผงหนาปด (ดูใน หนา 28)

Shift+3 PUNCH-DOWN BLOCK พิมพปายฉลาก PUNCH-DOWN BLOCK 2 เสน (ดูใน หนา 28)

• เมื่อคณุเปล่ียนหรือต้ังคาประเภทโปรแกรมการพิมพปายฉลากใหม ขอความที่พมิพไวจะถูกใชใน ประเภทโปรแกรมการพิมพปายฉลาก
ใหมโดยอัตโนมัติ เวนแตในกรณีดังตอไปนี้:
- การเปล่ียนจาก PUNCH-DOWN BLOCK ทีต้ั่งคาเปนแบบแนวนอนหรือแบบแกนเปนขอความแบบเรียงลําดับ
- การเปล่ียนจาก PUNCH-DOWN BLOCK ทีม่ีขอความแบบเรียงลําดับต้ังคาเปนแบบแนวนอนหรือแบบแกน

• เมื่อประเภทโปรแกรมการพมิพปายฉลากเปล่ียนไป 
ขอความทีพ่ิมพไวแลวจะยายไปยังประเภทโปรแกรมการพมิพปายฉลากใหมดวยบล็อคโดยอัตโนมัติ หนาวางจะถูกลบแตบล็อคจะไม
ถูกลบ

• ประเภทโปรแกรมการพมิพปายฉลากใหมสรางขึ้นสําหรับทําใหขอความทีพ่ิมพไวแลวพอดีกับแตละบล็อค
• เมื่อจํานวนบล็อคทัง้หมดจากประเภทโปรแกรมการพิมพปายฉลากกอนไมสามารถแบงออกเปนจํานวนของบล็อคทัง้หมดในประเภทโปรแกรม
การพิมพปายฉลากใหม บล็อควางจะถูกเติมเต็มดวยอันทีแ่ตกตาง

• เมื่อจํานวนบล็อคทัง้หมดจากประเภทโปรแกรมการพิมพปายฉลากกอนเกินกวาจํานวนบล็อคทัง้หมดในประเภทโปรแกรมการพมิพปายฉลาก
ใหม บล็อคที่เกินจะถูกลบ

ไมสามารถใชการต้ังคาแบบแนวต้ังไดเมื่อใส ตัวอักษรภาษาไทย

ABCDE

A B C D E

ไมสามารถใชการต้ังคาแบบแนวต้ังไดเมื่อใส ตัวอักษรภาษาไทย
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ภาษาไทย

การเลือกประเภทโปรแกรมการพิมพปายฉลาก

z

CABLE WRAP
ปายฉลากทีพิ่มพดวยโหมดนี้สามารถพันรอบ สายเคเบิ้ลหรือสายไฟ โหมดนี้ยังสามารถใชเพ่ือพิมพบน
Heat Shrink Tube ไดอีกดวย 
ใน Flexible ID ขอความจะหมุนทวนเข็มนาฬิกา 90 และถูกพิมพออกมา คุณ ยังสามารถระบุขนาด ขอความ 
และใหทําซ้ํา (เปด/ปด)

Flexible ID
• หนวยวัด: Dia(Ø) (เสนผาศนูยกลางทีกํ่าหนดเอง), CAT5/6, CAT6A, COAX, AWG, ยาว 

(ความยาวที่กําหนดเอง)
• คา: ข้ึนอยูกับหนวยวัด
• ซ้ํา: เปด ปด

ขอความ: พิมพในรูปบรรทัดเดียว หรือหลายบรรทัด

Heat Shrink Tube
• ฉลากยาว: Auto, 25 - 300 mm

ขอความ: พิมพในรูปบรรทัดเดียว หรือหลายบรรทัด

CABLE FLAG
ปายฉลากทีพิ่มพดวยโหมดนี้สามารถพันรอบ สายเคเบิ้ลหรือสายไฟ และปลายทั้งสองขางของปายฉลากจะ
ติดเขาหากันลักษณะเหมือนชายธง ขอความจะถูกพิมพบนปลายทั้งสองขางของปายฉลาก โดยท่ีปลอยใหมีพ้ืน
ที่วางในสวนกลางที่พันรอบสายเคเบิ้ล ในโหมดนี้ คุณสามารถกําหนดรูปแบบ ความยาวชายธง 
เสนผานศูนยกลางของสายเคเบิ้ล และทิศทางได
• รูปแบบ: AA|AA (ขอความที่เหมอืนกันจะถูกพิมพลงบนแตละบล็อค) 

AA|BB (ขอความที่แตกตางกันสองแบบจะถูกพิมพลงบนแตลงบล็อค)
• ความยาวธง: 30 mm 15 - 200 mm
• Cable Diameter: 6 mm 3 - 90 mm
• ทิศทาง:  (แนวนอน)  (แนวตั้ง)

เมื่อใช Heat Shrink Tube:
• กดปุม CABLE WRAP หนาจอเพือ่เลือกประเภทของเทปจะปรากฏขึ้น เลือก Heat Shrink Tube โดยการใชปุม  หรือปุม  
จากน้ันใหใสขอความ

• สามารถต้ังคาความยาวของเทปไดเทาน้ัน เมื่อเลือก Heat Shrink Tube การต้ังคาขอบจะคงทีอ่ยูที่ No Cut

แนวนอน แนวตั้ง

ความยาว
ธง

เสนผานศูนยกลาง
สายเคเบ้ิล

ความยาว
ธง

ความยาว
ธง

เสนผานศูนยกลาง
สายเคเบ้ิล

ความยาว
ธง

คุณสามารถปอนบารโคดไดถึงสองบารโคดเม่ือเลือก (AA|AA) ในรูปแบบแบบชายธง
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PATCH PANEL
ปายฉลากทีพ่มิพดวยโหมดนีส้ามารถใชเพือ่แยกแผงหนาปด หรือชองตอตางๆ ในโหมดนี ้คณุสามารถ
กําหนดความยาว # บล็อค ตวัแบง ทศิทาง กลับดาน (เปด/ปด) และตวัคณู (เปด/ปด)
• ความยาว: 15 mm 5 - 300 mm
• # บล็อค: 4, 1 - 50
• ตัวแบง: เครื่องหมายถูก, ขีดกลาง, เสน, ตัวหนา, กรอบ, ไมมี
• ทิศทาง:  (แนวนอน)  (แนวตั้ง)
• กลับดาน: ปด เปด
• ตัวคณู: ปด เปด

ปรับระยะหางของบล็อคไดอยางอิสระเมือ่ตัง้ "ตวัคูณ" เปน "เปด"
- บล็อค #: 1, 1 - 50
- ตัวคณู: 1.0, 1.0 - 9.5 (เพ่ิมไดทีละ 0.1)

PUNCH-DOWN BLOCK
ปายฉลากทีพิ่มพดวยโหมดนี้สามารถใชเพ่ือกําหนดประเภทของการเชื่อมตอไฟฟาที่มักใชกับระบบโทรศพัท แตละบล็อคบนปายฉลากเดี่ยว
สามารถมีไดถึงสองชอง และในแตละบล็อคคุณสามารถปอนไดสอชอง ในโหมดนี้ คุณสามารถใชความกวาง ประเภท ลําดับ และคาเริม่ตน
• ความกวาง: 200 mm 50 - 300 mm
• ประเภท: 4 คู 2 คู 3 คู 5 คู วาง
• ลําดับ: ไมมี  (แนวนอน)  (แบบแกน)
• คาเริม่ตน: ---, 1 - 99999

ความยาวความยาว ความยาว

• เม่ือเลือกวางในประเภท ลําดับจะถูกกําหนดวาไมมี 
• เม่ือเลือกไมมีในลําดับ คาเร่ิมตนแสดง "---" และคณุไมสามารถต้ัง คาได
• แนวนอนหรือแบบแกน แตอยางไรก็ตาม ใหคณุต้ังคาเร่ิมตนจาก 1 ถึง 99,999



1

2

3

4

5

6

7

8

9

29

 
 การแก ไขป ายฉลาก

ภาษาไทย

การสรางฉลากบารโคด

z

การใชฟงกช่ันบารโคด คุณสามารถสรางปายฉลากดวยบารโคดแบบหน่ึงมิตเิพ่ือใชกบัปายควบคุมทรัพยสนิ ปายหมายเลขอนกุรม และแมแตระบบ 
POS และการควบคมุสตอกสินคา
รายการสิ่งที่สามารถเลือกได"บารโคด"อยูในภาคผนวก (ดูใน หนา 53)

การตั้งคาพารามิเตอรบารโคดและการปอนขอมูลบารโคด

กดปุม Bar Code
หนาจอการตั้งคาบารโคดจะปรากฏข้ึน

เลือกคุณลักษณะโดยใชปุม  หรือ  จากนั้น ตัง้คาสําหรับคุณลักษณะโดยใชปุม  หรือปุม 
- Protocol: CODE39, CODE128, EAN-8, EAN-13, GS1-128 (UCC/EAN-128), UPC-A, UPC-E, I-2/5 (ITF), CODABAR
- ความกวาง: ขนาดเล็ก ขนาดใหญ
- ใต#: เปด ปด
- ตัวเลขตรวจสอบ: ปด   เปด

ตัวเลขตรวจสอบมีเฉพาะสําหรบั Protocol Code39, I-2/5 และ Codabar เทานั้น

กดปุม OK หรือปุม Enter เพ่ือใชการตั้งคา

การพิมพในขอมูลบารโคด
สามารถปอนตัวอักษรพิเศษลงในบารโคดเมือ่ใช Protocol CODE39, CODE128, CODABAR หรือ 
GS1-128 เมื่อไมใชตัวอักษรพิเศษ ใหไปที่ข้ันตอน 7

กดปุม สัญลักษณ 
รายการของตัวอักษรที่มีสําหรับ Protocol ปจจบุันจะปรากฏขึ้น

เลือกตัวอักษรโดยใชปุม   หรือปุม  จากนั้น กดปุม  OK หรือปุม Enter  
เพ่ือแทรกตัวอักษรในขอมูลบารโคด

การสรางฉลากบารโคด

• เคร่ือง P-touch ไมไดออกแบบมาสําหรับการสรางปายฉลากบารโคดโดยเฉพาะ ใหตรวจสอบปายฉลากบารโคดวาสามารถอานไดโดยใชเคร่ือง
อานบารโคดอยูเสมอ

• เพือ่ผลลัพธทีด่ีที่สดุ ใหพมิพบารโคดดวยหมึกสีดําบนเทปสีขาว เคร่ืองอานบารโคดบางประเภทอาจไมสามารถอานบารโคดทีส่รางโดย
ใชเทปหรือหมึก  สี

• ใชการต้ังคา "ใหญ" สําหรับ "ความกวาง" เมือ่ใดก็ตามที่เปนไปได เคร่ืองอานบารโคดบางประเภทอาจไมสามารถอานบารโคดที่
สรางโดยใชการต้ังคา "ขนาดเล็ก"

• การพิมพบารโคดตอเนื่องเปนจํานวนมากสามารถทําใหหัวพิมพรอนเกิน ซึ่งอาจสงผลกระทบตอคุณภาพของการพิมพ

1

สามารถปอนบารโคดไดถึงหาบารโคดบนปายฉลาก

2

ตัวอักษรอาจไมปรากฏขึ้นดานลางบารโคดแมวาเลือก "เปด" สําหรับ "ใต #" ขึน้อยูกับความกวางของเทปทีใ่ช จํานวนเสนทีป่อน 
หรือการต้ังคารูปแบบของตัวอักษรปจจุบัน

3
การต้ังคาใหมจะไมถูกใช หากคุณไมกดปุม OK หรือปุม Enter

4

5

6



การแกไขปายฉลาก

30 การสรางฉลากบารโคด

กดปุมOK หรือปุม Enter  เพ่ือแทรกบารโคดลงในปายฉลาก
บารโคดจะปรากฏข้ึนบนหนาจอปอนขอความ

การแกไขและการลบบารโคด
• เพ่ือแกไขพารามิเตอรของบารโคด และขอมูลบารโคด วางเคอรเชอรไวดานใตเครื่องหมายบารโคดท่ีอยูบนหนาจอการปอนขอมูล 

จากนั้นเปดหนาจอการตั้งคาบารโคด โปรดดู "การตั้งคาพารามิเตอรบารโคดและการปอนขอมูลบารโคด" ในหนา 29
• เพ่ือลบบารโคดออกจากปายฉลาก วางเคอรเชอรไปดานขวาของเครือ่งหมายบารโคดท่ีอยูบนหนาจอการปอนขอมูลและกดปุม Backspace

เพือ่พิมพปายฉลากโปรดดู "การพิมพปายฉลาก" ในหนา 41

7

• กดปุม Esc เพื่อกลับไปยังขั้นตอนกอนหนา
• กดปุม เคาะวรรค เพื่อต้ังคุณลักษณะทีเ่ลือกไปเปนคาเร่ิมตน
• โปรดดตูารางการต้ังคาบารโคดสําหรับรายการการต้ังคาทัง้หมดที่มี
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 การแก ไขป ายฉลาก

ภาษาไทย

การปอนฉลากอนุกรม

z

สามารถพิมพปายฉลากที่มีตัวเลขแบบอนุกรมได คณุสามารตั้งการเพ่ิมข้ึนและจํานวนนับสําหรับชุดอนกุรมได ในโหมดอนุกรม คุณสามารถสราง
ชุดปายฉลากโดยการเพ่ิมตวัเลขหนึ่งตวัในแบบ ในโหมดอนุกรมข้ันสูง คุณสามารถเลือกใหพรอมกันหรือข้ันสูงได โหมดการพรอมกันจะสรางชุดป าย
ฉลากทีม่ีตัวเลขสองตัวเพ่ิมข้ึนที่พรอมกันในเวลาเดียวกัน ในโหมดขั้นสงูจะสรางชุดปายฉลากโดยใหคุณเลือกลําดับในรูปแบบและเพ่ิมตัวเลข
ข้ึนอยางตอเนื่อง

อนุกรม

ปอนขอความ

ตัวอยาง: สรางปายฉลาก "B010", "C010", "D010" จาก "A010" โดยการใชฟงกช่ันนี้

กดปุม อนกุรม และหนาจอเพ่ือใหระบุระยะจะปรากฏขึ้น

ใชปุม  ปุม  ปุม  หรือปุม  เพ่ือวางเคอรเซอรใตตัวอักษรตวัแรก 
จากนั้นวางเคอรเซอรไวใตตวัอักษรตวัสดุทายเพ่ือทําใหเพ่ิมข้ึน กดปุม OK หรือปุม Enter 

ตัวอยาง: เลือก A และ OK

เลือกการเพ่ิมข้ึนและจํานวนนับโดยใชปุม  หรือปุม  และตั้งคาโดยการใชปุม  หรอืปุม  

ตัวอยาง: เมื่อคุณตองการเพ่ิมจํานวนหนึ่งสี่ครั้ง ใหตัง้เพ่ิมข้ึน: 1, จํานวนนับ: 4.

กดปุม OK หรือปุม Enter  เพ่ือแสดงหนาจอที่คุณตั้ง

ตัวอยาง: 

การปอนฉลากอนุกรม

1

12

3

14

• เมื่อคุณกดปุม อนุกรม คุณสามารถทําการต้ังคาซํ้าได หลังจากทําการต้ังคาซํ้า ขอความวา "OK 
เพื่อบนัทึกทบัขอมูลหลังตําแหนงน้ี?" จะแสดงขึ้นมา หากตกลงทีจ่ะบันทึกทับ ใหกดปุม OK

• คุณสามารถเลือก ทัง้หมด/ปจจุบัน/ระยะ เมื่อพมิพปายฉลากที่มีหลายหนา
• เพื่อพมิพปายฉลากโปรดดู "การพมิพปายฉลาก" ในหนา 41

15



การแกไขปายฉลาก

32 การปอนฉลากอนุกรม

อนุกรมขั้นสูง

� พรอมกัน

ปอนขอความ

ตัวอยาง: สรางปายฉลาก "B020", "C030", "D040" จาก "A010" โดยการใชฟงกช่ันนี้

กดปุม Shift จากนั้น กดปุม อนุกรม เลือก "พรอมกัน" โดยใชปุม  หรือปุม  และกดปุม OK 

เลือกตัวอักษรตวัแรกที่คุณตองการเพ่ิมโดยใชปุม  ปุม  ปุม  หรือปุม  และกดปุม OK หรือปุม 
Enter สองครั้ง

ตัวอยาง: เลือก A

เลือกตัวอักษรตวัที่สองที่คุณตองการเพ่ิมโดยใชปุม  ปุม  ปุม  หรือปุม  และกดปุม OK 
หรือปุม Enter สองครัง้

ตัวอยาง: เลือก 1

เลือกการเพ่ิมข้ึนและจํานวนนับโดยใชปุม  หรือปุม  และตั้งคาโดยการใชปุม  หรอืปุม  

ตัวอยาง: เมื่อคุณตองการเพ่ิมจํานวนหนึ่งสี่ครั้ง ใหตัง้เพ่ิมข้ึน: 1, จํานวนนับt: 4.

กดปุม OK หรือปุม Enter เพ่ือแสดงหนาจอที่คุณตัง้

ตัวอยาง: 

1

12

3

คณุไมสามารถเลือกตัวอักษรตัวแรกไดหากเปนสีเทา

14

• เมื่อคุณกดปุม Shift จากนั้นกดปุม อนุกรม คุณสามารถต้ังคาซํ้าได หลังจากทําการต้ังคาซํ้า 
ขอความวา " OK เพื่อบนัทึกทบัขอมลูหลังตําแหนงน้ี?" จะแสดงขึ้นมา หากตกลงทีจ่ะบัน
ทึกทบั ใหกดปุม OK

• คุณสามารถเลือก ทัง้หมด/ปจจุบัน/ระยะ เมื่อพมิพปายฉลากที่มีหลายหนา
• เพื่อพมิพปายฉลากโปรดดู "การพมิพปายฉลาก" ในหนา 41

15
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 การแก ไขป ายฉลาก

ภาษาไทย

การปอนฉลากอนุกรม

z

� ขั้นสูง

ปอนขอความ

ตัวอยาง: สรางปายฉลาก "1A-A02", "1A-A03", "1A-A04", "1A-B01", "1A-B02", "1A-B03", 
"1A-B04" จาก "1A-A01" โดย ใชฟงกช้ันนี้

กดปุม Shift จากนั้น กดปุม อนุกรม เลือก "ข้ันสงู" โดยใชปุม  หรือปุม  และกดปุม OK 

เลือกตัวอักษรตวัแรกที่คุณตองการเพ่ิมโดยใชปุม  ปุม  ปุม  หรือปุม  และกดปุม OK หรือปุม 
Enter สองครั้ง

ตัวอยาง: เลือก 1 ของ A01

เลือกการเพ่ิมข้ึนและจํานวนนับโดยใชปุม  หรือปุม  และตัง้คาโดยใชปุม  หรือปุม  กดปุม OK 
หรือปุม Enter 

ตัวอยาง: เมื่อคุณตองการเพ่ิมจํานวนหนึ่งสี่ครั้ง ใหตัง้เพ่ิมข้ึน: 1, จํานวนนับ: 4.

เลือกตัวเลขตัวที่สองที่คุณตองการเพ่ิมโดยใชปุม  ปุม  ปุม  หรือปุม  และกดปุม OK หรือปุม 
Enter สองครั้ง

ตัวอยาง: เลือก 1 ของ A01

เลือกการเพ่ิมข้ึนและจํานวนนับโดยใชปุม  หรือปุม  และตั้งคาโดยการใชปุม  หรอืปุม  

ตัวอยาง: เมื่อคุณตองการเพ่ิมจํานวนหนึ่งสองครั้ง ใหตั้งเพ่ิมข้ึน: 1, จํานวนนับ: 2.

กดปุม OK หรือปุม Enter เพ่ือแสดงหนาจอที่คุณตัง้

ตัวอยาง:

1

12

3

คณุไมสามารถเลือกตัวอักษรตัวแรกไดหากเปนสีเทา

14

15

• เมื่อคุณกดปุม Shift จากนั้นกดปุม อนุกรม คุณสามารถต้ังคาซํ้าได หลังจากทําการต้ังคาซํ้า 
ขอความวา " OK เพื่อบนัทึกทบัขอมลูหลังตําแหนงน้ี?" จะแสดงขึ้นมา หากตกลงทีจ่ะ
บันทกึทับ ใหกดปุม OK

• คุณสามารถเลือก ทัง้หมด/ปจจุบัน/ระยะ เมื่อพมิพปายฉลากที่มีหลายหนา
• เพื่อพมิพปายฉลากโปรดดู "การพมิพปายฉลาก" ในหนา 41

6

7

• กดปุม Esc เพื่อกลับไปยังขั้นตอนกอนหนา
• โหมดอนุกรมยังสามารถใชกับบารโคดไดอีกดวย บารโคดนับเปนตัวอักษร
• ระบบใสลําดับหมายเลขอัตโนมติัจะสามารถใชงานเลขไทยและเลขอารบกิได
• ลําดับโหมดอนุกรมสามารถมีตัวอักษรสูงสุดไดหาตัวเทาน้ัน



การแกไขปายฉลาก

34 การปอนและการแกไขขอความ

การปอนขอความจากแปนพิมพ
• แปนพิมพของเคร่ือง P-touch สามารถใชในลักษณะเดียวกนักับแปนพิมพคอมพิวเตอรมาตรฐาน

การเพ่ิมเเถวใหม
• เพ่ือจบขอความในบรรทัดปจจบุัน และตองการเริ่มตนบรรทัดใหม ใหกดปุม Enter เครื่องหมายยอนกลับจะปรากฏข้ึนที่ปลายของเสน 

และเคอรเซอรจะเคล่ือนไปยังบรรทัดใหม

การเพ่ิมบลอ็คใหม
• เมือ่เลือก GENERAL คุณสามารถเพิ่มบล็อคใหมที่มไีดถงึหาบรรทัด เพ่ือสรางบล็อคขอความบรรทัดใหมไปยังดานขวาของขอความปจจุบัน กดปุม 

Shift จากนั้น กดปุม Enter เคอรเซอรเล่ือนไปยังจุดเริ่มตนของบล็อคใหม ในประเภทโปรแกรมการพิมพปายฉลากอ่ืน 
คุณสามารถตัง้จํานวนบล็อค
เมือ่กดปุมโปรแกรมปายฉลาก ประเภทโปรแกรมการพิมพปายฉลากบางโปรแกรมไมตองการ

การเคลื่อนเคอรเซอร
• กดปุม  ปุม  ปุม  หรือปุม  เพ่ือเล่ือนเคอรเซอรหนึ่งชองหรอืเสน
• เพ่ือเล่ือนเคอรเซอรยังตอนตนหรอืตอนทายของเสนปจจุบัน ใหกดปุม  Shift  จากนัน้กดปุม  หรือปุม 
• เพ่ือเล่ือนเคอรเซอรยังตอนตนหรอืตอนทายของบล็อคกอนหนาหรอืบล็อคถัดไป ใหกดปุม  Shift  จากนั้นกดปุม  หรือปุม 

การแทรกขอความ
• เพ่ือแทรกขอความเพ่ิมเติมไปยังเสนขอความที่มีอยู ใหเล่ือนเคอรเซอรไปยังตําแหนงขวาของตัวอักษรที่คุณตองการเริ่มแทรกขอความ 

จากนั้นปอนขอความเพ่ิมเตมิ ขอความใหมจะแทรกลงไปยังดานซายของเคอรเซอร

การลบขอความ

� การลบทีละหนึ่งตัวอักษร
• เพ่ือลบตัวอักษรออกจากเสนขอความที่มอียู ใหเล่ือนเคอรเซอรไปยังดานขวาของตวัอักษรที่คุณตองการเริ่มลบขอความ จากนั้นกดปุม 

Backspace ตัวอักษรที่อยูดานซายของเคอรเซอรจะถูกลบทีละตัวเมื่อกดปุม Backspace

• ตัวอักษรและตัวเลขทีเ่พิ่มขึน้เปนไปตามที่แสดงไวดานลาง:
0 Î 1 ...9 Î 0 Î ...
A Î B ...Z Î A Î ...
a Î b ...z Î a Î ...
A0 Î A1 ...A9 Î B0 Î ...

ชองวาง (ที่แสดงเปน "_" ในตัวอยางดานลาง) สามารถปรับระยะชองวางตัวอักษรหรือควบคุมจํานวนตัวเลขที่จะพิมพได
_9 Î 10 ...99 Î 00 Î ...
_Z Î AA ...ZZ Î AA Î ...
1_9 Î 2_0 ...9_9 Î 0_0 Î ...

การปอนและการแกไขขอความ

• จํานวนบรรทัดสูงสุด
- เทป18 mm: 5 บรรทดั
- เทป12 mm: 3 บรรทดั
- เทป 9 mm และ 6 mm: 2 บรรทัด
- เทป3.5 mm: 1 บรรทัด

• หากคุณกดปุม Enter เมื่อมีครบ หาบรรทัดแลว ขอความแสดงขอผิดพลาดจะปรากฏขึ้น
• เมื่อเลือก PUNCH-DOWN BLOCK คณุสามารถปอนเสนไดเพยีง 2บรรทดั

หากคุณกดปุม Backspace คางไว ตัวอักษรดานซายของเคอรเซอรจะถูกลบอยางตอเน่ือง
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ภาษาไทย

การปอนสัญลักษณ

z

� การลบขอความทัง้หมด
ใชปุม ลาง เพ่ือลบขอความท้ังหมด

กดปุม ลาง 
ตัวเลือกการลางจะปรากฏขึ้น

ใชปุม  หรือปุม  เลือก "ขอความ" เพ่ือลบขอความท้ังหมดโดยที่ยังรักษาการ
ตั้งคารูปแบบปจจุบัน หรือเลือก "ขอความ&แบบ" เพ่ือ ลบขอความและการตัง้คารปูแบบทั้งหมด

กดปุม OK หรือปุม Enter
ขอความทั้งหมดจะถูกลบ การตั้งคารูปแบบท้ังหมดจะถูกลบไปดวย หาก เลือกขอความ&แบบ

นอกจาก สัญลักษณที่มีอยูบนแปนพิมพแลว ยังมีสญัลักษณอ่ืนๆ (รวมถึงตวัอักษรนานาชาติและตัวอักษร ASCII ที่ไดรับการขยาย) ใน
ฟงกช่ันสญัลักษณ
เพ่ือปอนสัญลักษณ ใหใชฟงกช่ันสญัลักษณ (ดูดานลาง) 
หรือ ใหกดปุม Shift จากนั้น กดปุมบนแปนพิมพเพ่ือปอนสญัลักษณที่พิมพบนมุมดานขวาของปุมที่เลือก
รายการสิ่งที่สามารถเลือกได "สญัลักษณ" อยูในภาคผนวก (ดูใน หนา 50)

การปอนสัญลักษณโดยการใชฟงกช่ันสัญลักษณ

กดปุม สัญลักษณ
รายการหมวดของสญัลักษณและสญัลักษณในหมวดนั้นจะปรากฏขึ้น

เลือกหมวดสญัลักษณ (เครื่องหมายวรรคตอน เครื่องหมายคณิตศาสตร ฯลฯ) โดยใชปุม  หรือปุม  หรือโดยกดปุม สัญลกัษณ หลายๆ 
ครั้ง จากนั้นกดปุม OK หรือปุม Enter

เลือกสญัลักษณ ดวยการใชปุม  ปุม  ปุม  หรือปุม  จากนั้น กดปุม OK หรือปุม Enter
สัญลักษณที่เลือกจะถูกแทรกลงในเสนขอความ

1

• กดปุม Esc เพือ่กลับไปยังหนาจอการปอนขอความ โดยไมลบ (หรือลาง) ขอความหรือรูป
แบบ

• เมื่อเลือกขอความ&แบบ ขอความและแบบอักษรทัง้หมดจะถูกลางและกลับไปยังคา GENERAL

2

3

การปอนสัญลักษณ

1

2

3

เมื่อทําการเลือกสัญลักษณ:
• กดปุม Shift และปุม สัญลักษณ เพือ่กลับไปยังหนากอน
• กดปุม สัญลักษณ เพือ่กลับไปยังหนาถัดไป

กดปุม Esc เพือ่กลับไปยังขัน้ตอนกอนหนา
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36 การปอนสัญลักษณ

การใชสัญลักษณสวนตัว
คุณสามารถสรางหมวดสญัลักษณสวนตวัของคณุโดยการใชสัญลักษณสวนตัว "สวนตวั" จะปรากฏข้ึนครั้งแรกเมื่อเลือกสญัลักษณ 
เพ่ือชวยคุณคนหาสัญลักษณที่ตองการไดอยางรวดเร็ว

กดปุม Menu เพ่ือแสดงเมนูตั้งคา จากนัน้ เลือก "สัญลักษณสวนตัว" โดยการใชปุม  หรือปุม  

กดปุม OK หรือปุม Enter เพ่ือแสดงหนาจอสัญลักษณสวนตัว จากนัน้ เลือก 
"เปด"เพ่ือสรางหมวดสญัลักษณสวนตัวของคุณโดยการใชปุม  หรอืปุม  

กดปุม OK หรือ Enter เพ่ือใชการตั้งคา
หนาจอจะกลับไปยังหนาจอการปอนขอความ

ปอนสญัลักษณที่คุณตองการเพ่ิมลงในสวนตัวของคุณ

กดปุม สัญลักษณ
"สวนตัว" จะปรากฏขึ้น รวมทั้งสญัลักษณที่ปอนเขาไปในข้ันตอนที่ 4

1

2

3

กรุณาดู "การปอนสัญลักษณโดยการใชฟงกชัน่สัญลักษณ" ในหนา 35 สําหรับรายละเอียด

4

5

• สามารถเพิม่สัญลักษณลงใน "สวนตัว" ไดถึง 15 สัญลักญณ สญัลักษณที่เกาทีสุ่ดจะถูกลบจากรายการเมื่อเพิม่สัญลักษณใน "สวนตัว" เกินกวา 
15 สัญลักษณ

• เพือ่หยุดการใชสัญลักษณสวนตัว เลือก "ปด" ในหนาจอสัญลักษณสวนตัว
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การต้ังคา คุณลักษณะของตัวอักษร

z

การตั้งคาคุณลักษณะของตัวอักษรดวยปายฉลาก
ใชปุม รปูแบบ คุณสามารถเลือกแบบอักษรและใช ขนาด ความกวาง รูปแบบ เสน และคุณลักษณะการวางแนว รายการสิง่ทีส่ามารถเลือกได 
"คุณลักษณะของตวัอักษร" อยูในภาคผนวก (ดูใน หนา 51)

กดปุม รูปแบบ
การตั้งคาปจจุบันจะปรากฏขึน้

เลือกคุณลักษณะโดยใชปุม  หรือ  จากนั้น ตัง้คาสําหรับคุณลักษณะโดยใชปุม  หรือปุม 

กดปุม OK หรือปุม Enter เพ่ือใชการตั้งคา

การตั้งคาปรับรูปแบบพอดีอัตโนมัติ
เมือ่ตัง้คา "ขนาด" เปน"อัตโนมตัิ" และตั้งคา "ความยาว" เปนความยาวที่ระบ ุคณุสามารถเลือกวิธีทีจ่ะลดขนาดอักษรใหพอดีกบัความยาวของ
ปายฉลากได
เมือ่เลือก "ขนาดอักษร" ขนาดอักษรทั้งหมดจะถูกปรับใหพอดีกบัปายฉลาก
เมือ่เลือก "ความกวางอักษร" ความกวางอักษรจะถูกลดลงไปเปนการตัง้คาขนาด x 1/2 (หาก ตองการลดขนาดลงอีกเพ่ือใหขอความพอดีกับ
ปายฉลากที่เลือก ขนาดทั้งหมดของขอความจะถูกปรบัหลังจากลดการตั้งคาความกวางตัวอักษรเปน x 1/2)

กดปุม Menu เพ่ือแสดงเมนูการตัง้คา เลือก "รปูแบบพอดีอัตโนมตัิ" ดวยการใชปุม หรือปุม  จากนั้น กดปุม OK หรือปุม Enter 
หนาจอการตั้งคารูปแบบพอดีอัตโนมัติ จะปรากฏข้ึน

เลือกรูปแบบโดยการใชปุม  หรอืปุม 

กดปุม OK หรือ Enter เพ่ือใชการตั้งคา

การต้ังคา คุณลักษณะของตัวอักษร

1

2
3

การต้ังคาใหมจะไมถูกใช หากคุณไมกดปุม OK หรือปุม Enter

• กดปุม Esc เพื่อกลับไปยังขั้นตอนกอนหนา
• กดปุม เคาะวรรค เพื่อต้ังคุณลักษณะทีเ่ลือกไปเปนคาเร่ิมตน
• กรุณาดูตารางตัวเลือกการตั้งคาสําหรับรายการการต้ังคาทัง้หมดที่มี
• ตัวอักษรขนาดเล็กอาจยากตอการอานเมื่อใชรวมกับรูปแบบบางอยาง (เชน ตัวเอียงแบบมีเงา)
• ขึน้อยูกับหมวดโปรแกรมการพิมพปายฉลาก คณุไมสามารถเปล่ียนแปลงคาในการต้ังคา รูปแบบ ได ในกรณีเชนน้ัน  
จะปรากฏข้ึนบนภาพตัวอยางในดานขวาของหนาจอ

1

2
3

• กดปุม Esc เพื่อกลับไปยังขั้นตอนกอนหนา
• กดปุม เคาะวรรค เพื่อต้ังรูปแบบไปเปนคาเร่ิมตน ("ขนาดอักษร")
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38 การต้ังคากรอบ

คุณสามารถเลือกกรอบของปายฉลากโดยการใชปุม รปูแบบ รายการสิง่ที่สามารถเลือกได"กรอบ"อยูในภาคผนวก (ดูใน หนา 53)

กดปุม รูปแบบ การตั้งคาปจจบุันจะปรากฏขึ้น
เลือกคุณลักษณะดวยการใชปุม  หรือปุม  จากนั้น ตั้งคาสําหรับคุณลักษณะดวยการใชปุม  
หรือปุม 

เลือกคุณลักษณะดวยการใชปุม  หรือปุม  จากนั้น คุณสามารถเลือกกรอบดวยการใชปุม  
หรือปุม 

กดปุม OK หรือ Enter เพ่ือใชการตั้งคา

การต้ังคากรอบ

1

2

การต้ังคาใหมจะไมถูกใช หากคุณไมกดปุม OK หรือปุม Enter
3

• กดปุม Esc เพื่อกลับไปยังขั้นตอนกอนหนา
• กดปุม เคาะวรรค เพื่อต้ังคุณลักษณะทีเ่ลือกไปเปนคาเร่ิมตน
• กรุณาดูตารางตัวเลือกการตั้งคาสําหรับรายการการต้ังคาทัง้หมดที่มี
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 การแก ไขป ายฉลาก

ภาษาไทย

การต้ังคาตัวเลือกการตัด

z

ตัวเลือการตัด ใหคุณสามารถกําหนดวิธีปอนเทปและตัดเมื่อพิมพปายฉลาก โดยเฉพาะอยางย่ิง ตัวเลือก "Chain" ชวยลดจํานวนของเทปที่เหลือท ิ้ง
โดยการใชขอบท่ีเล็กกวา และกําจัดสวนการตัดท่ีวางระหวางปายฉลาก ข้ันอยูกับโปรแกรมการพิมพปายฉลาก การตัง้คานี้คงที่หรือจํากัด

กดปุม รูปแบบ เพ่ือแสดงเมนูปายฉลาก

เลือก "ตัวเลือก" ดวยการใชปุม  หรือปุม  จากนัน้ ตั้งคาดวยการใชปุม  หรือปุม 

กดปุม OK หรือปุม Enter เพ่ือใชการตั้งคา

zตัวเลือกการตัดเทปz

การต้ังคาตัวเลอืกการตัด

1

2

3
การต้ังคาใหมจะไมถูกใช หากคุณไมกดปุม OK หรือปุม Enter

• กดปุม Esc เพื่อกลับไปยังขั้นตอนกอนหนา
• กรุณาดูตารางการตัดเทปสําหรับรายการการต้ังคาทัง้หมดทีม่ี

การตั้งคา รายละเอียด ตวัอยาง

Large Margin

• ปายฉลากแตละช้ินจะถูกพิมพโดยทิ้งขอบปลายไวดานละ 24 mm

Small Margin

• ขอบขนาด 23 mmจะถูกปอนเขาไปกอนการพิมพปายฉลากแตละใบ 
ปายฉลากจะมีขอบขนาด 4 mm กอนและหลังขอความ

Chain

• ใชการตัง้คานีเ้มื่อพิมพปายฉลากหลายใบที่มขีอบข้ันต่ํา
• ขอบขนาด 23 mm จะถูกพิมพกอน จากนัน จะตามดวยการพิมพ

ปายฉลากแตละใบ โดยทิ้งขอบขนาด 4 mm กอนและหลังขอความ

No Cut

• ใชการตัง้คานีเ้มื่อพิมพบน Heat Shrink Tube
• กดปุม Shift จากนั้น กดปุม Preview ปอนปายฉลากที่พิมพลาสุดและตัด

ABC

เทป24 mm

เทป24 mm

ABC

เทป4 mm เทป4 mm

23 mm

ABC ABC

เทป4 mm

ABC

เทป4 mm

24 mm



การแกไขปายฉลาก

40 การต้ังคาตัวเลือกการตัด

การเลือกวิธีการปอนเทปและการตัด
เมื่อกําลังพิมพ ขอความ "ตัดเทปหรือ กด Enter เพ่ือทําตอ" จะปรากฏขึ้น และเขาสู [โหมดพักการตดั] การกดปุมตัดเทป 
คุณสามารถตัดเทปที่ตําแหนงที่คุณตัง้ไวใน "ตัวเลือกตัด" โดยมีรายละเอียดดังตอไปนี้

• : หยุดท่ีนี่เพ่ือเขาไป [โหมดพักการตัด]

• : หยุดท่ีนี่และสิ้นสุดการพิมพ

• : หยุดท่ีนี่เพ่ือเขาไป [โหมดการปอนเทป]

• เมื่อใช Heat Shrink Tube ใหต้ังหมวดโปรแกรมการพิมพปายฉลากเปน "CABLE WRAP" และเลือก "Heat Shrink Tube" ในกรณีนี้ 
ตัวเลือกตัดจะคงคาอยูที ่"No Cut" หลังจากการพมิพ ถอดตลับเทป Heat Shrink Tube ออกจากเคร่ือง และใชกรรไกรตัดเทป

• หลังจากการพิมพ ถอดตลับเทปแบบรีดติดผาออกจากเคร่ือง และใชกรรไกรตัดเทป

Small Margin Chain

Large Margin No Cut

เมื่อต้ังตัวเลือกตัดเปน No Cut หรือ Chain การตัดจะหยุดลงทีก่ึ่งกลางของพื้นทีพ่มิพหลังจากพิมพปายฉลากสุดทาย หลังจากขอความ 
"ตกลงเพือ่ปอน?" ปรากฏข้ึน ใหกด OK เพื่อปอนเทป กดปุม Esc เพื่อกลับไปยังโหมดการปอนขอความ
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 การพ ิมพ ป ายฉลาก

ภาษาไทย

ภาพตัวอยางปายฉลาก

zการพมิพปายฉลาก

คุณสามารถ ดูภาพตวัอยางหนาปจจบุันและตรวจสอบรูปแบบกอนการพิมพ

กดปุม Preview
ภาพของปายฉลากแสดงบนหนาจอ
ความยาวของปายฉลากแสดงที่มุมลางขวาของหนา
กดปุม  หรือ  เพ่ือเล่ือนการดูตัวอยางไปทางซายหรือขวา
กดปุม  หรือ  เพ่ือเปล่ียนการขยายภาพตวัอยาง

ปายฉลากสามารถพิมพไดเมื่อมีการปอนขอความและจัดรปูแบบเรียบรอยแลว

การพิมพฉลากเดียว
กดปุม พิมพ เพ่ือเริ่มตนการพิมพ

การพิมพระยะ
เมื่อฉลากหลายช้ินที่ตองการพิมพ คุณสามารถระบุระยะของของฉลากท่ีตองการจะพิมพได

กดปุม พิมพ หนาจอท่ีคุณระบุระยะจะปรากฏขึ้น

เลือก  "ทั้งหมด, "ปจจบุัน" หรือ "ระยะ" โดยการใชปุม  หรือ  หากคุณลือก "ทั้งหมด" หรอื "ปจจบุัน" ใหไปที่ข้ันตอนที่ 4 หากคุณเลือก 
"ระยะ" ใหกดปุม OK หรือ Enter

ระบฉุลากแรกและฉลากสดุทาย

กดปุม OK หรือ Enter เพ่ือพิมพ

ภาพตัวอยางปายฉลาก

• กดปุม Escape, OK หรือ Enter เพือ่กลับไปยังหนาจอการปอนตัวอักษร
• เพือ่เล่ือนภาพตัวอยางไปทางซายหรือขวา ใหกดปุม  Shift  จากนั้นกดปุม  หรือ 
• เพือ่พิมพปายฉลากโดยตรงงจากหนาจอภาพตัวอยาง ใหกดปุม พิมพ หรือเปดหนาจอตัวเลือการพมิพและเลือกตัวเลือกการพมิพ โปรดดู 

"การพิมพปายฉลาก" ดานลางสําหรับรายละเอียด
• ภาพตวัอยางปายฉลากจะสรางนูปภาพของปายฉลาก และอาจจะแตกตางจากปายฉลากจริงเม่ือพมิพออกมา

การพิมพปายฉลาก

• หามดงึปายฉลากที่ออกจากชองเทปออก การกระทําเชนนี้อาจทําใหผาหมึกหลุดออกจากตลับเทป ซึง่ทําใหตลับเทปไมสามารถใชไดอีกตอไป
• หามปดกัน้ชองเทปออกในระหวางการพมิพหรือขณะทีเ่ทปออก การทาํเชนน้ันจะทาํใหเทปตดิขัดได
• ตองแนใจวาไดตรวจสอบวามีเทปเหลืออยูเพยีงพอจะพิมพปายฉลากหลายแผนตอเน่ืองกัน หากเทปเหลือนอย 
ใหต้ังสําเนาใหนอยลง หรือใหพิมพปายฉลากทลีะแผน หรือเปล่ียนตลับเทป

• หากเทปปรากฎเปนแถบดําสลับแสดงใหเห็นวาเปนสวนปลายของมวนเทป ซึ่งเกิดขึน้ในระหวางการพิมพ ใหกดปุมเปด/
ปดเคร่ืองเพื่อปดเคร่ือง P-touch การพยายามพิมพโดยทีไ่มมีเทปแลวอาจทําใหเคร่ืองพิมพฉลากเสียหายได

1
2

3
หนาวางจะไมถูกพิมพ

4



การพิมพปายฉลาก

42 การติดปายฉลาก

การพิมพฉลากหลายสําเนา
การใชฟงกช่ันนี้คณุสามารถพิมพสําเนาปายฉลากแบบเดียวกันไดถึง 50 แผน

ตรวจสอบใหแนใจวาไดใสตลับเทปอยางเหมาะสมและพรอมสําหรับการพิมพ

กดปุม Shift จากนั้น กดปุม พิมพ เพ่ือแสดงหนาของสําเนา จากนั้นเลือกจํานวนของสําเนาทีจ่ะพิมพโดยการใชปุม  หรือ 

กดปุม OK หรือปุม Enter "กําลังพิมพ...สําเนา" จะปรากฏขึ้นมาในระหวางที่กําลังพิมพปายฉลาก

หากจําเปน ใหเล็มปายฉลากตามรูปทรงและความยาวที่ตองการดวยกรรไกร

ลอกสวนหลังออกจากปายฉลาก

จัดตําแหนงใหปายฉลาก จากนั้น ใชนิ้วกดจากบนลงลางใหเเนนเพ่ือติดปายฉลาก

1
2

กดปุม  หรือ  คางไวเพื่อเปล่ียนจํานวนของสําเนาใหเร็วขึน้

3

• กดปุม Esc เพื่อกลับไปยังขั้นตอนกอนหนา
• ตัวเลขทีเ่เสดงบนหนาจอในระหวางการพิมพแสดง "ต้ังการนับ / จํานวนสําเนา"
• การกดปุม เคาะวรรค เมื่อการต้ังจํานวนของสําเนาไดต้ังคาใหมไปเปน 1 ซึ่งเปนคาเร่ิมตน
• เมื่อขอความ "ตัดเทปหรือ กด Enter เพือ่ทําตอ" ปรากฏข้ึนใหเลือกอยางใดอยางหนึ่ง สําหรับรายละเอียดดู "การเลือกวิธีการปอนเทปและการตัด" 
ในหนา 40

การติดปายฉลาก

1
2

3

• ดานหลังของเทปบางประเภทอาจตองตัดกอนเพื่อลอกดานหลังออกไดงายขึ้น เพื่อนําดานหลังออก เพยีงแคพบัปายฉลากที่มีขอความเขาขางใน
ตามยาว เพื่อใหขอบดานในของดานหลังโผลออกมา ใหลอกดานหลังออกทลีะชิ้น

• ปายฉลากอาจจะยากตอการติดลงบนพืน้ผิวทีเ่ปยก สกปรก หรือไมเรียบ ปายฉลากอาจจะหลุดออกไดงายจากพื้นผวิเหลาน้ี
• โปรดอานคําแนะนําทีใ่หมากับเทปแบบรีดติดผา เทปทีเ่หนยีว หรือเทปพเิศษอื่นๆ และสังเกตขอควรระวังทัง้หมดทีร่ะบุไวในคําแนะนํา
• กรุณาใชกรรไกเพื่อตัด Heat Shrink Tube
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 การใช หน วยความจำไฟล 

ภาษาไทย

การจัดเก็บปายฉลากไปยังหนวยความจํา

zการใชหนวยความจําไฟล

คุณสามารถจัดเก็บไฟลที่คุณใชทําปายฉลากบอยที่สุดไวในหนวยความจําไฟลถึง 50 ไฟล ปายฉลากแตละปายที่เก็บไวเปนไฟลนั้น 
ทําใหคุณนําปายฉลากของคุณกลับมาใชไดอยางรวดเร็วและงายดายเมื่อคุณตองการอีกครั้ง

หลังจากที่ปอนขอความและรูปแบบบนปายฉลากแลว ใหกดปุม File เพ่ือแสดงหนาจอไฟล

เลือก "บันทึก" โดยการใชปุม  หรือ 

กดปุม OK หรือปุม Enter หมายเลขไฟลจะปรากฏข้ึน
ปายฉลากขอความจะปรากฏขึ้นดวยหากปายฉลากถูกเก็บไวในหมายเลขไฟลแลว

เลือกหมายเลขไฟล โดยการใชปุม  หรือ  จากนั้นกดปุม OK หรือ Enter เพ่ือบันทึกปายฉลากในหมายเลขไฟลทีเ่ลือก
ไฟลที่บันทึกไวและหนาจอจะกลับไปยังหนาจอการปอนขอความ

กดปุม File เพ่ือแสดงหนาจอไฟล

เลือก "เปด" โดยการใชปุม  หรอื 

กดปุม OK หรือปุม Enter หมายเลขไฟลของปายฉลากทีจ่ัดเก็บไวจะปรากฏข้ึน
ขอความปายฉลากจะปรากฏขึ้นบนปายฉลากที่ระบุ

เลือกหมายเลขไฟล โดยการใชปุม  หรือ  จากนั้นกดปุม OK หรือ Enter เพ่ือเปดปายฉลากในไฟลทีเ่ลือก 
ไฟลถูกเปดข้ึนและปรากฏบนหนาจอการปอนตวัอักษร

เมื่อไฟลหนวยความจําเต็ม ในการบนัทึกไฟลของคุณในแตละครั้ง คุณจําเปนตองบนัทกึทบัไฟลทีคุ่ณจัดเก็บไว

การจัดเก็บปายฉลากไปยังหนวยความจํา

1
2
3

4

หากคุณพยายามที่จะจัดเก็บขอมูลทีม่ีปายฉลากที่จัดเก็บไวในหมายเลขน้ันแลว ขอความ "บนัทึกทบั?" จะปรากฏข้ึน กดปุม OK 
เพื่อบนัทกึปายฉลากใหมของคุณ กดปุม Esc เพือ่ยกเลิก

• กดปุม Esc เพื่อกลับไปยังขั้นตอนกอนหนา
• สามารถบันทกึไดถึง 200 ตัวอักษรในหนึ่งไฟล แตอยางไรก็ตาม จํานวนของตัวอักษรอาจมีนอยกวาไดขึน้อยูกับแบบ เชน การใชบารโคด

การเปดไฟลปายฉลากท่ีจดัเก็บไว

1
2
3

4

กดปุม Esc เพือ่กลับไปยังขัน้ตอนกอนหนา



การใชหนวยความจําไฟล

44 การพิมพไฟลปายฉลากท่ีจัดเกบ็ไว

กดปุม File เพ่ือแสดงหนาจอไฟล

เลือก "พิมพ" โดยการใชปุม  หรือ 

กดปุม OK หรือปุม Enter
หมายเลขไฟลของปายฉลากที่จัดเก็บไวจะปรากฏขึ้น
ขอความปายฉลากจะปรากฏขึ้นบนปายฉลากที่ระบุ

เลือกหมายเลขไฟล โดยการใชปุม  หรือ  จากนั้นกดปุม พิมพ, OK หรือ Enter
• การพิมพหนาเดียว:

ขอมูลหนาเดียวถูกพิมพทันที
• การพิมพเปนชวงระยะ:

หนาจอที่คุณสามารถระบุระยะจะปรากฏขึ้น เลือก "ทั้งหมด หรือ "ระยะ" โดยการใชปุม  หรือ 

กดปุม OK หรือ Enter เพ่ือพิมพ

กดปุม File เพ่ือแสดงหนาจอไฟล

เลือก "ลบ" โดยการใชปุม  หรือ 

กดปุม OK หรือปุม Enter
หมายเลขไฟลของปายฉลากที่จัดเก็บไวจะปรากฏขึ้น
ขอความปายฉลากจะปรากฏขึ้นบนปายฉลากที่ระบุ

เลือกหมายเลขไฟล โดยการใชปุม  หรือ  จากนั้นกดปุม OK หรือ Enter
ขอความ "ลบ?" จะปรากฏขึ้น

กดปุม OK หรือ Enter เพ่ือลบไฟล
ไฟลที่ลบและหนาจอจะกลับไปยังหนาจอการปอนขอความ

การพิมพไฟลปายฉลากท่ีจดัเก็บไว

1
2
3

4

หากคุณเลือก "ระยะ" ใหระบฉุลากแรกและฉลากสุดทาย

5

• ไมจําเปนตองทําขั้นตอนที่ 5 เมื่อทําการพิมพหนาเดียว
• กดปุม Esc เพื่อกลับไปยังขั้นตอนกอนหนา
• ขอความ "ไมมีขอความ!" จะปรากฏขึ้นเมื่อคุณพยายามจะพมิพไฟลทีไ่มมีขอความ
• เมื่อขอความ "ตัดเทปหรือ กด Enter เพือ่ทําตอ" ปรากฏข้ึนใหเลือกอยางใดอยางหนึ่ง สําหรับรายละเอียดดู "การเลือกวิธีการปอนเทปและการตัด" 
ในหนา 40

การลบไฟลปายฉลากที่จดัเก็บไว

1
2
3

4

5

กดปุม Esc เพือ่ยกเลิกการลบไฟลและกลับไปยังหนาจอกอนหนา
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ภาษาไทย

การต้ังคาเครื่อง P-touch ใหม

 
 การต ั งค าใหม และการบำร ุงร ักษา P-TOUCH ของค ุณ
zการต้ังคาใหมและการบํารุงรักษา P-TOUCH ของคุณ

คุณสามารถ  ตั้งคาหนวยความจําภายในของ P-touch ของคุณใหม เมื่อคุณตองการที่จะลบไฟลปายฉลากที่บันทึกไว หรือมีบางสิง่เกิดข้ึนทําให 
P-touch ทํางานอยางไมถูกตอง

การตั้งคาขอมูลใหมใหเปนการตั้งคาจากโรงงาน 
ปดระบบการพิมพปายฉลาก กดปุม Shift และ R คางไว ในขณะที่กดปุม Shift และ R คางไว กดปุม เปด/ปดเครือ่งหนึง่ครัง้และปลอยปุม 
Shift และ R

ควรทําความสะอาดเครื่อง P-touch ของคุณอยูเสมอเพ่ือรักษาประสทิธิภาพการทํางานและยืดอายุการใชงาน

การทําความสะอาดเครือ่ง
เช็ดฝุนและรอยตางๆ จากเครื่องโดยใชผานุมที่แหง
ใชผาชุบน้ําเล็กนอยเพ่ือเช็ดรอยที่ลบออกยาก

การทําความสะอาดหัวพิมพ
เสนหรือตัวอักษรที่มคีุณภาพต่ําบนปายฉลากที่พิมพโดยทั่วไปแลวแสดงใหเห็นวาหัวพิมพสกปรก 
ทําความสะอาดหัวพิมพโดยใชสําลีพันกานหรือตลับทําความสะอาดหัวพิมพที่เปนอุปกรณเสริม (TZe-CL4)

การทําความสะอาดใบมีดตัดเทป
เทปอาจตดิแนนกับใบมีดหลังจากการใชงานซ้ําๆ บริเวณขอบของใบมีดท่ีอาจกอใหเกิดเทป
พันกันบริเวณใบมดี

การต้ังคาเครื่อง P-touch ใหม

• ปลอยปุม เปด/ปดเคร่ือง กอนปลอยปุมอ่ืน
• ขอความทัง้หทด การต้ังคารูปแบบทัง้หมด ตัวเลือกการต้ังคาและไฟลปายฉลากทีจั่ดเก็บไวจะถูกลบเมื่อคณุต้ังคา P-touch ใหม 
ภาษาและการต้ังคาของเคร่ืองจะถูกลบไปดวย

การบํารุงรักษา

ถอดแบตเตอร่ีและยุติการเชื่อมตอกับอะแดปเตอรไฟกอนการทําความสะอาด P-touch เสมอ

อยาใชทนิเนอรผสมสี เบนซิน แอลกอฮอล หรือสารทําละลายอ่ืนๆ  การทําเชนนี้อาจทําใหเคสของเคร่ืองผดิรูปหรือเกิดความเสียหายขึ้นบนเคร่ือง 
P-touch ของคุณ

• หามแตะที่หัวพมิพโดยตรงดวยมือเปลา
• โปรดดูคําแนะนําที่ใหมากับตลับทําความสะอาดหัวพมิพสําหรับทศิทางในการใชงาน

• เชด็ใบมีดโดยใชสําลีพันกานชุบไอโซโพรพานอลแอลกอฮอล (แอลกอฮอลจุมสําลี) ประมาณปละคร้ัง
• หามแตะที่ใบมีดโดยตรงดวยมือเปลา

หัวพิมพ
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การแกไขปญหา

ส่ิงท่ีตองทําเมื่อ...

ปญหา วิธแีกไข

หนาจอ 'ล็อค' หรือ P-touch 
ไมตอบสนองอยางปกติ

โปรดดู "การตัง้คาเคร่ือง P-touch ใหม" ในหนา 45 และตั้งคาหนวยความจําภายในเครื่องไปยังการตัง้
คาเริ่มตนใหม หากการตั้งคา P-touch ใหมไมชวยแกปญหา ใหยุติการเช่ือมตออะแดปเตอรไฟและถอด
แบตเตอรี่ออกเปนเวลา 10 นาทีข้ึนไป

หนาจอยังคงวางเปลาหลงัจากเปด
เครือ่งแลว

ใหตรวจสอบวา ไดตดิตั้งแบตเตอรีอ่ยางถูกตองและไดตออะแดปเตอรไฟ ทีไ่ดรับการออกแบบมา
เพ่ือใชสําหรับเครื่อง P-touch (ที่ใหมา) ของคุณอยางถูกตอง ตรวจสอบวาไดชารจแบตเตอรี่ Li-ion 
แบบชารจซ้ําไดจนเตม็แลว

ขอความบนจอ LCD จะปรากฏขึน้
เปนภาษาตางประเทศ

โปรดดู "การตัง้คาภาษาเเละเครื่อง" ในหนา 25 เพ่ือเลือกภาษาที่คุณตองการ

ปายฉลากไมพิมพออกมาหลังจากกด
ปุมพิมพแลว

• ตรวจสอบวา ไดปอนขอความแลว และไดติดตัง้ตลับเทปที่มีเทปเหลืออยูเพียงพออยางถูกตอง 
• หากเทปงอ ใหตัดสวนที่งอออกและรอยเทปผานชองเทปออก 
• หากเทปเกิดตดิขัด ใหนําตลับเทปออกและดึงสวนที่ตดิขัดออกและตัดท้ิง ตรวจสอบวาสวน
ปลายของเทปผานชองนําเทปกอนตดิตั้งตลับเทปขาไปใหมอีกครั้ง

ปายฉลากถกูพิมพออกมาโดยไมถูก
ตอง

• นําตลับเทปออกและตดิตั้งเขาไปใหม กดใหเเนนจนกระทั่งคลิกเขาท่ี
• หากหวัพิมพสกปรก ใหทําความสะอาดโดยใชสําลีพันกานหรือตลับทําความสะอาดหัวพิมพที่
เปนอุปกรณเสริม (TZe-CL4)

แถบหมึกแยกออกมาจากลูกกลิง้ 
หมกึ

หากแถบหมกึแตก ใหเปล่ียนมวนเทปใหม หากไม 
ใหปลอยเทปโดยที่ไมตองตัด และนําตลับเทปออก จากนั้น 
หมุนแถบหมึกท่ีหลวมเขาไปยังแกนมวนตามแสดงในรูป

เครือ่ง P-touch หยุดในระหวางการ
พิมพปายฉลาก

• เปล่ียนมวนเทปหากเกิดริ้วบนเทป เชนนี้แสดงใหเห็นวาเปนสวนปลายของมวนเทป
• เปล่ียนแบตเตอรี่หรือเช่ือมตออะแดปเตอรไฟโดยตรงไปยังเครื่อง P-touch

ไฟลปายฉลากที่บันทึกไวกอนหนานี้
หาย

ไฟลที่จัดเก็บไวในหนวยความจําภายในทุกไฟลจะถกูลบหากเเบตเตอร่ีออนหรือไมไดเช่ือมตอกับ
อะแดปเตอรไฟ

เทปติดตัดขดัที่ไมสามารถจัดการได
ยังเกิดขึ้นอีก

กรุณาติดตอฝายนริการลูกคาของ Brother

แกนมวน
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 การแก ไขป ัญ

หา
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ภาษาไทย

เมื่อขอความผิดพลาดปรากฏขึ้นบนหนาจอ ใหทําตามคําแนะนําที่ตามดานลางนี้

รายการขอความแสดงความผดิพลาด

ขอความ สาเหตุ/การแกไข

เช่ือมตอ
อะแดปเตอร 
ผิดประเภท!

เช่ือมตออะแดปเตอรไฟที่เขากนัไมได
ใชอะแดปเตอรไฟที่เหมาะสม

ถานใกลหมด! แบตเตอร่ีที่ติดตัง้ไวเริ่มออนแรง

ถานหมด! แบตเตอร่ีที่ติดตัง้ไวหมด

ชารต 
แบตเตอรี!่

แบตเตอร่ีต่ํา กรุณาชารจแบตเตอรี่

แบตเตอรีเ่สีย
ใชแหลง
พลงังานอื่น!

แบตเตอร่ี Li-ion เสียหาย กรุณาใชอะแดปเตอรไฟหรือแบตเตอรี่อ่ืน

ลดความรอน
รอ xx นาที
กอนใชงาน!

ขอผิดพลาดเนื่องจากอุณหภูมิสงู

ใบมดีผิดพลาด! ใบมีดตดัเทปปดเมื่อคุณพยายามท่ีจะพิมพหรือปอนเทป ปดเครื่อง P-touch และเปดอีกครั้งกอนดําเนินการตอ 
เมือ่เทปพันกันทีใ่บมีดใหนําเทปออก

ไมพบตลับเทป! ไมพบตลับเทปเมื่อคุณพยายามพิมพหรือดูภาพตวัอยางของปายฉลาก หรือปอนเทป ตดิตั้งตลับเทปกอนเร่ิม
ดําเนินการตอ

ขอความเต็ม! ปอนจํานวนตัวอักษรครบจํานวนสงูสดุแลว แกไขขอความและใชตวัอักษรจํานวนนอยลง

ไมมีขอความ! ไมมีขอมลูขอความ สญัลักษณ หรือบารโคดท่ีปอนเขาไปเมือ่คณุพยายามพิมพหรือดูภาพตัวอยางของปายฉลาก 
ปอนขอมูลกอนดําเนินการตอ

คา ไมถูกตอง! คาที่ปอนสําหรับการตั้งคาความยาวเทป ปอนคาที่ถูกตองสําหรบัการตั้งคา

จํากัดบรรทัด! 
สูงสุด 5 บรรทัด

มีขอความครบหาบรรทัดแลวเมื่อคุณกดปุม Enter จํากัดจํานวนบรรทัดถึงหาบรรทัด

ความกวาง 
เทปจํากัด! 
สูงสุด 3 บรรทัด

มีขอความมากกวาสามบรรทัดเมือ่คุณกดพิมพหรอืดูภาพตัวอยางในขณะท่ีใชเทปขนาด 12 mm 
จํากัดจํานวนบรรทัดไดถึงสามบรรทดั หรือเปล่ียนตลับเทปที่มคีวามกวางมากกวา

ความกวาง 
เทปจํากัด! 
สูงสุด 2 บรรทัด

มีขอความมากกวาสองบรรทัดเมื่อคุณกดพิมพหรือดูภาพตัวอยางในขณะที่ใชเทปขนาด 9 หรือ 6 mm 
จํากัดจํานวนจํานวนบรรทัดไดถึงสองบรรทัด หรอืเปล่ียนตลับเทปที่มคีวามกวางมากกวา

ความกวาง 
เทปจํากัด! 
สูงสุด 1 บรรทัด

มีขอความมากกวาหนึ่งบรรทดัมือ่คุณกดพิมพหรอืดูภาพตัวอยางในขณะท่ีใชเทปขนาด 3.5 mm 
จํากัดจํานวนบรรทัดไดหนึ่งบรรทัด หรือเปล่ียนตลับเทปที่มีความกวางมากกวา

บล็อคจํากัด! 
สูงสุด 5 บล็อค

มีขอความหาบล็อคแลว จํากัดจํานวนไดเพียงหาบล็อค

ความยาว
จํากัด!

ความยาวของปายฉลากที่จะถูกพิมพตองใชขอความท่ีมีความยาวไมเกิน 1เมตร. 
ใหแกไขขอความเพ่ือใหความยาวของปายฉลากไมเกิน 1เมตร.

ความยาว 
จํากัด!

ความยาวของปายฉลากที่จะถูกพิมพตองใชขอความท่ีมีความยาวไมเกินการตั้งคาความยาว 
แกไขขอความใหพอดีกับความยาวที่ตั้งไวหรอืเปล่ียนการตั้งคาความยาว

หนวยความจํา
เต็ม!

หนวยความจําภายในไมพอเมื่อคุณพยายามบันทกึไฟลปายฉลาก ลบไฟลที่ไมจําเปนเพ่ือทําใหมหีนวยความจํา
เหลือสําหรับไฟลปายฉลากใหม

เช็ค#ของเลข 
ที่ถกูปอน!

ตัวเลขที่ปอนในขอมูลบารโคดไมตรงกับจํานวนตัวเลขท่ีตั้งไวในพารามิเตอรบารโคด ปอนตัวเลขที่ถูกตอง
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ใส A,B,C หรอื D 
ที่จุดเริม่&จบ!

ขอมูลบารโคดท่ีปอนไมมโีคดเริ่มตน/หยุดท่ีตองการ (A, B, C, หรือ D ที่ตองมีที่จดุเริ่มตนและสวนปลายของ
ขอมูลบารโคดสําหรับ Protocol CODABAR) ปอนขอมลูบารโคดท่ีถูกตอง

สูงสุด 
5 บารโคด
ตอฉลาก!

มีการปอนขอมลูขอความ 5 บารโคดเมื่อคุณพยายามท่ีจะปอนบารโคดใหมแลว คุณสามารถมีบารโคดใน
แตละปายฉลากไดเพียง 5 บารโคด คณุสามารถปอนบารโคดไดเพียงสองบารโคดเมือ่เลือก (AA|AA) 
ในรูปแบบแบบชายธง

ตัวอกัษร
ใหญเกินไป!

ขนาดอักษรใหญเกินไป เลือกขนาดอักษรที่แตกตาง

ใสเทปที่ไม
สามารถใช
ไดกับเครือ่งนี้!

ใสตลับเทปที่ไมสามารถใชกับเครื่องพิมพฉลากนี ้ใสตลับเทปที่สามารถใชได

System Error XX กรุณาตดิตอฝายบริการลูกคาของ Brother

เลอืกตัวเลือก
การตัดอืน่!

ตั้งความยาวเทปโดยใชการตั้งคาความยาวเทปใหสั้นกวาความยาวทั้งหมดของขอบซายและขวาที่ใชกับตวัเลือก
การตัดแบบ "Large Margin" คณุตองเลือกตัวเลือกการตัดท่ีแตกตางกัน

บรรทัดจํากัด! 
สูงสุด 100
ตอฉลาก

เกินจํานวนสงูสดุ 100 บรรทัดท่ีคุณปอนในบล็อคและฉลากทั้งหมด

ไมอนุญาติใช
ฟงกช่ันบล็อค! 

ในการตัง้คานี ้คณุไมสามารถเพิ่มหรือลบบล็อค

บรรทัดจํากัด!
สูงสุด 2 บรรทัด

รูปแบบ PUNCH-DOWN BLOCK ใหพิมพไดเพียง 2 บรรทัด / บล็อค

ฟงกช่ันนีใ้ชได
กับเทป 9 มม. 
หรอืกวางกวา!

รูปแบบ PUNCH-DOWN BLOCK ตองใชมวนเทปขนาด 9 mm หรือกวางกวา

ประเภทลําดับ
ตองเปน None
เมือ่แกไข!

ไมสามารถแกไขขอความเมื่อคณุตั้งลําดับใน PUNCH-DOWN BLOCK ในแนวนอนหรอืแบบแกน

ตลบัเทป
ไมเขากัน
ดําเนนิการตอ?

ตัวอยางเชน ตรวจพบ Heat Shrink Tube แตไมไดเลือกโหมด Heat Shrink Tube หรือเลือกโหมด Heat Shrink 
Tube แตไมไดใสตลับ Heat Shrink Tubeในระบบการพิมพของเคร่ือง P-touch

แนวต้ังไมได? การพิมพแบบแนวตัง้เปนเรื่องที่เปนไปไมไดหากมีตวัอักษรภาษาไทย

ขอความ สาเหตุ/การแกไข
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ภาษาไทย
zภาคผนวก

หนวยหลัก

ขอมูลจําเพาะ

รายการ ขอมูลจําเพาะ

การแสดงผล

การแสดงผลตัวอักษร ตัวอักษร 16 ตวั x ตัวอักษร 2 บรรทัด
(128 x 56 จุด)

ระดับความสวางของหนาจอ 5 ระดับ (+2, +1, 0, -1, -2)

การพิมพ

วิธีการพิมพ เครื่องพิมพแบบความรอน

หัวพิมพ 112 จดุตอนิ้ว/180 จุด

ความสูงของการพิมพ สูงสุด 15.8 mm (เมื่อใชเทป 18 mm )*1

ความเร็วในการพิมพ ประมาณ 20 mm / วินาที

ตลับเทป / ตลับ Heat Shrink Tube ตลับเทปมาตรฐาน TZe 
(ความกวาง3.5 mm 6 mm 9 mm 12 mm 18 mm)
ตลับเทป Heat Shrink Tube: HSe 
(ความกวาง 5.8 mm 8.8 mm 11.7 mm 17.7 mm)

จํานวนบรรทัด เทป 18 mm: 1 - 5 บรรทัด
เทป 12 mm: 1 - 3 บรรทัด เทป 9 mm: 1 - 2 บรรทัด
เทป 6 mm: 1 - 2 บรรทัด เทป 3.5 mm: 1 บรรทัด

ตัวเลือกตัด Large Margin, Small Margin, Chain, No cut

หนวยความจํา

ขนาดหนวยความจํา สูงสุด 2400 ตวัอักษร

การจัดเก็บไฟล สูงสุด 50 ไฟล

การจายพลังงาน

การจายพลังงาน ถานอัลคาไลน หกกอน ขนาด "AA" (LR6)*2, แบตเตอรี่ Ni-MH แบบชารจซ้ําหกกอน ขนาด 
"AA" (HR6)*2, *3,แบตเตอรี ่Li-ion (BA-E001), อะเเดปเตอรไฟ (AD-E001)

การปดเคร่ืองอัตโนมัติ แบตเตอรี:่ 5 นาที อะแดปเตอรไฟ 5 นาที

ขนาด

ขนาดเครื่อง ประมาณ 134 มม. (กวาง) x 221 มม. (ยาว) x 69 มม. (สงู)

น้ําหนัก ประมาณ 750 กรัม (ไมรวมเทปและแบตเตอรี่)

อ่ืนๆ

อุณหภูมิ / ความช้ืนในการใชงาน 10-35 °C / ความช้ืน 20-80% (ไมมกีารควบแนน)
อุณหภูมิกระเปาะเปยกสงูสดุ: 27 °C

*1 ขนาดตัวอักษรจริงอาจจะเล็กกวาความสูงสูงสุดในการพิมพ
*2 ไมรวม
*3 เย่ียมชมเว็บไซตของเราท่ี http://solutions.brother.com/ สําหรับขอมูลเกี่ยวกับแบตเตอรี่ท่ีไดรับการแนะนําลาสุด
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สัญลกัษณ

หมวด สัญลกัษณ

วรรคตอน

Datacom

เสียง/ภาพ

ไฟฟา

ลูกศร

ความปลอดภัย

ขอหาม

วงเล็บ

คณิตศาสตร

อักษรกรีก

ดรรชนกีํากับ

จดุนํา

สกุลเงิน

จปิาถะ

สัญลักษณทีแ่สดงในตารางอาจดูแตกตางจากหนาจอของเคร่ืองและผลงานทีพ่ิมพออกมา
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คุณลักษณะของตัวอักษร

ภาษาไทย

µÒÃÒ§¡ÒÃµÑé§¤èÒºÒÃìâ¤é´

คุณลักษณะของตัวอักษร

คุณลักษณะ คา ผลลัพธ คา ผลลัพธ

อักษร

LGO
(โกธิค)

ATL
(แอตแลนตา)

HEL
(เฮลซิงก)ิ

ADM
(อดมัส)

BRU
(บรัสเซล)

SOF
(โซเฟย)

LA
(ลอสแองเจิลลิส)

ขนาด

Auto
เม่ือเลือก Auto ขอความจะไดรับการ
ปรับอัตโนมัติเม่ือพิมพขนาดใหญโดย
ปรับใหเหมาะสมกับความกวางของเทป

42 pt

36 pt 12 pt

24 pt 9 pt

18 pt 6 pt

กวาง

x 2 x 2/3

x 1 x 1/2

รูปแบบ

Normal
ITL

(ตัวเอยีง)

BLD
(ตวัหนา)

I+BLD
(ตัวหนาเอียง)

OUT
(ตัวโปรง)

I+OUT
(ตัวโปรงเอียง)

SHD
(ตัวเงา)

 I+SHD
(ตัวเงาเอยีง)

SLD
(ตัวทบึ)

I+SLD
(ตวัทบึเอยีง)

 เสน

OFF
UND

(ขีดเสนใต)

STR
(ขีดฆา)
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จดัแนว
(การวางแนว)

Left Right

Center Just

• ขนาดแบบอักษรทีพ่ิมพจริงขึน้อยูกับความกวางของเทป จํานวนของตัวอักษร และจํานวนเสนที่ใส เมื่อตัวอักษรถึงขนาดเล็กสุด แบบอักษร
ทีเ่ลือกจะเปนคาเร่ิมตนของอักษรที่กําหนดเองซึ่งเปนตัวอักษรแบบเฮลซิงกิ การทําเชนน้ีจะชวยใหปายฉลากทีจ่ะพิมพโดยใชขอความทีเ่ล็กทีสุ่ดที่
เปนไปไดบนปายฉลากทีแ่คบและมีหลายเสน

• ขอความ 6 pt จะถูกพิมพโดยตัวอักษรแบบเฮลซิงกิเวนแตในการตั้งคาเร่ิมตน
• เมื่อการพิมพปายฉลากทีม่ีทั้งตัวอักษรและตัวเลขหรือสัญลักษณและตัวอักษรไทย ขนาดของตัวอักษรและตัวเลขหรือสัญลักษณจะไดรับการลด
ลงเพื่อใหตรงกับขนาดของตัวอักษรไทย หากพิมพฉลาก ขนาดแบบอักษรจะลดลงสําหรับฉลากทั้งหมด หากบางฉลากมีตัวอักษรไทย

คุณลกัษณะ คา ผลลัพธ คา ผลลพัธ
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กรอบ

ภาษาไทย

ตารางการต้ังคาบารโคด

กรอบ

คุณลกัษณะ คา ผลลัพธ คา ผลลพัธ

กรอบ

OFF 4

1 5

2 6

3 7

ความยาว
สามารถตั้งความยาวของปายฉลากภายในระยะ 25 - 300 mm เมือ่เลือก Auto ความยาวของปายฉลากจะปรับอัตโนมัตข้ึิน
อยูกับจํานวนตัวอักษรที่ปอน

บารโคด

คณุลกัษณะ คา

Protocol
CODE39, CODE128, EAN-8, EAN-13, 

GS1-128 (UCC/EAN-128), UPC-A, UPC-E, I-2/5 (ITF), CODABAR

กวาง
เล็ก

ใหญ

ภายใต#
(ตัวอักษรที่พิมพดานลางบารโคด)

เปด

ปด

เช็คเลข
(ตัวเลขตรวจสอบ)

ปด

เปด
(มีเฉพาะโปรโตคอล CODE39, I-2/5 

และ CODABAR เทานั้น)
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รายการตัวอักษรพิเศษ
CODE39 CODABAR

CODE128, GS1-128 (UCC / EAN-128)

ตัวอักษรพิเศษ ตัวอกัษรพิเศษ

(เวนวาง)

ตัวอกัษรพิเศษ ตัวอักษรพิเศษ ตัวอักษรพิเศษ

(เวนวาง) DC3

DC4

NAK

SYN

NUL ETB

CAN

SOH EM

STX SUB

ETX ESC

EOT

ENQ FS

ACK

BEL GS

BS

HT RS

LF

VT US

FF DEL

CR FNC3

SO FNC2

SI FNC4

DLE FNC1

DC1

DC2
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Read this User’s Guide before you start using your P-touch. 
Keep this User’s Guide in a handy place for future reference.
Visit us at http://solutions.brother.com/ where you can 
get product support, and answers to frequently asked 
questions (FAQs).

INTRODUCTION

GETTING STARTED

EDITING A LABEL

LABEL PRINTING

USING THE FILE MEMORY

TROUBLESHOOTING

APPENDIX

INDEX

RESETTING & MAINTAINING 
YOUR P-TOUCH

คู่มือการใช้งาน



INTRODUCTION

Thank you for purchasing the P-touch model E300.
Your new E300 is an intuitive, easy to operate and feature rich P-touch that produces 
professional looking and high quality labels.
This manual contains various precautions and basic procedures for using this labelling 
system. Read this manual carefully before using and keep in a handy place for future 
reference.

Compilation and Publication Notice 
Under the supervision of Brother Industries, Ltd., this manual has been compiled and 
published, covering the latest product’s descriptions and specifications.
The contents of this manual and the specifications of this product are subject to change 
without notice.
If a new version of the E300 firmware is released, this manual may not reflect the updated 
features. Therefore, you may find the new firmware and the contents in this manual are 
different.
Any trade names and product names of companies appearing on Brother products, related 
documents and any other materials are all trademarks or registered trademarks of those 
respective companies.

Licensed Trademarks 

MonotypeTM

Monotype is a trademark of Monotype Imaging Inc. registered in the United States Patent 
and Trademark Office and may be registered in certain jurisdictions.

Ascender UniTM

Ascender Uni is a trademark of Monotype Imaging Inc. and which may be registered in the 
U.S. Patent and Trademark Office or certain other jurisdictions.

Utah OTS ThaiTM

Utah OTS Thai is a trademark of Monotype Imaging Inc. and which may be registered in the 
U.S. Patent and Trademark Office or certain other jurisdictions.
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Safety Precautions

To prevent injury and damage, important notes are explained using various symbols. 
The symbols and their meanings are as follows: 

The symbols used in this manual are as follows:

Safety Precautions

DANGER
Indicates an imminently hazardous situation which, if the product is 
handled without following the warnings and instructions, will result 
in death or serious injuries.

WARNING Indicates a potentially hazardous situation which, if not avoided, 
could result in death or serious injuries.

CAUTION Indicates a potentially hazardous situation which, if not avoided, 
may result in minor or moderate injuries.

Action NOT allowed. DO NOT disassemble the product.

DO NOT splash the product with or 
immerse the product in water.

DO NOT touch a given portion of the 
product.

Mandatory action. Unplugging is required.

Indicates risk of fire under certain 
circumstances.

Alerts to the possibility of electrical 
shock.
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4 Safety Precautions

DANGER
Rechargeable Li-ion Battery
Carefully observe the following precautions for the rechargeable Li-ion battery (hereafter 
referred to as “rechargeable battery”), If these precautions are not followed, overheating, 
leaking, or cracks in the battery may result in an electrical short, explosion, smoke, fire, 
electric shock, injury to yourself or others, or damage to the product or other property.

Use the rechargeable battery only for its 
intended purpose. The labelling system 
and rechargeable battery are designed 
to function exclusively with each other. 
DO NOT insert the rechargeable battery 
into a different labelling system, 
or a different rechargeable battery into 
your labelling system, otherwise fire 
or damage may result.
To charge the rechargeable battery, 
insert it into the labelling system, 
and then use the AC adapter designed 
specifically for this labelling system.
DO NOT charge the rechargeable 
battery near a fire or in direct sunlight. 
This could activate the protection 
circuitry, which is designed to prevent 
danger from high heat. Activation of the 
protection circuitry could cause 
charging to stop, charging to occur 
with excessive current/voltage if the 
protection circuitry fails, or an abnormal 
chemical reaction within the battery.
When charging the rechargeable 
battery, use only a battery charger 
designed specifically for the 
rechargeable battery.
DO NOT allow wires or other metal 
objects to come into contact with the 
terminals of the rechargeable battery. 
DO NOT carry or store the rechargeable 
battery with metal objects such as 
necklaces or hairpins. This could cause 
an electrical short, and lead metal 
objects such as wires, necklaces, 
or hairpins to overheat.

DO NOT use or leave the rechargeable 
battery near fire, heaters, or other high 
temperature (above 80 °C) locations.
DO NOT allow the rechargeable battery 
to come into contact with or to be 
immersed in water. 
DO NOT use in corrosive environments, 
such as areas where salty air, salt 
water, acids, alkalis, corrosive gases, 
chemicals, or any corrosive liquid are 
present.
DO NOT use the rechargeable battery 
if it is damaged or leaking.

DO NOT directly solder any connections 
to the rechargeable battery. This could 
cause internal insulation to melt, gas to 
be emitted, or safety mechanisms to fail.
DO NOT use the rechargeable battery 
with the polarity (+) (-) reversed. Check 
the orientation of the rechargeable 
battery before inserting it, and do not try 
to force the rechargeable battery into 
the labelling system. Charging the 
rechargeable battery with the polarity 
reversed could cause an abnormal 
chemical reaction within the 
rechargeable battery or abnormal 
current flow during discharge.
DO NOT directly connect the 
rechargeable battery to a household 
electrical supply.
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Safety Precautions

Rechargeable Li-ion Battery

Liquid (electrolyte) leaking from the 
labelling system or rechargeable battery 
may indicate that the rechargeable 
battery is damaged. If the rechargeable 
battery leaks, immediately discontinue 
use of the labelling system, unplug the 
AC adapter, and isolate the labelling 
system by placing it in a bag.
Do not touch the electrolyte. 
If electrolyte gets in the eyes, do not rub 
them. Immediately rinse liberally with 
tap water or other clean water and seek 
the advice of a medical professional. 
If left alone, the electrolyte could cause 
eye damage. If electrolyte contacts your 
skin or clothing, immediately rinse them 
with water.
DO NOT put the labelling system or the 
rechargeable battery into a microwave 
oven, or high pressure container. 
DO NOT leave a drained rechargeable 
battery in the labelling system for a long 
period of time. This could shorten the life 
of the rechargeable battery or lead to an 
electrical short.
If the labelling system can only be used 
for a short period of time, even though 
the rechargeable battery is fully 
charged, the rechargeable battery may 
have reached the end of its service life. 
Replace the rechargeable battery with a 
new one. When removing and replacing 
the rechargeable battery, cover the 
terminals of the old rechargeable 
battery with tape to avoid creating a 
short in the battery.

DO NOT disassemble, modify, or 
attempt to repair the rechargeable 
battery.
DO NOT dispose of the rechargeable 
battery in fire or intentionally overheat. 
This could cause the internal insulation 
to melt, gas to be emitted, or safety 
mechanisms to fail. Additionally, the 
electrolyte solution could catch fire.
DO NOT puncture the rechargeable 
battery with any objects, subject it to 
severe shocks or throw it. Damage to 
the rechargeable battery’s protection 
circuit could cause the rechargeable 
battery to be recharged at an abnormal 
current/voltage or cause an abnormal 
chemical reaction within the 
rechargeable battery.
DO NOT incinerate the rechargeable 
battery or dispose of it with household 
waste.

DANGER
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6 Safety Precautions

WARNING
P-touch
Follow these guidelines to avoid fire, electric shock, the risk of injury to yourself or others, 
and/or damage to the labelling system or other property.

DO NOT allow the labelling system to 
get wet or use the labelling system in 
areas that may become wet, such as 
bathrooms or near sinks.
DO NOT touch any metal parts near the 
print head. The print head becomes 
very hot during use and remains very 
hot immediately after use. Do not touch 
it directly with your hands.

DO NOT disassemble the P-touch. 
For inspection, adjustment, and repair 
of the labelling system, contact Brother 
customer service.
Plastic bags are used in the packaging 
of your labelling system. To avoid 
danger of suffocation, keep these bags 
away from babies and children. 
If you notice heat, an abnormal odour, 
discolouration of the labelling system, 
deformation, or anything else unusual 
while using or storing the labelling 
system, immediately discontinue use of 
the labelling system, disconnect the 
AC adapter, and remove the batteries.
To prevent damage, do not drop or hit 
the P-touch.

DO NOT use the P-touch with a foreign object in it. If water, a metallic substance, 
or any other foreign object enters the P-touch, disconnect the AC adapter and remove 
the batteries, and contact Brother customer service.

Alkaline batteries/Ni-MH rechargeable batteries
Follow these guidelines to avoid liquid leakage, heat, rupture of the battery and cause 
personal injury.

DO NOT throw into fire, heat up, 
short-circuit, recharge, or disassemble 
the battery.
DO NOT allow batteries to get wet, for 
example, by handling them with wet 
hands or spilling beverages onto them.
If fluid leaked from the batteries gets into 
your eyes, immediately rinse your eyes 
with a large amount of clean water, and 
then seek medical attention. If leaked 
fluid enters your eyes, loss of eyesight 
or other damage to the eyes may result.

DO NOT allow a metal object to contact 
both the plus and minus ends of a 
battery.
DO NOT use sharp objects, such as 
tweezers or a metallic pen, to remove or 
replace the batteries.
DO NOT use a damaged, deformed, or 
leaking battery, or a battery whose label 
is damaged. Doing so may result in 
generating excessive heat. Use of a 
damaged or leaking battery may also 
lead to battery fluid getting on your 
hands. If leaked fluid gets onto your 
hands and you rub your eyes, loss of 
eyesight or other damage to the eyes 
may result. Immediately rinse your 
hands with a large amount of clean 
water, and then seek medical attention.
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Safety Precautions

AC Adapter
Follow these guidelines to avoid fire, damage, electric shock, failure or the risk of injury. 

Make sure that the plug is fully inserted 
into the power outlet. Do not use an 
outlet that is loose.
Always use the specified AC adapter, 
and always plug the AC adapter into 
an electrical outlet with the specified 
voltage (220 - 240V). Failure to do so 
may result in injury to yourself or others, 
or damage to the labelling system or 
other property. Brother does not 
assume, any responsibility for any 
accident or damage resulting from not 
using the specified AC adapter and 
adapter cord. 
DO NOT connect the AC adapter or 
adapter cord to other products.
DO NOT touch the AC adapter and the 
P-touch during a thunderstorm. There 
may be a remote risk of electric shock 
from lightning when the labelling system 
is used during a thunderstorm.

DO NOT touch the AC adapter or power 
plug with wet hands.
DO NOT use the AC adapter in places 
with high humidity or moisture, such as 
bathrooms.
DO NOT use a damaged adapter cord 
or power plug.
DO NOT place heavy objects on, 
damage, or modify the adapter cord or 
plug. Do not forcibly bend or pull the 
adapter cord.
DO NOT drop, hit, or otherwise damage 
the AC adapter.

Tape Cutter

DO NOT touch the blade of the cutter 
unit.

WARNING
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8 Safety Precautions

CAUTION
Alkaline batteries/Ni-MH rechargeable batteries
Follow these guidelines to avoid liquid leakage, overheating or rupture of the battery.

DO NOT use a battery other than the 
one specified for use with your labelling 
system. Do not use combinations of old 
and new batteries or combinations of 
different types, different charging levels, 
different manufacturers or different 
models. Do not insert a battery with the 
polarity (+ and -) reversed.
If fluid leaked from the battery gets on 
your skin or clothes, immediately rinse 
them with clean water.
Remove the batteries if you do not 
intend to use the P-touch for an 
extended period of time.

Before using Ni-MH rechargeable 
batteries, carefully read the instructions 
for the batteries and battery charger, 
and be sure to use them correctly.
When using Ni-MH rechargeable 
batteries, charge the batteries before 
using them with the appropriate, 
specialised battery charger.
DO NOT disassemble or modify the 
batteries.
DO NOT expose the batteries to heat 
or dispose of the batteries in a fire.

AC Adapter

If you do not intend on using the P-touch 
for an extended period of time, 
disconnect the AC adapter from the 
power outlet.
When disconnecting the AC adapter 
from the power outlet, always hold the 
AC adapter.
DO NOT use the AC adapter in places 
of high humidity such as bathrooms.

DO NOT overload an electrical circuit 
with the AC adapter.
DO NOT disassemble or modify the 
AC adapter.
DO NOT allow the AC adapter/power 
plug to get wet, for example, by handling 
them with wet hands or spilling 
beverages on to them.

Tape Cutter
Follow these guidelines to avoid minor personal injury and damage to the labelling system.

DO NOT open the tape compartment 
cover when operating the cutter unit.

DO NOT apply excessive pressure to 
the cutter unit.
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Safety Precautions

P-touch
Follow these guidelines to avoid minor personal injury and damage to the P-touch.

Store the P-touch on a flat, stable 
surface such as a desk or in a drawer.
DO NOT leave the P-touch or any tape 
within the reach of young children.
DO NOT place any heavy objects on top 
of the P-touch.
Always use the suggested AC adapter 
(AD-E001) for the P-touch and plug it 
into an outlet with the specified voltage. 
Failure to do so could result in damage 
or failure of the P-touch.

DO NOT use the P-touch in places with 
moisture or high humidity, such as 
bathrooms.
DO NOT allow the P-touch to get wet, 
for example, by handling it with wet 
hands or spilling beverages onto them.
DO NOT disassemble or modify the 
P-touch.
If you notice heat, an abnormal odour, 
discolouration of the P-touch, 
deformation, or anything else unusual 
while using or storing the P-touch, 
immediately discontinue the use of the 
P-touch, disconnect the AC adapter, 
and remove the batteries.

CAUTION
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10 General Precautions

Rechargeable Li-ion battery
• At the time of purchase, the rechargeable Li-ion battery is slightly charged so that the 

operation of the labelling system can be verified; however, the rechargeable Li-ion battery 
should be fully charged with the AC adapter before the labelling system is used.

• If the labelling system will not be used for a long period of time, remove the rechargeable 
Li-ion battery from the labelling system, and then store it in a location where it is not 
exposed to static electricity, high humidity, or high temperatures (temperatures between 
15 and 25 °C and 40 to 60% humidity are recommended). In order to maintain the 
efficiency and life of the Li-ion rechargeable battery, charge it at least every six months.

• If you notice anything unusual about the rechargeable Li-ion battery the first time it is used, 
for example overheating or rust, DO NOT continue to use the battery. Contact Brother 
customer service.

Labelling System
• DO NOT install the P-touch near any device that will cause electromagnetic interference. 

The P-touch may malfunction if left near a television or radio etc.
• DO NOT use the P-touch in any way or for any purpose not described in this guide. Doing 

so may result in injury or damage to the labelling system.
• DO NOT put any foreign objects into the tape exit slot, AC adapter connector, or any other 

part of the labelling system.
• DO NOT touch the print head (see page 6) with your fingers. Use the optional print head 

cleaning cassette (TZe-CL4), or a soft wipe (e.g.a cotton swab) when cleaning the print 
head (see “Cleaning the Unit” on page 45).

• DO NOT clean any part of the labelling system with alcohol or other organic solvents. 
Only use a soft, dry cloth.

• DO NOT place the P-touch in direct sunlight, near heaters or other hot appliances, 
or in any location exposed to extremely high or low temperatures, high humidity, or dust. 
The standard operating temperature range of the P-touch is 10 to 35 °C.

• DO NOT leave any rubber or vinyl, or products made of rubber or vinyl, on the labelling 
system for an extended period of time, otherwise the labelling system may become stained.

• Depending on the environmental conditions and the applied settings, some characters 
or symbols may be difficult to read.

• Use Brother TZe tapes with the P-touch.
• DO NOT pull or apply pressure to the tape in the cassette to avoid damaging the P-touch.
• DO NOT try to print labels using an empty tape cassette or without a tape cassette in 

the P-touch. Doing so will damage the print head.
• DO NOT attempt to cut the tape while printing or feeding since this will damage the tape.
• Depending on the location, material, and environmental conditions, the label may unpeel 

or become irremovable, and the colour of the label may change or be transferred to other 
objects.

• DO NOT expose the tape cassettes to direct sunlight, high temperatures, high humidity, 
or dust. Store tape cassettes in a cool, dark place. Use the tape cassettes soon after 
opening the tape cassette package.

• Markings made with oil-based or water-based ink may be visible through a label affixed 
over them. To hide the markings, use two labels layered on top of each other or use 
a dark-coloured label.

General Precautions
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Symbols Used in this Guide

• Any data stored in memory will be lost due to failure or repair of the P-touch, or if the battery 
expires.

• When power is disconnected for more than two minutes, all text and format settings will 
be cleared. Any text files stored in the memory will also be cleared.

• A protective clear plastic sticker is placed over the display during manufacturing and 
shipping. This sticker should be removed prior to use.

• The length of the printed label may differ from the displayed label length.
• You can also use Heat Shrink Tube in this model. Check the Brother website 

(http://www.brother.com/) for further information. You may not be able to use some print 
frame, or font settings when using Heat Shrink Tube.

• The P-touch is not equipped with a charging feature for Ni-MH rechargeable batteries.
• The printed label may differ from the image that appears on the LCD.
• Note that Brother Industries, Ltd. does not assume responsibility for any damage or injury 

arising from the failure to follow the precautions listed in this manual.
• We strongly recommend that you read this User’s Guide carefully before using your P-touch, 

and then keep it nearby for future reference.

The following symbols are used throughout this guide to indicate additional information.

Symbols Used in this Guide

: This symbol indicates information or directions that may result in damage or injury if 
ignored, or operations that will result in errors.

: This symbol indicates information or directions that may help you understand and use 
the P-touch more efficiently.
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12 How to use the P-touch

Create a label with the P-touch

GETTING STARTED

EDITING A LABEL

LABEL PRINTING

How to use the P-touch

1
• Unpacking Your P-touch.  P. 13

2
In addition to entering text, the P-touch 
has a large range of formatting options.

Create labels like these:

• Entering and Editing Text. 
• Entering Symbols. 
• Selecting a Labelling Application Type. 

• Setting Cut Options. 

P. 34
P. 35

P. 26
P. 39

3
Before printing, you can check the 
layout of your label using the preview 
function.

Create labels like these:

• Printing a Label. P. 41
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Check that the package contains the following before using your P-touch.

Unpacking Your P-touch

E300
P-touch AC adapter

The plug may differ by countries.
Li-ion Battery Strap

Tape Cassette User’s Guide
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General Description

 

 

General Description

When shipped from the factory, the LCD display is covered with a protective sheet to prevent 
damage. Remove this sheet before using the P-touch.

Keyboard

Tape cutter lever

LCD display

Tape cassette compartment
Tape cutter

Print head

Tape exit slot

Release lever

Cover latch

AC adapter connector

Rear cover

Battery compartment

Tape viewer

LED lamp
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LCD Display

1. Line number
Indicates line number within the label 
layout.

2. Shift Mode
Indicates shift mode is on.

3. Start Line / 4. End Line
The area between the start and end line 
will be printed.
The short lines extending from the start/
end lines show the end of the label layout.

5. Block Separator Line
Indicates the end of a block.

6. Cursor
Characters are entered to the left of the 
cursor. Indicates the current data input 
position.

7. Labelling Application Type
Indicates current labelling application 
type.

8. Return mark
Indicates the end of a line of text.

9. Battery Level
Indicates remaining battery level. It 
displays only when using Li-ion battery.

10. Caps mode
Indicates that Caps mode is on.

11.-14. Style guidance
Indicates input language (11), 
character size (12), character style (13) 
and frame (14) settings.

15. Tape length
Indicates the tape length for the text 
entered.

16. Cursor selection
Use the  and  keys to select menu 
items and the  and  keys to change 
the settings.

17. Lock mark
Indicates that some items cannot be 
changed.

18. Counter
Indicates currently selected number/ 
selectable number.

19. Block Number
Indicates the block number.

LCD Display & Keyboard

6

10 11 12 13 14 15

52 3 4 98

1

7
16 17

18
19

Refer to “LCD Display” on page 24 for 
configuration.

 - Full
 - Half
 - Low
 - Empty
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LCD Display & Keyboard

Key Names and Functions

1. Power
Turns the P-touch on and off.

2. Style
Enables character and label attributes for 
the label to be set.

3. File
Enables frequently used labels in the file 
memory to be printed, opened, saved, 
or deleted.

4. Preview
• Displays a preview of the label.
• The label is fed when used in 

combination with the Shift key.
5. Print

• Prints the current label design onto the 
tape.

• The label can be copied when used in 
combination with the Shift key.

6. Labelling Application Type
• Selects the labelling application type.
• The feature that is displayed above the 

button is enabled when used in 
combination with the Shift key.

7. Bar Code
Opens Bar Code Setup screen.

8. Serialize
• You can print serialized numbers on the 

labels.
• You can serialize any 2 numbers when 

used in combination with the Shift key.
9. Menu

Enables operating preferences 
(Language, Adjustment, etc.) for the 
P-touch to be set.

10. Escape
Cancels the current command and 
returns the display to the data entry 
screen or the previous step.

11. Clear
Clears all text entered, or all text and 
current label settings.

12. Cursor ( )
Moves the cursor in the direction of the 
arrow.

The default language is “Thai”.
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13. OK
Selects the displayed option. 

14. Letter 
• Use these keys to type letters or 

numbers.
• Uppercase letters and symbols can be 

entered using these keys in combination 
with the Caps or Shift key.

15. Backspace
Deletes the character to the left of the 
cursor. 

16. Shift
Use this key in combination with the letter 
and number keys to type uppercase 
letters or the symbols indicated on the 
number keys.

17. Caps
Turns Caps mode on and off.

18. Eng/Thai
Use to switch between English and Thai 
input.

19. Space
• Enters a blank space. 
• Returns a setting to the default value.

20. Symbol
Use this to select and enter a symbol from 
a list of available symbols.

21. Enter
• Enters a new line when entering text.
• Enters a new block when used in 

combination with the Shift key.
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Power Supply

AC Adapter
Use the AD-E001 (AC adapter) for this labelling system. The AD-18 or AD-24ES cannot be 
used. Connect the AC adapter directly to the P-touch.

Insert the plug on the AC adapter cord into the connector marked DC IN 12 V on the 
P-touch.

Insert the AC adapter plug into a standard electrical outlet.

Using the Rechargeable Li-ion Battery
Installing the Rechargeable Li-ion Battery

Open the rear cover by pressing the cover latch.

Power Supply

1

2

• Turn the P-touch off before disconnecting the AC adapter.
• Do not pull or bend the AC adapter cord.
• When power is disconnected for more than two minutes, all text and format settings will be 

cleared. Any text files stored in the memory will also be cleared.

To safeguard and backup the labelling system’s memory, when the AC adapter is unplugged it is 
recommended to have AA-size alkaline batteries (LR6) or Ni-MH rechargeable batteries (HR6) 
installed in the labelling system.

Cover latch
Rear cover

1
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Insert the rechargeable Li-ion battery into the battery 
compartment.

Confirm that the hooks on the edge of the rear cover are inserted correctly, and then 
reattach the cover.

Removing the Rechargeable Li-ion Battery
Remove the battery cover and the rechargeable Li-ion battery, and then reattach the battery 
cover.

Charging the Rechargeable Li-ion Battery
The rechargeable Li-ion battery can be charged while it is inserted in the labelling system. 
Perform the following procedure to charge the rechargeable Li-ion battery.

Make sure that the labelling system is turned off. If the labelling system is turned on, 
press the  (Power) button to turn it off.

Make sure that the rechargeable Li-ion battery is installed in the labelling system.

Use the AC adapter and AC power cord to connect the labelling 
system to an AC power outlet.
The LED next to the adapter connector turns on during charging, 
it goes off when the rechargeable Li-ion battery is fully charged. 
The battery level indicator on the display will fill three bars .

Stopping Rechargeable Li-ion Battery Charging
To stop the rechargeable Li-ion battery from charging, disconnect the AC adapter cord.

2

3

• Before using the rechargeable Li-ion battery, use the following procedure to charge it.
• Up to 360 minutes is needed to fully charge a rechargeable Li-ion battery.

1

2

3

Tips on Using the Rechargeable Li-ion Battery
• Charge the rechargeable Li-ion battery before use. Do not use it before it is charged.
• Charging the rechargeable Li-ion battery can take place in 5-35 °C environments. If the 

surrounding temperature is out of this range, the rechargeable Li-ion battery will not charge, 
and the battery indicator will remain lit.

• If the labelling system is used when both the rechargeable Li-ion battery is installed and the 
AC adapter is connected, the battery indicator may turn off and charging may stop even if the 
rechargeable Li-ion battery has not been fully charged.
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Power Supply

Rechargeable Li-ion Battery Characteristics
Understanding the properties of the rechargeable Li-ion battery will allow you to optimise its 
usage.
• Using or storing the rechargeable Li-ion battery in a location exposed to high or low temperatures 

may accelerate its deterioration. In particular, using a rechargeable Li-ion battery with a high 
charge (90% or more) in a location exposed to high temperatures will considerably accelerate 
battery deterioration.

• Using the labelling system while the rechargeable Li-ion battery is installed and charging may 
accelerate the battery’s deterioration. If using the labelling system when the rechargeable Li-ion 
battery is installed, disconnect the AC adapter.

• If the labelling system will not be used for longer than one month, remove the rechargeable 
Li-ion battery from the labelling system when its charge is 50% or less, and then store the battery 
in a cool place away from direct sunlight.

• If the rechargeable Li-ion battery will not be used for a long period of time, we recommend 
charging it every 6 months.

• During charging it is normal for the battery to feel warm to the touch.

Rechargeable Li-ion Battery Specifications
• Charging time: Approximately 6 hours when charged by a AC adapter (AD-E001)
• Nominal Voltage: DC 7.2 V
• Nominal Capacity: 1850 mAh
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Battery

After making sure that the power is off, remove the 
rear cover on the back of the labelling system. If the 
batteries are already in the labelling system, 
remove them.

Insert six new AA-size alkaline batteries (LR6), 
or fully charged Ni-MH rechargeable batteries 
(HR6), making sure that the positive (+) and 
negative (-) ends of the batteries match the 
positive (+) and negative (-) marks inside the 
battery compartment.
Users of alkaline batteries

23

Users of Ni-MH rechargeable batteries

Attach the rear cover by inserting the three hooks 
at the bottom into the slots on the labelling system, 
then pushing down firmly until it snaps into place.

Make sure that the power is turned off when 
replacing batteries.

1

Always replace all six batteries at the same 
time using brand new ones.

Always replace all six batteries at the same 
time with fully charged ones.

Visit us at http://solutions.brother.com/ for the 
latest information about recommended 
batteries.

2

3

Remove the batteries if you do not intend to use the P-touch for an extended period of time.



22

GETTING STARTED

Inserting a Tape Cassette

Tape cassettes of 3.5 mm, 6 mm, 9 mm, 12 mm or 18 mm width can be used in your P-touch. 
Use Brother tape cassettes with the  mark.

Check that the end of the tape is not bent and that it passes 
through the tape guide. If the tape is not passed through, pass 
it through the tape guide as shown in the illustration.

After making sure that the power is off, open the rear cover. 
If there is already a tape cassette in the labelling system, 
remove it by pulling it straight up.

Insert the tape cassette into the tape 
compartment, with the end of the tape facing 
the labelling system’s tape exit slot, and press 
firmly until you hear a click.

Close the rear cover.

Inserting a Tape Cassette

If the new tape cassette has a cardboard stopper, be sure to remove the stopper 
before inserting the cassette.

End of tape

Tape guide

1

2

When inserting the tape cassette, make sure 
that the tape and ink ribbon do not catch on the 
print head.

Tape exit slot

3

4
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Press the Power key to turn the P-touch on.
Press the Power key again to turn the P-touch off.

Auto Power-Off Time

Feed function
The Feed function will feed 23 mm of blank tape.

Press the Shift key and then press the Preview key.

The message “Feeding Tape... Please Wait” appears while the tape is fed.

• Do not pull the label coming out of the tape exit slot. Doing so will cause the ink ribbon to 
be discharged with the tape.

• Store tape cassettes in a cool dark location, away from direct sunlight and high temperature, high 
humidity, or dusty locations. Use the tape cassette as quickly as possible after opening the sealed 
package.

Strong Adhesive Tape:
• For textured, rough, or slipping surface, we recommend using Strong Adhesive Tape.
• Although the instruction sheet included with the Strong Adhesive Tape cassette 

recommends cutting the tape with scissors, the tape cutter that this P-touch is equipped 
with is able to cut Strong Adhesive Tape.

Turning Power On/Off

• Your P-touch has a power saving feature which automatically turns itself off (under certain 
operating conditions) if no key is pressed for a period of time. See the Auto Power-Off Time 
table below for details.

• If the batteries are installed (or the P-touch is connected to an electrical outlet with the 
AC adapter), the previous session’s information is displayed when the power is turned on.

With AC adapter 5 minutes
With battery 5 minutes

Feeding Tape

• Do not pull the label coming out of the tape exit slot. Doing so will cause the ink ribbon to 
be discharged with the tape.

• Do not block the tape exit slot during printing or when feeding tape. Doing so will cause the tape 
to jam.

1
2
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LCD Display

LCD Contrast
You can change the contrast setting of the LCD display to one of five levels (+2, +1, 0, -1, -2) 
to make the screen easier to read. The default setting is “0”.

Press the Menu key to display the setup menu, select “Adjustment” using the  or  
key, and then press the OK or Enter key.

Select “LCD Contrast” using the  or  key and set the value using the  or  key.

Press the OK or Enter key.

Backlight
You can change the backlight setting either to ON or OFF.
The display is easier to see with the backlight ON. The default setting is “ON”.

Press the Menu key to display the Setup menu, select “Backlight” using the  or  key, 
and then press the OK or Enter key.

Select “ON” or “OFF” using the  or  key.

Press the OK or Enter key.

LCD Display

1

2
3

• Press the Escape key to return to the previous step.
• Pressing the Space key on the contrast setting screen sets the contrast to the default value “0”.

1

2

3

• Power can be saved when the backlight is turned off.
• The backlight will automatically turn off after 10 seconds of inactivity, press any key to 

re-enable it. During printing, the backlight is disabled.
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Language

Press the Menu key to display the Setup menu, select “Language” using the  or  
key, and then press the OK or Enter key.

Select a language for menu commands and messages shown on the LCD display by 
using the  or  key. 
The language can be selected from Thai or English.

Press the OK or Enter key.

Unit

Press the Menu key to display the Setup menu, select “Unit” using the  or  key, 
and then press the OK or Enter key.

Select a unit for dimensions shown on the LCD display by using the  or  key.
Either “mm” or “inch” can be selected.

Press the OK or Enter key.

Setting Language and Unit

1

2

3

Press the Escape key to return to the previous step.

1

2

3

The default setting is “mm”.
Press the Escape key to return to the previous step.



26 Selecting a Labelling Application Type

EDITING A LABEL

You can select six different types of labelling applications by 
pressing a label application key. The label application type you 
selected is shown in the LCD display.

GENERAL
Labels printed with this mode can be used for general purposes. In this 
mode you can specify Label Length and Orientation.
• Label Length: Auto, 25 - 300mm
• Orientation:  (Horizontal),  (Vertical)

FACEPLATE
Labels printed with this mode can be used to identify various faceplates. 
Block of text is evenly spaced on a single label. In this mode, you can 
specify Label Length, Orientation and # of Blocks.
• Label Length: 50mm, 25 - 300mm
• Orientation:  (Horizontal),  (Vertical)
• # of Blocks: 1, 1 - 5

Selecting a Labelling Application Type

1 2 3

Keys Type Usage
1 GENERAL Prints general purpose labels. (See page 26.)

Shift+1 FACEPLATE Prints faceplate labels. (See page 26.)

2 CABLE WRAP Prints labels that wrap around a cable and Heat Shrink 
Tube. (See page 27.)

Shift+2 CABLE FLAG Prints cable flag labels. (See page 27.)

3 PATCH PANEL Prints labels for a row of ports on a patch panel. 
(See page 28.)

Shift+3 PUNCH-DOWN 
BLOCK Prints punch-down block 2-line labels. (See page 28.)

• When you change or reset a labelling application type, the text typed in is automatically used 
in the new labelling application type except in the following cases:
- Changing from PUNCH-DOWN BLOCK is set to Horizontal or Backbone with sequenced text
- Changing to PUNCH-DOWN BLOCK with sequenced text set to Horizontal or Backbone

• When a labelling application type is changed, the text typed in is automatically moved to the 
new labelling application type by block units. Blank pages will be deleted but not the blocks.

• The new labelling application type is created for the text typed into to fit into each block.
• When the total number of blocks from the previous labelling application type cannot be divided 

into the total number of blocks in the new labelling application type, the difference is filled with 
empty blocks.

• When the total number of blocks from the previous labelling application type exceeds the total 
number of blocks in the new labelling application type, the excess blocks are deleted.

Vertical Setting cannot apply when Thai character is input.

ABCDE
Horizontal

Vertical

A B C D E

Vertical Setting cannot apply when Thai character is input.
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Selecting a Labelling Application Type

CABLE WRAP
Labels printed with this mode can be wrapped around a cable or wire. 
This mode is also used to print on Heat Shrink Tube. 
In Flexible ID, the text is rotated 90° counterclockwise and printed, 
you can also specify the Size, Text and Repeat (ON/OFF).

Flexible ID
• UOM: Cust Dia (Custom Diameter), CAT5/6, CAT6A, COAX, AWG, 

Cust Len (Custom Length)
• Value: Depending on UOM
• Repeat: On, Off

Text: Type in single or multiple lines of data

Heat Shrink Tube
• Label length: Auto, 25 - 300mm

Text: Type in single or multiple lines of data

CABLE FLAG
Labels printed with this mode can be wrapped around a cable or wire, 
and both ends of the label stick together to form a flag. The text on flag 
labels is printed on both ends of the label, leaving a blank space in the 
middle that wraps around the cable. In this mode, you can specify 
Layout, Flag Length, Cable Diameter and Orientation.
• Layout: AA|AA (The same text is printed on each block.), 

AA|BB (Two different texts are printed on each block.)
• Flag Length: 30mm, 15 - 200mm
• Cable Diameter: 6mm, 3 - 90mm
• Orientation:  (Horizontal),  (Vertical)

When using Heat Shrink Tube:
• Press Cable Wrap key. The screen to select the type of tape is displayed. Select Heat 

Shrink Tube by using  or  key and then input text.
• Only the length of tape can be set when Heat Shrink Tube is selected. Margin setting is 

fixed to No Cut.

Horizontal Vertical

Flag
length

Cable
diameter

Flag
length

Flag
length

Cable
diameter

Flag
length

You can enter up to two bar codes when (AA|AA) is selected in flag layout.
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28 Selecting a Labelling Application Type

PATCH PANEL
Labels printed with this mode can be used to identify various types of 
panels. In this mode, you can specify Block Length, # of Blocks, 
Separator, Orientation, Reverse (ON/OFF) and Multipliers (ON/OFF).
• Block Length: 15mm, 5 - 300mm
• # of Blocks: 4, 1 - 50
• Separator: Tic, Dash, Line, Bold, Frame, None
• Orientation:  (Horizontal),  (Vertical)
• Reverse: Off, On
• Multipliers: Off, On

Adjust block spacing independently when “Multipliers” is set to “On”.
- Block #: 1, 1 - 50
- Multiplier: 1.0, 1.0 - 9.5 (increment by 0.1)

PUNCH-DOWN BLOCK
Labels printed with this mode can be used to identify a type of electrical connection often 
used in telephony. There are up two lines for each block on a single label and you can enter 
two lines for each block. In this mode, you can specify Module Width, Block Type, Sequence 
Type and Start Value.
• Module Width: 200mm, 50 - 300mm
• Block Type: 4 Pairs, 2 Pairs, 3 Pairs, 5 Pairs, Blank
• Sequence Type: None,  (Horizontal),  (Backbone)
• Start Value: ---, 1 - 99999

Block lengthBlock length Block length

• When Blank is selected in Block Type, Sequence Type is set to None. 
• When None is selected in Sequence Type, Start Value shows “---” and you cannot set 

a value.
• Horizontal or Backbone, however, allows you to set Start value from 1 to 99,999.
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Creating a Bar Code Label

Using the Bar Code function you can create labels with one dimensional bar codes for use 
with asset control tags, serial number labels, and even POS and stock control systems.
Selectable “Bar Codes” are listed in the Appendix. (See page 53.)

Setting Bar Code Parameters and Entering Bar Code Data

Press the Bar Code key.
The Bar Code Setup screen is displayed.

Select an attribute using the  or  key, and then set a value for that attribute using 
the  or  key.
- Protocol: CODE39, CODE128, EAN-8, EAN-13, GS1-128 (UCC/EAN-128), UPC-A, 

UPC-E, I-2/5 (ITF), CODABAR
- Width: Small, Large
- Under #: On, Off
- Check Digit: Off, On

Check digit only available for Code39, I-2/5 and Codabar protocols.

Press the OK or Enter key to apply the settings.

Type in the bar code data.
Special characters can be entered in the bar code when using 
the CODE39, CODE128, CODABAR or GS1-128 protocols. 
When not using special characters, go to step 7.

Press the Symbol key. 
A list of characters available for the current protocol is displayed.

Select a character using the  or  key, then press the OK or 
Enter key to insert the character in the bar code data.

Creating a Bar Code Label

• The P-touch is not designed exclusively for creating bar code labels. Always check that bar code 
labels can be read by the bar code reader.

• For best results, print bar code labels in black ink on white tape. Some bar code readers may not 
be able to read bar code labels created using coloured tape or ink.

• Use the “Large” setting for “Width” whenever possible. Some bar code readers may not be able 
to read bar code labels created using the “Small” setting.

• Continuously printing a large number of labels with bar codes can overheat the print head, which 
may affect printing quality.

1

Up to five bar codes can be entered on a label.

2

Characters may not appear below the bar code even when “On” is selected for “Under #”, 
depending on the tape width being used, the number of lines entered, or the current character 
style settings.

3
New settings are NOT applied if you do not press the OK or Enter key.

4

5

6
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Press the OK or Enter key to insert the bar code in the label.
The bar code is displayed on the text entry screen.

Editing and Deleting a Bar Code
• To edit bar code parameters and bar code data, position the cursor beneath the bar code 

mark on the data entry screen and then open the Bar Code Setup screen. Refer to “Setting 
Bar Code Parameters and Entering Bar Code Data” on page 29.

• To delete a bar code from a label, position the cursor to the right of the bar code mark on 
the data entry screen and press the Backspace key.

To print labels refer to “LABEL PRINTING” on page 41.

7

• Press the Escape key to return to the previous step.
• Press the Space key to set the selected attribute to the default value.
• Refer to the Bar Code Settings table for a list of all available settings.
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Entering a Serialize Label

Numerically serialized labels can be printed. You can set the increment and count for the 
series. In serialize mode, you can create a series of labels by incrementing one numeric 
character in the pattern. In advanced serialize mode, you can choose simultaneous or 
advanced. Simultaneous mode creates a series of labels by incrementing two different 
numbers at the same time. Advanced mode creates a series of labels by allowing you to 
select two sequences in the pattern and increment them consecutively.

Serialize

Enter text.

Example: Create a label “B010”, “C010”, “D010” from “A010” by 
using this function.

Press the Serialize key and the screen to specify the range is 
displayed.

Use the , ,  or  keys to position the cursor under the first 
character. Then position the cursor under the last character to be 
incremented. Press OK or Enter key.
Example: Select A and OK.

Select Increment and Count by using the  or  key and set the 
value by using the  or  key.
Example: When you want to increase the number by one four 
times, set Increment: 1, Count: 4.

Press the OK or Enter key to display the screen that you set.

Example: 

Entering a Serialize Label

1

12

3

14

• When you press the Serialize key, you can repeat the setting. 
After repeating the setting, the message “OK to overwrite the 
Data after This Position?” is shown. If it’s ok to overwrite, 
press OK key.

• You can select All/Current/Range when printing as there are 
multiple labels.

• To print labels refer to “LABEL PRINTING” on page 41.

15
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Advanced serialize
Simultaneous

Enter text.

Example: Create a label “B020”, “C030”, “D040” from “A010” by 
using this function.

Press the Shift key and then press the Serialize key. Select 
“Simultaneous” by using the  or  key and press the OK key.

Select the first character(s) that you want to increase by using the 
, ,  or  key and press the OK or Enter key twice.

Example: Select A.

Select the second character(s) that you want to increase by using 
the , ,  or  key and press the OK or Enter key twice.
Example: Select 1.

Select Increment and Count by using the  or  key and set the 
value by using the  or  key.
Example: When you want to increase the number by one four 
times, set Increment: 1, Count: 4.

Press the OK or Enter key to display the screen that you set.

Example: 

1

12

3

You cannot select the first character(s) as it is greyed out.

14

• When you press the Shift key and then press the Serialize 
key, you can repeat the setting. After repeating the setting, 
the message “OK to overwrite the Data after This Position?” 
is shown. If it’s ok to overwrite, press OK key.

• You can select All/Current/Range when printing as there are 
multiple labels.

• To print labels refer to “LABEL PRINTING” on page 41.

15
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Entering a Serialize Label

Advanced

Enter text.

Example: Create a label “1A-A02”, “1A-A03”, “1A-A04”, 
“1A-B01”, “1A-B02”, “1A-B03”, “1A-B04” from “1A-A01” 
by using this function.

Press the Shift key and then press the Serialize key. Select 
“Advanced” by using the  or  key and press the OK key.

Select the first character(s) that you want to increase by using 
the , ,  or  key and press the OK or Enter key twice.
Example: Select 1 of A01.

Select Increment and Count by using the  or  key and set the 
value by using the  or  key. Press OK or Enter key.
Example: When you want to increase the number by one four 
times, set Increment: 1, Count: 4.

Select the second number that you want to increase by using 
the , ,  or  key and press the OK or Enter key twice.
Example: Select A of A01.

Select Increment and Count by using the  or  key and set the 
value by using the  or  key.
Example: When you want to increase the number by one twice, 
set Increment: 1, Count: 2.

Press the OK or Enter key to display the screen that you set.

Example:

1

12

3

You cannot select the first character(s) as it is greyed out.

14

15

• When you press the Shift key and then press the Serialize 
key, you can repeat the setting. After repeating the setting, 
the message “OK to overwrite the Data after This Position?” 
is shown. If it’s ok to overwrite, press OK key.

• You can select All/Current/Range when printing as there are 
multiple labels.

• To print labels refer to “LABEL PRINTING” on page 41.

6

7
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Entering Text from the Keyboard
• The keyboard of your P-touch can be used in the same way as a standard computer 

keyboard.

Adding a New Line
• To end the current line of text and start a new line, press the Enter key. A return mark 

appears at the end of the line and the cursor moves to the start of the new line.

Adding a New Block
• When GENERAL is selected, you can create a new block up to five lines. To create a new 

block of text/lines to the right of your current text, press the Shift key and then press the 
Enter key. The cursor moves to the start of the new block. In other labelling application 
types, you can set the number of blocks when pressing a label application key. Some 
labelling application types are not required.

Moving the Cursor
• Press the , ,  or  key to move the cursor one space or line.
• To move the cursor to the beginning or end of the current line, press the Shift key and then 

press the  or  key.
• To move the cursor to the beginning of previous or next block, press the Shift key and then 

press the  or  key.

• Press the Escape key to return to the previous step.
• Serialize mode can be also applied to bar code. A bar code is counted as a character.
• Alphanumeric and Thai numeral are available to the auto-numbering sequence.
• Serialize mode sequence can only contain a maximum of five characters.

• Letters and numbers increase as shown below:
0 1 ...9 0 ...
A B ...Z A ...
a b ...z a ...
A0 A1 ...A9 B0 ...

Spaces (shown as underscores “_” in the example below) can be used to adjust the spacing 
between characters or to control the number of digits that are printed.

_9 10 ...99 00 ...
_Z AA ...ZZ AA ...
1_9 2_0 ...9_9 0_0 ...

Entering and Editing Text

• Maximum number of lines
- 18 mm tape: 5 lines
- 12 mm tape: 3 lines
- 9 mm and 6 mm tape: 2 lines
- 3.5 mm tape: 1 line

• If you press the Enter key when five lines already exist, an error message is displayed.
• When PUNCH-DOWN BLOCK is selected, you can enter up to 2 lines.
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Entering Symbols

Inserting Text
• To insert additional text into an existing line of text, move the cursor to the character to the 

right of the position where you want to start inserting text and then enter the additional text. 
The new text is inserted to the left of the cursor.

Deleting Text
Deleting one character at a time

• To delete a character from an existing line of text, move the cursor to the character to the 
right of the position you want to start deleting text and then press the Backspace key. The 
character to the left of the cursor is deleted each time the Backspace key is pressed.

Deleting all text at once
Use the Clear key to delete all text at once.

Press the Clear key.
The Clear options are displayed.

Using the  or  key, select “Text Only” to delete all text while 
retaining the current format settings, or select “Text&Format” 
to delete all text and format settings.

Press the OK or Enter key.
All text is deleted. All format settings are also deleted 
if Text&Format was selected.

In addition to the symbols available on the keyboard, there are various symbols (including 
international and extended ASCII characters) available with the symbol function.
To enter a symbol, use the Symbol function (see below). 
Alternatively, press the Shift key and then press a key on the keyboard to enter the symbol 
printed on the selected key’s upper-right corner.
Selectable “Symbols” are listed in the Appendix. (See page 50.)

Entering Symbols Using the Symbol Function

Press the Symbol key.
A list of symbol categories and symbols in that category is displayed.

Select a symbol category (Punctuation, Mathematics, etc.) using the  or  key or by 
pressing the Symbol key repeatedly, and then press the OK or Enter key.

If you hold down the Backspace key, the characters left of the cursor are deleted continuously.

1

• Press the Escape key to return to the text entry screen, without 
erasing (or clearing) text or format.

• When Text&Format is selected, all the texts and fonts are 
cleared and back to GENERAL.

2

3

Entering Symbols

1

2
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Select a symbol using , ,  or  key and then press the OK or Enter key.
The selected symbol is inserted into the line of text.

Using Symbol History
You can create your personal category of symbols by using the Symbol History. The “History” 
will appear first when selecting the symbols to help you locate the desired symbols quickly.

Press the Menu key to display the Setup menu, and then select 
“Symbol History” using the  or  key.

Press the OK or Enter key to display the Symbol History screen, 
and then select “On” to create your personal category by using the 

 or  key.

Press the OK or Enter key to apply the setting.
The screen returns to the text entry screen.

Enter the symbol you wish to add to your History.

Press the Symbol key.
The “History” appears, including the symbol entered in step 4.

3

When selecting symbols:
• Press the Shift key and Symbol key to return to the previous page.
• Press the Symbol key to go to the next page.

Press the Escape key to return to the previous step.

1

2

3

Refer to “Entering Symbols Using the Symbol Function” on 
page 35 for detail.

4

5

• Up to 15 symbols can be added to the “History”. The oldest symbol will be deleted from the 
category when the symbols added to the “History” exceed 15 symbols.

• To stop using the Symbol History, select “Off” in the Symbol History screen.
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Setting Character Attributes

Setting Character Attributes by Label
Using the Style key, you can select a font and apply size, width, style, line, and alignment 
attributes. Selectable “Character Attribute” options are listed in the Appendix. (See page 51.)

Press the Style key.
The current settings are displayed.

Select an attribute using the  or  key, and then set a value for that attribute using 
the  or  key.

Press the OK or Enter key to apply the settings.

Setting Auto Fit Style
When “Size” is set to “Auto” and “Length” is set to a specific length, you can select the way 
of reducing the text size to fit within the label length.
When “Text Size” is selected, the total text size is modified to fit within the label.
When “Text Width” is selected, the text width will be reduced to the size of x 1/2 setting. 
(If further size reduction is required to fit the text into the selected label length, the total text 
size will be modified after reducing the text width to x 1/2 setting.)

Press the Menu key to display the Setup menu, Select “Auto Fit Style” using 
the or key, and then press the OK or Enter key. The Auto Fit Style screen 
is displayed.

Select the style using the  or  key.

Press the OK or Enter key to apply the setting.

Setting Character Attributes

1

2

3
New settings are NOT applied if you do not press the OK or Enter key.

• Press the Escape key to return to the previous step.
• Press the Space key to set the selected attribute to the default value.
• Refer to the Setting Options table for a list of all available settings.
• Small characters may be difficult to read when certain styles are applied (e.g. Shadow + Italic).
• Depends on the labelling application type, you cannot change the value in Style setting. In that 

case,  is displayed on the preview in the right side of the screen.

1

2
3

• Press the Escape key to return to the previous step.
• Press the Space key to set the style to the default setting (“Text Size”).
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You can select the frame of the label by using the Style key. Selectable “Frames” are listed 
in the Appendix. (See page 53.)

Press the Style key. The current settings are displayed.
Select an attribute using the  or  key, and then set a value 
for that attribute using the  or  key.

Select an attribute using the  or  key, and then you can select 
frame by using the  or  key.

Press the OK or Enter key to apply the settings.

Setting Frames

1

2

New settings are NOT applied if you do not press the OK or 
Enter key.

3

• Press the Escape key to return to the previous step.
• Press the Space key to set the selected attribute to the default value.
• Refer to the Setting Options table for a list of all available settings.
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Setting Cut Options

The tape cutting options allow you to specify how the tape is fed and cut when printing labels. 
In particular, the “Chain” option greatly reduce the amount of wasted tape by using smaller 
margins and eliminating blank sections cut between labels. Depends on labelling application 
type, the setting value is fixed or limited.

Press the Style key to display the Label menu.

Select “Cut Option” using the  or  key, and then set the value 
by using the  or  key.

Press the OK or Enter key to apply the settings.

Tape Cutting Options

Setting Cut Options

1

2

3
New settings are NOT applied if you do not press the OK or Enter key.

• Press the Escape key to return to the previous step.
• Refer to the Tape Cutting table for a list of all available settings.

Setting Description Example

Large 
Margin

• Each label is printed, leaving a margin of 24 mm 
on each end.

Small 
Margin

• A margin of 23 mm is fed before printing each 
label. The printed label has a margin of 4 mm 
before and after the text.

Chain

• Use this setting when printing several labels with 
minimum margins.

• A margin of 23 mm is printed first, and then each 
label is printed, leaving a margin of 4 mm before 
and after the text.

No Cut

• Use this setting when printing Heat Shrink Tube.
• Pressing the Shift key and then the Preview key 

feeds the last printed label and cuts it.

ABC

24 mm

24 mm

ABC

4 mm 4 mm

23 mm

ABC ABC

4 mm

ABC

4 mm

24 mm
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Selecting how tape is fed and cut
When printing, the message “Cut Tape or Press Enter to Continue” is displayed and goes 
into [cut pause mode]. Pressing the Tape cutter lever, you can cut the tape at the position 
you set in “Cut Option”. The details are as follows.

• : Stop here and goes into [cut pause mode].

• : Stop here and finish printing.

• : Stop here and goes into [tape feed mode].

• When using Heat Shrink Tube, set labelling application type to “Cable Wrap” and select 
“Heat-shrink Tube”. In this case, cut option if fixed to “No Cut”. After printing, remove 
the Heat shrink Tube cassette from the labelling system and use scissors to cut the tape.

• After printing, remove the Fabric Iron On tape cassette from the labelling system and use 
scissors to cut the tape.

Small Margin Chain

Large Margin No Cut

When the cut option is set to No Cut or Chain, it stops in the middle of printing area after the last 
label is printed. After “OK to Feed?” is displayed, press OK to feed tape. Press Escape to return 
to the entering text mode.
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Label Preview

LABEL PRINTING

You can preview the current page and check the layout before printing.

Press the Preview key.
An image of the label is displayed on the screen.
The length of the label is shown in the lower-right corner of the screen.
Press the  or  key to scroll the preview to the left or right.
Press the  or  key to change the preview magnification.

Labels can be printed once text entry and formatting is complete.

Printing a single page
Press Print key to start printing.

Printing a range of page
When there are multiple labels, you can specify the range of labels to print.

Press the Print key. The screen where you specify the range is displayed.

Select  “All”, “Current” or “Range” by using  or  key. If you select “All” or “Current”, 
go to step 4. If you select “Range”, press the OK or Enter key.

Specify the first page and the last page.

Press the OK or Enter key to print.

Label Preview

• Press the Escape, OK or Enter key to return to the text entry screen.
• To scroll the preview to the left or right end, press the Shift key and then press the  or  key.
• To print the label directly from the preview screen, press the Print key or open the print options 

screen and select a print option. Refer to “Printing a Label” below for details.
• The print preview is a generated image of the label, and may differ from the actual label when printed.

Printing a Label

• Do not pull the label coming out of the tape exit slot. Doing so will cause the ink ribbon to 
be discharged with the tape, making the tape no longer usable.

• Do not block the tape exit slot during printing or when feeding tape. Doing so will cause the tape to jam.
• Be sure to check that there is enough tape remaining when printing several labels 

continuously. If tape is running low, set fewer copies, print labels one at a time, 
or replace the tape cassette.

• Striped tape indicates the end of the tape cassette. If this appears during printing, 
press the Power key to turn the P-touch off. Attempting to print with an empty 
tape cassette may damage the labelling system.

1
2

3
Blank labels are not printed.

4
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Printing Multiple Copies
Using this function you can print up to 50 copies of the same label.

Make sure that the appropriate tape cassette is inserted and ready for printing.

Press the Shift key and then press the Print key to display the Copies screen. Then 
select the number of copies to be printed using the  or  key.

Press the OK or Enter key. “Printing...Copies” is displayed while 
the labels are being printed.

If necessary, trim the printed label to the desired shape and length using scissors.

Peel the backing from the label.

Position the label and then press firmly from top to bottom with your finger to attach 
the label.

1
2

Hold down the  or  key to change the number of copies faster.

3

• Press the Escape key to return to the previous step.
• The figures shown on the screen during printing indicate the “count / number of copies set”.
• Pressing the Space key when setting the number of copies resets the value to 1, the default.
• When the message “Cut Tape or Press Enter to Continue” is displayed, select one. For details, 

see “Selecting how tape is fed and cut” on page 40.

Attaching Labels

1
2

3

• The backing of some types of tapes may be pre-cut to make it easier to peel the backing. 
To remove the backing, simply fold the label lengthwise with the text facing inward, to expose 
the inside edges of the backing. Next, peel off the backing one piece at a time.

• Labels may be difficult to attach to surfaces that are wet, dirty, or uneven. The labels may peel 
off easily from these surfaces.

• Be sure to read the instructions provided with Fabric Iron-On Tapes, Strong Adhesive Tapes or 
other special tapes, and observe all precautions noted in the instructions.

• Please use scissors to cut Heat Shrink Tube.
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Storing a Label into Memory

USING THE FILE MEMORY
You can store up to 50 of your most frequently used labels in the file memory. Each label is 
stored as a file, allowing you to quickly and easily recall your label when needed again.

After entering the text and formatting the label, press the File key to display the File 
screen.

Select “Save” using the  or  key.

Press the OK or Enter key. A file number is displayed.
A label text is also displayed if a label is already stored in that file number.

Select a file number using the  or  key, and then press the OK or Enter key to save 
the label under the selected file number.
The file is saved and the screen returns to the text entry screen.

Press the File key to display the File screen.

Select “Open” using the  or  key.

Press the OK or Enter key. The file number of a stored label is displayed.
The label text is also displayed to identify the label.

Select a file number using the  or  key, and then press the OK or Enter key to open 
the selected file. The file is opened and displayed on the text entry screen.

When the file memory is full, each time you save a file you will need to overwrite one of your 
stored files.

Storing a Label into Memory

1

2
3

4

If you try to store a label when there is already a label stored to that number, a message 
“Overwrite?” will appear. Press the OK key to save your new label. Press the Escape key 
to cancel.

• Press the Escape key to return to the previous step.
• Up to 200 characters can be saved in one file. However, the number of characters can be less 

depending upon the design such as using bar codes.

Opening a Stored Label File

1
2
3

4

Press the Escape key to return to the previous step.
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Press the File key to display the File screen.

Select “Print” using the  or  key.

Press the OK or Enter key.
The file number of a stored label is displayed.
The label text is also displayed to identify the label.

Select a file number using the  or  key, and then press the Print, OK or Enter key.
• Printing a single page:

A single page data is printed immediately.
• Printing a range of page:

The screen you can specify the range is displayed. Select  “All” or “Range” by using 
the  or  key.

Press OK or Enter key to print.

Press the File key to display the File screen.

Select “Delete” using the  or  key.

Press the OK or Enter key.
The file number of a stored label is displayed.
The label text is also displayed to identify the label.

Select a file number using the  or  key, and then press the OK or Enter key.
The message “Delete?” is displayed.

Press the OK or Enter key to delete the file.
The file is deleted and the screen returns to the text entry screen.

Printing a Stored Label File

1
2
3

4

If you select “Range”, specify the first page and the last page.

5

• Step 5 is not needed when printing a single page.
• Press the Escape key to return to the previous step.
• The message “No Text!” is displayed when you try to print a file with no text.
• When the message “Cut Tape or Press Enter to Continue” is displayed, select one. For details, 

see “Selecting how tape is fed and cut” on page 40.

Deleting a Stored Label File

1
2
3

4

5

Press the Escape key to cancel deleting the file and return to the previous screen.
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RESETTING & MAINTAINING YOUR P-TOUCH

You can  reset the internal memory of your P-touch when you want to clear all saved label 
files, or in the event the P-touch is not operating correctly.

Resetting the data to factory settings 
Turn off the labelling system. Press and hold down the Shift and R keys. While holding down 
the Shift and R keys, press the Power key once and then release the Shift and R keys.

Your P-touch should be cleaned on a regular basis to maintain its performance and life span.

Cleaning the Unit
Wipe any dust and marks from the main unit using a soft, dry cloth.
Use a slightly dampened cloth on difficult to remove marks.

Cleaning the Print Head
Streaks or poor quality characters on printed labels generally 
indicates that the print head is dirty. Clean the print head using a 
cotton swab or the optional print head cleaning cassette (TZe-CL4).

Cleaning the Tape Cutter
Tape adhesive can build up on the cutter blade after repeated use, 
taking the edge off the blade which may result in the tape jamming 
in the cutter.

Resetting the P-touch

• Release the Power key before releasing the other key.
• All text, format settings, option settings and stored label files are cleared when you reset the 

P-touch. Language and unit settings will also be cleared.

Maintenance

Always remove the batteries and disconnect the AC adapter before cleaning the P-touch.

Do not use paint thinner, benzene, alcohol or any other organic solvent. These may deform the 
case or damage the appearance of your P-touch.

• Do not touch the print head directly with your bare hands.
• Refer to the instructions provided with the print head cleaning 

cassette for directions on how to use it.

• About once every year, wipe the cutter blade using a cotton swab 
moistened with isopropyl alcohol (rubbing alcohol).

• Do not touch the cutter blade directly with your bare hands.

Print head
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What to do when...

Problem Solution
The screen ’locks’, or 
the P-touch does not 
respond normally.

Refer to “Resetting the P-touch” on page 45 and reset the 
internal memory to the initial settings. If resetting the P-touch 
does not solve the problem, disconnect the AC adapter and 
remove the batteries for more than 10 minutes.

The display remains 
blank after turning on 
the power.

Check that the batteries are correctly installed and that the 
AC adapter designed exclusively for your P-touch (provided) is 
correctly connected. Check that the rechargeable Li-ion battery 
is fully charged.

The LCD messages are 
displayed in a foreign 
language.

Refer to “Setting Language and Unit” on page 25 to select your 
desired language.

The label is not printed 
after pressing the Print 
key.

• Check that text has been entered and that the tape cassette is 
installed correctly with sufficient tape remaining. 

• If the tape is bent, cut off the bent section and thread the tape 
through the tape exit slot. 

• If the tape is jammed, remove the tape cassette and then pull 
out the jammed tape and cut it. Check that the end of the tape 
passes through the tape guide before reinstalling the tape 
cassette.

The label is not printed 
correctly.

• Remove the tape cassette and reinstall it, pressing it firmly until 
it clicks into place.

• If the print head is dirty, clean it with a cotton swab or optional 
print head cleaning cassette (TZe-CL4).

The ink ribbon is 
separated from the 
ink roller.

If the ink ribbon is broken, replace the 
tape cassette. If not, leave the tape 
uncut and remove the tape cassette, 
then wind the loose ink ribbon onto the 
spool as shown in the figure.

The P-touch stops 
while printing a label.

• Replace the tape cassette if striped tape is visible, as this 
indicates that you have reached the end of the tape.

• Replace all batteries or connect the AC adapter directly to the 
P-touch.

Label files saved 
previously are now 
empty.

All files stored in the internal memory are deleted if the batteries 
are weak or the AC adapter was disconnected.

A tape jam which 
cannot be cleared 
keeps occuring.

Please contact Brother customer service.

Spool
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Error Messages

When an error message appears on the display, follow the directions provided below.

Error Messages

Message Cause/Remedy
Wrong Type
Of Adapter 
Connected!

An incompatible AC adapter is connected.
Use an appropriate AC adapter.

Low Battery! The installed batteries are getting weak.
Replace Battery! The installed batteries are about to run out.
Recharge 
Li-ion Battery!

The battery is low. Please charge the lithium-ion battery.

Li-ion is damaged
Use other
power source!

The Li-ion is damaged. Please use an AC adapter or an other battery.

Unit Cooling
Wait XX min.
before restart!

High temperature error.

Cutter Error! The tape cutter has been closed when you tried to print or feed tape. Turn 
the P-touch off and then on again before continuing. When tape is tangled 
in the cutter, remove the tape.

Insert Tape 
Cassette!

There is no tape cassette installed when you try to print or preview a label, 
or feed tape. Install a tape cassette before continuing.

Text Full! The maximum number of characters have already been entered. Edit the 
text and use fewer characters.

No Text! There is no text, symbols or bar code data entered when you try to print or 
preview a label. Enter data before continuing.

Incorrect 
Value!

The value entered for setting the tape length. Enter a valid value for the 
setting.

Line Limit! 
Max 5 Lines

There are already five lines of text when you press the Enter key. Limit the 
number of lines to five.

Tape Width 
Limit! 
Max 3 Lines

There are more than three lines of text when you press the Print or Preview 
key while using 12 mm tape. Limit the number of lines to three, or replace 
with a larger width tape cassette.

Tape Width 
Limit! 
Max 2 Lines

There are more than two lines of text when you press the Print or Preview 
key while using 9 or 6 mm tape. Limit the number of lines to two, or replace 
with a larger width tape cassette.

Tape Width 
Limit! 
Max 1 Line

There is more than one line of text when you press the Print or Preview key 
while using 3.5 mm tape. Limit the number of lines to one, or replace with 
a larger width tape cassette.

Block Limit! 
Max 5 Blocks

There are already five blocks of text. Limit the number of blocks to five.

Length Limit! The length of the label to be printed using the text entered is longer than 
1 m. Edit the text so that the length of the label is less than 1 m.

Text 
Too Long!

The length of the label to be printed using the text entered is longer than 
the length setting. Edit the text to fit within the set length or change the 
length setting.
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Memory Full! There is not enough internal memory available when you try to save a label 
file. Delete any unnecessary files to make more memory available for the 
new label file.

Check # of 
Digits 
Entered!

The number of digits entered in the bar code data does not match the 
number of digits set in the bar code parameters. Enter the correct number 
of digits.

Input A,B,C or D 
At Start&End!

The bar code data entered does not have the required start/stop code 
(A, B, C, or D required at the beginning and end of the bar code data for 
the CODABAR protocol). Enter the bar code data correctly.

Maximum Of 
5 Bar Codes 
Per Label!

There are already five bar codes entered in the text data when you try to 
enter a new bar code. You can only use up to five bar codes in each label. 
You can enter up to two bar codes when (AA|AA) is selected in flag layout.

Text 
Too High!

The text size is too large. Select a different size option.

Installed tape
is not compatible
with this machine!

Installed tape is incompatible with this labelling system. Use compatible 
tape.

System Error XX Please contact Brother customer service.
Select Other
Cut Option!

The tape length set using the tape length setting is shorter than the total 
length of the left and right margins applied for the “Large Margin” cutting 
option. You have to select a different cutting option.

Line Limit! 
Max 100 Lines
per Label

Exceeds max. You can enter up to 100 lines in the whole page and blocks.

Block Function
is Not Allowed! 

In this setting, you cannot add or delete blocks.

Line Limit!
Max 2 Lines

PUNCH-DOWN BLOCK layout allows to print up to 2 lines / block.

This Function
Requires 9mm
or Wider Tape!

PUNCH-DOWN BLOCK layout must use 9mm or wider tape cassettes.

Sequence Type
Must be None
When Editing!

Texts cannot be edited when you set Sequence Type in PUNCH-DOWN 
BLOCK to Horizontal or Backbone.

Cassette Type
Does Not Match.
Continue?

For example, Heat Shrink Tube cartridge is detected but Heat Shrink Tube 
mode is not selected, or Heat Shrink Tube mode is selected but the Heat 
Shrink Tube cartridge is not inserted into the P-touch labelling system.

No VRT OK? Vertical printing is impossible if entry was included in Thai characters.

Message Cause/Remedy
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APPENDIX

Main Unit

Specifications

Item Specification
Display

Character display 16 characters x 2 guidance and 2 lines text
(128 x 56 dot)

Screen contrast 5 levels (+2, +1, 0, -1, -2)
Printing

Print method Thermal Transfer
Print head 112 dot / 180 dpi
Print height 15.8 mm max. (when using 18 mm tape)*1

Print speed Approx. 20 mm / sec.
Tape/Tube cassette Standard TZe tape cassette 

(3.5 mm, 6 mm, 9 mm, 12 mm, 18 mm widths)
Brother HSe tube cassette 
(5.8 mm, 8.8 mm, 11.7 mm, 17.7 mm widths)

No. of lines 18 mm tape: 1 - 5 lines;
12 mm tape: 1 - 3 lines; 9 mm tape: 1 - 2 lines;
6 mm tape: 1 - 2 lines; 3.5 mm tape: 1 line

Cut option Large Margin, Small Margin, Chain, No cut
Memory

Memory buffer size Maximum 2400 characters
File storage Maximum 50 files

Power Supply
Power supply Six “AA” alkaline batteries (LR6)*2, Six “AA” Ni-MH rechargeable 

batteries (HR6)*2, *3, Li-ion Battery (BA-E001), AC adapter 
(AD-E001)

Auto Power-off Battery: 5 min. AC adapter: 5 min
Size

Dimensions Approx. 134 mm (W) x 221 mm (D) x 69 mm (H)
Weight Approx. 750g (without tape cassette and batteries)

Other
Operating 
temperature / humidity

10-35 °C / 20-80% humidity (without condensation)
Maximum wet bulb temperature: 27 °C

*1 Actual character size may be smaller than maximum print height.
*2 Not included.
*3 Visit us at http://solutions.brother.com/ for the latest information about the recommended batteries.
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Symbols

Category Symbols

Punctuation

Datacom

Audio/Visual

Electrical

Arrows

Safety

Prohibited

Brackets

Mathematics

Greek

Super/
subscript

Bullets

Currency

Misc.

The symbols shown in the table may look slightly different on the labelling system LCD and when 
printed.
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Character Attribute

Bar Code Settings Table

Character Attribute

Attribute Value Result Value Result

Font

LGO
(Letter 
Gothic)

ATL
(Atlanta)

HEL
(Helsinki)

ADM
(Adams)

BRU
(Brussels)

SOF
(Sofia)

LA
(Los 

Angeles)

Size

Auto

When Auto is selected, 
the text is automatically 
adjusted to print in the 
largest size available for 
each tape width.

42 pt

36 pt 12 pt

24 pt 9 pt

18 pt 6 pt

Width
x 2 x 2/3

x 1 x 1/2

Style

Normal ITL
(Italic)

BLD
(Bold)

I+BLD
(Italic Bold)

OUT
(Outline)

I+OUT
(Italic 

Outline)

SHD
(Shadow)

 I+SHD
(Italic 

Shadow)

SLD
(Solid)

I+SLD
(Italic 
Solid)
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 Line
Off UND

(Underline)

STR
(Strikeout)

Align
(Alignment)

Left Right

Center Just
(Justify)

• The actual printed font size depends on the tape width, number of characters and number of 
input lines. Once characters reach a minimum size, the selected font will default to a custom font 
which is based on the Helsinki style. This allows labels to print using the smallest text possible 
on narrow or multi-line labels.

• All 6 point text is printed in Helsinki except in default setting.
• When printing labels that contain both alphanumeric characters or symbols and Thai characters, 

the size of the alphanumeric characters or symbols will automatically be decreased to match the 
size of the Thai characters. If multiple labels are printed, the font size will be decreased for all 
labels if some editing labels contain Thai characters.

Attribute Value Result Value Result
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Frames

Bar Code Settings Table

Frames

Attribute Value Result Value Result

Frame

Off 4

1 5

2 6

3 7

Length
The length of the label can be set within the range 25 - 300 mm. When Auto 
is selected, the length of the label is automatically adjusted based on the 
amount of text entered.

Bar Codes

Attribute Value

Protocol CODE39, CODE128, EAN-8, EAN-13, 
GS1-128 (UCC/EAN-128), UPC-A, UPC-E, I-2/5 (ITF), CODABAR

Width
Small
Large

Under#
(characters printed 

below bar code)

On

Off

C.Digit
(check digit)

Off
On

(only available for the CODE39, I-2/5 
and CODABAR protocols)
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Special Character List
CODE39 CODABAR

CODE128, GS1-128 (UCC / EAN-128)

Special Character Special Character

(SPACE)

Special Character Special Character Special Character
(SPACE) DC3

DC4
NAK
SYN

NUL ETB
CAN

SOH EM
STX SUB
ETX ESC
EOT
ENQ FS
ACK
BEL GS
BS
HT RS
LF
VT US
FF DEL
CR FNC3
SO FNC2
SI FNC4

DLE FNC1
DC1
DC2
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